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Prior to first use

Dear user,

Thank you for purchasing our product.
To ensure you a quick and convenient use of your new Yarvik GoTab, please read these instructions

carefully prior to use.
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We hope you will absolutely enjoy your Yarvik GoTab for the longest time possible!

Please note: < Your Yarvik GoTab is a high precision electronic product, do not try to disassemble the
GoTab, as this will void your warranty and may result in malfunctioning of the device;

* Avoid strong beating of or to the product;

* Avoid using the GoTab in a high or low temperature environment, or in any environment
where the device can get in contact with moisture, dust or magnetic fields;

» Do not expose the GoTab to strong sunlight for an extended period of time;

» Don't operate the touch screen of the GoTab with sharp objects, as this may result in
scratching the screen surface;

 Using connected headphones on the GoTab for too long and/or setting the audio volume
up too high when using headphones may cause serious hearing damage,;

* Do not cross the road, drive a motor vehicle or bicycle while using the GoTab with
headphones to avoid traffic accidents;

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your Yarvik GoTab. The use
of any other products with the GoTab can be dangerous and may violate the warranty
regulations;

» Only use a slightly wet cotton cloth to clean the GoTab, and only use water to wetten the
cotton cloth. The GoTab should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

You may go ahead and use your Yarvik GoTab right out of the box, without charging the battery first.

It is best for the battery to first run on the charge left in it, and to be fully recharged once it's completely
drained for the first time.

If the GoTab isn’t switching on right out of the box, the battery is already completely drained and you should
ofcourse recharge it first.

£ Return_ to index

GoTab Startup

When you first power on your Yarvik GoTab, you will be presented the startup sequence.

The very first startup may take a while, approximately 2-3 minutes.

After the startup sequence the GoTab has completed starting up and you will be presented the Android Lock
Screen.
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Android Lock Screen

Slide the lock bar (A) to the right to unlock the GoTab. You will then be taken to the Android Home Screen.

= Return to index

Android Home Screen
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Android Home Screen

On the bottom of the GoTab’s screen you can always find the status bar.
The status bar contains both system information and function buttons.

1 - App and widget menu

2 - Widget (analog clock)

3 - App Shortcuts

4 - Back button - brings you back to the previous screen, or previous website when using the Browser
5 - Home - brings you back to the Android Home Screen

6 - Multitask button

7 - System Time

8 - Wi-Fi Signal Indicator

9 - Battery Level Indicator

The home screen consists of multiple pages which can be accessed by swiping the home screen left/right.
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To see what apps are running in the background, you can access the multitasking view by pressing the
multitask button (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

Click on a running app in the multitask view to quickly switch to it. You can close running apps by long
pressing it and clicking "Remove from list".

= Return to index

Adding widgets and shortcuts to your Home Screen

[ |
To add a widget, press the app and widget button in the top right corner of your Home Screen: HEE

In the following screen, you can find all the installed apps and widgets, both seperately viewable by pressing
"Apps" or "Widgets" on top of the screen respectively.

Press "Widgets" to view all available widgets. When showing all widgets, you can swipe the screen to
browse to the next page (if available).

Press and hold the desired widget to have the Home Screen show up and release the widget to any empty
spot on the home screen.

To add a shortcut to any app, press the app and widget button in the top right corner of your Home Screen:

Cm
=[]
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In the following screen, you can find all the installed apps and widgets, both seperately viewable by pressing
"Apps" or "Widgets" on top of the screen respectively.

Press "Apps" to view all installed apps.

Press and hold the desired app to have the home screen show up and release the shortcut to any empty
spot on the Home Screen.

To remove widgets and/or app shortcuts from your Home Screen, press and hold them and drag them to the
appeared "Remove" dustbin icon on top of your Home Screen.

Return to index

Setting a Wallpaper

To change the Home Screen wallpaper, press and hold the Home Screen until the “Select Wallpaper from”
menu comes up.

You can choose from "Live Wallpapers" (animated wallpapers), "Super-HD Player" (photo/video gallery) or
"Wallpapers" (default static images).

Return to index

Application Menu

|
Press the app and widget button in the top right corner of your Home Screen: HEE

When the system displays the widgets, press "Apps" to view all installed apps.

Here you can find all the pre-installed programs or “apps” as well as additional apps that you install.
You can launch any app by just pressing the corresponding icon.
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Application Screen

Return to index

Setting up your Yarvik GoTab
Settings Menu

Press the Settings icon E in the Application Menu to enter the Settings menu. In the Settings menu you
can find the options to set up your Yarvik GoTab.
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Settings Menu

We will go through the most important parts:

Return to index

WiFi

Wi-Fi

Set up a connection with a wireless Wi-Fi network.
Slide the On/Off button to "On" to activate Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

The available Wi-Fi networks appear in the network list at the right screen. Tap the network of your choice. If
the network is secured, you're prompted to enter the network security key.

Press the “Connect” button and the GoTab is connecting to the network.
Once “Connected” appears underneath the network name and the wireless reception icon is shown in the
bottom status bar, you're successfully connected to the wireless network.

Viewing your Yarvik GoTab's Wi-Fi MAC address

While in the Wi-Fi settings screen, click on the menu button in the top right corner.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

Press "Advanced" in the unfolding menu.

Your Wi-Fi MAC address is displayed in the following "Advanced Wi-Fi" screen under "MAC address".

Return to index

Sound

Here you can change the audio volume of the GoTab, otherwise possible via the volume buttons on the
GoTab itself and the volume buttons in the top status bar.

Return to index
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Display

Here you can change the brightness of the display, font sizes and the auto sleep time.

Please note that the higher the display brightness, the higher the energy consumption. This will drain your
battery substantially faster.

If you don’t want the display to auto rotate as you tilt the GoTab, you can enable/disable this functionality in
the Auto-rotate screen setting.

£ Return_ to index

Apps

Here you can manage applications that are installed on your Yarvik GoTab.

You can click apps that you have installed to see the app info and uninstall them if needed by using the
“Uninstall” button.

Please note that the preinstalled default applications (like e.g. the calculator) cannot be uninstalled.

= Return to index

Storage & MicroSD/USB Drive Access

Shows you the internal memory information. When a MicroSD card is present, you can also find the memory
information of the inserted card here.

Connecting your Yarvik GoTab to a PC or Mac by USB

You can connect your Yarvik GoTab to a PC or Mac using the provided USB cable.
When connected to a computer, you can access the GoTab's internal memory and, if present, an inserted
MicroSD card as standard USB Mass Storage Device.

Please refer to the printed Quick Start Guide of your Yarvik GoTab to determine the tablet's USB slave port.
Connect the USB cable to the USB slave port of your Yarvik GoTab and to a free USB port on your
computer.

In the bottom right of your GoTab's screen, two messages will appear shortly after each other:

" USB debugging connected

¢  USB connected

Once the second message "USB connected" appears, click on it.
The following screen will appear:
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& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Click on the button "Turn on USB storage”.
A notification window will appear:

Turn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Click on "OK" to confirm.

The internal memory of your Yarvik GoTab will now appear as Mass Storage Drive in your computer's file
system, and can be used e.g. to copy files from and to your Yarvik GoTab.

If you have a MicroSD card in your tablet, the card will be recognized by the computer as a second Mass
Storage Drive.

To stop using the Mass Storage Device function, click on the "Turn off USB storage" button and remove the
USB cable.

Note: There are no hardware drivers needed to access the Yarvik GoTab's memory. In the case your
computer prompts for any driver installation, you can simply ignore it.
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;' b Access your MicroSD card or USB drive in ES File Explorer

If you have inserted a MicroSD card or USB drive in your Yarvik GoTab tablet, you can access its contents as
following:

Open the ES File Explorer app and click on the Favorites button (with the blue star icon).

The Favorites menu now unfolds. Click on the "root" icon labeled with "/":

wilocal MY

CALEE

Hoime Dewrloads  Plcoules

You will now reach the "root" of the tablet's file system, containing several files and folders.
Locate and click on the "mnt" folder:

The "mnt" folder now opens, showing several folders:

WLocad | B /mint/

qhﬂ 'T - ..q q‘.._

asec mtsd sdcard secure ushhnst'l
B

MicroSD Card Internal Memory us E Drive

The "extsd" folder is your MicroSD card (when inserted in the tablet's MicroSD slot).
The "sdcard" folder is the internal memory of your Yarvik GoTab tablet.
The "usbhostl" folder is your USB drive (when inserted in the tablet's USB host port).

You can, when available, also use the extsdl and usbhostl shortcuts in the earlier mentioned Favorites
menu for quick access to your MicroSD card and USB drive respectively.

£ Return to index
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Language & input

Use “Select language” to select the display language of your Yarvik GoTab. This applies to all the screen
texts in the entire system.
Under “Android keyboard” you may setup the onscreen keyboard of your GoTab.

Return to index

Date & time

Here you can setup the date and the time for your Yarvik GoTab.

£ Return

index

Apps

The Yarvik GoTab will come with pre installed Apps (see below examples).

Browser
The webbrowser for viewing web sites.

FBReader
Ebook Reader supporting the formats:
epub, fb2 and (partially) mobipocket.

Calculator
Calculator with some simple scientific
features.

Hi-Q MP3 Recorder
To record and playback voice
notes/audio.

—
__

Calendar
Calendar app for making and viewing
appointments.

Manual
This Yarvik GoTab digital user manual.

Camera

For making pictures and recording video
with

the built-in camera.

Music
To play music/audio files on your Yarvik
GoTab.

Clock
A simple alarm clock.

OfficeSuite
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Opens
Word, Excel, PowerPoint and PDF files.

Downloads
Shows you both current and archived
downloads from the Browser

Play Store
App Market to download free or paid
apps for Android.

application. Requires (free) Google account
registration.
Email Settings

Email client for sending and receiving

The menu to set up your Yarvik GoTab.
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email.

- ES File Explorer Gallery
File Explorer to browse/open the folders The all-in-one photo viewer and video
' and documents on your Yarvik GoTab. player of

. Please see below for additional info. your Yarvik GoTab.

£ Return_ to index

n GNU/GPL Licensing Information

Please consult the legal information available on your Yarvik GoTab under Settings — About tablet — Legal
information (internet connection required) or visit http://source.android.com/source/licenses.html for more
information.

Return to index

Warranty Statement

Yarvik warrants that the product purchased by Customer shall be free from defects in workmanship or
materials for a period of 2 years from the date of purchase by Customer. If, at any time during the warranty
period, the product has a defect in workmanship or material, Customer should return the product to the
dealer where the product has been purchased. Dealer shall repair or replace it (at Yarvik's sole option) within
a reasonable period of time. An original invoice is required as proof of the purchase date. Yarvik's option with
respect to this matter shall be final.

This warranty does not cover defects or malfunctions resulting from software transfers, misuse, abusive
operation, tampering, negligence, improper use, insufficient care or any act beyond the control of Yarvik.

IMPORTANT: When you buy a GoTab tablet from Yarvik, your tablet will be provided to you with the latest
stable firmware available for this specific model, at the time the unit was manufactured. Yarvik will not
provide support to products that have otherwise been modified by the end user, nor does Yarvik support
programming modifications to the firmware and software used in its products, and if any such modifications
have been made, all warranties shall be automatically void.

To avoid invalidating the warranty offered hereunder, Customer should use only the official software,
applications and upgrades available from Yarvik's website at www.yarvik.com.

No other software or firmware should be used, as such use will automatically void all warranties and support.
Yarvik does not support the use of any software or firmware other than the software or firmware that was
installed on the product by the manufacturer or that is available from Yarvik's official web site at
www.yarvik.com. Yarvik explicitly declines to respond to any inquiries regarding unauthorized modifications,
unauthorized software, and unauthorized firmware.
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E Return to index |

ﬂ Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

[ ]
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
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Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats _new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.
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Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

» Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
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functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

file:///\Volumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_en.htmlI[04-06-13 16:57:18]



Yarvik Tablet Manual

This products has been certified as RoHS Compliant.

- facebook.com/yarvik

~

\

twitter.com/yarvikce

=)
=

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

N

YARVIK.COM

Return to index
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B Rejstiik YArviK

SELECT LANGUAGE
1 Pred prvnim pouzitim
2 Spusténi GoTab
3 Domovska obrazovka Androidu
3.1 Pridavani nastroju a zastupcu na domovskou obrazovku
3.2 Nastaveni tapety

3.3 Nabidka aplikace
4 Nastaveni zarizeni Yarvik GoTab

4.1 Nabidka nastaveni

4.2 Wi-Fi

4.3 Zvuk

4.4 Displej

4.5 Aplikace

4.6 Pameét' a pristup k MicroSD karté / jednotce USB

4.7 Jazyk a zadavani
4.8 Datum a ¢as

5 Aplikace
6 Informace o licencich GNU / GPL
7 Zaruka

8 Important Information

Pred prvnim pouzitim
Vazeny uzivateli,
Dékujeme vam za zakoupeni tohoto vyrobku.

Abychom zajistili rychlé a pohodiné pouzivani nového tabletu Yarvik GoTab, pfectéte si prosim pfed pouZzitim
tohoto vyrobku fadné tyto pokyny.
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Doufame, Ze s timto tabletem Yarvik GoTab budete po co nejdelSi dobu spokojeni!

Upozornéni:

* Tablet Yarvik GoTab je velmi pfesné elektronické zafizeni, proto se jej nepokousejte
rozmontovavat. Podobné jednani vede ke ztraté zaruky a mize zpUsobit poruchu zafizent;

 Zarizeni chrante pfed silnymi narazy;

» Tablet GoTab nepouzivejte pfi vysokych nebo nizkych teplotach, pfipadné v jakémkoli
jiném prostfedi, kde se mlze zafizeni dostat do kontaktu s vihkosti, prachem nebo
magnetickym polem;

» Tablet GoTab nevystavujte po delSi dobu silnému slune¢nimu zareni;

* Dotykovou obrazovku zafizeni GoTab neovladejte ostrymi pfedméty, protoze muze dojit k
posSkrabani povrchu obrazovky;

» Pouzivani pfipojenych sluchatek k tabletu GoTab po pfili§ dlouhou dobu, pfipadné
nastaveni hlasitosti zvuku u sluchatek pfili§ vysoko, muze zpusobit vazné poskozeni
sluchu;

* Pfi noSeni sluchatek pfipojenych k zafizeni GoTab nepfechazejte silnici, nefidte motorové
vozidlo ani nejezdéte na kole, predejdete tak dopravnim nehodam.;

* Pro zafizeni Yarvik GoTab pouzivejte pouze povolené baterie, nabijeCky a pfislusenstvi.
Pouziti jakychkoli jinych typu vyrobkl se zafizenim GoTab vede k pozbyti zaruky a muze
byt nebezpecné.;

- Cisténi zafizeni GoTab provadéjte pouze ve vodé zlehka namo&enou bavinénou utérkou.
Zarizeni GoTab se nesmi Cistit jakymkoli Cisticim pfipravkem (ani na sklo).

Zafizeni Yarvik GoTab muzete zacit pouzivat okamzité po vyjmuti z krabice, aniz byste museli nejprve

nabijet baterii.

Idealni pro provoz baterie je zapnout zafizeni s pfipojenou nabijeCkou a po prvnim vybiti nechat baterii zcela

nabit.

Pokud nelze zafizeni GoTab pfimo po vyjmuti z krabice zapnout, baterie je vybita a je tfeba ji nejprve nabit.

Navrat do rejstiiku

Spusténi tabletu GoTab

Po prvnim zapnuti tabletu Yarvik GoTab vam bude pfedstaven postup spusténi.
UpIné prvni zapnuti mize trvat o néco déle, pfiblizné 2-3 minuty.
Poté, co se dokonci spusténi tabletu GoTab, spusti se a pfedstavi se zamykaci obrazovka Androidu.
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161113 O

Tuesday, February 7

Zamykaci obrazovka Androidu

Tazenim listy zamku (A) doprava zamknéte GoTab. Nasledné se dostanete na domovskou obrazovku
Androidu.

Navrat do rejstfiku

Domovska obrazovka Androidu
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Domovska obrazovka Androidu

Dole na obrazovce GoTab se nachazi stavova lista.
Stavova lista obsahuje jak systémové informace, tak i funk&ni tlacitka.

1 - Nabidka aplikaci a nastroju

2 - Nastroj (analogové hodiny)

3 - Zastupci aplikaci

4 - Tlacitko zpét — navrat na pfedchozi obrazovku nebo, pokud pouzivate prohlize¢, na pfedchozi webovou
stranku.

5 - Domu — navrat zpét na domovskou obrazovku Androidu

6 - Multifunkéni tlacitko

7 - Systémovy Cas

8 - Ukazatel Wi-Fi signéalu

9 - Indikator stavu baterie

Domovska obrazovka se sklada z nékolika stranek, které |ze otevfit posunutim obrazovky doleva nebo
doprava.
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Pokud si prejete zjistit, které aplikace jsou spustény na pozadi, muzete spustit multifunkéni nahled stisknutim
multifunk&niho tlacitka (6).

Settings

Browser

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

Na tuto aplikaci rychle pfepnete kliknutim na spusténou aplikaci v multifunkénim nahledu. Spusténé aplikace
muizete vypnout dlouhym stisknutim a kliknutim na ,Remove from list* (,Odebrat ze seznamu®).

Navrat do rejstfiku

- Pridavani nastroju a zkratek a zastupct na domovskou
= obrazovku

||
Nastroj pridate stisknutim aplikace a tlagitka pro nastroj v pravém hornim rohu domovské obrazovky: HEE

Na nasledujici obrazovce naleznete vSechny nainstalované aplikace a nastroje, které je mozné jednotlivé
zobrazit stisknutim v horni ¢asti pfislusné obrazovky polozky ,Apps* (,Aplikace®), pfipadné ,Widgets*
(,Nastroje").

Stisknutim polozky ,Widgets® (,Nastroje“) zobrazite vS§echny dostupné nastroje. Béhem prohlizeni nastroju je
mozné klepnutim na obrazovku pfejit na dalSi stranku (je-li k dispozici).

Stisknutim a pfidrzenim pozadovaného nastroje na domovské obrazovce vyvolejte jeho zobrazeni a pustte
jej na jakékoli prazdné misto na domovské obrazovce.
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Zastupce pridate k jakékoli aplikaci stisknutim pozZzadované aplikace a tlaCitka pro nastroj v pravém hornim

CJN
rohu domovské obrazovky: HEE

Na nasledujici obrazovce naleznete vSechny nainstalované aplikace a nastroje, které je mozné jednotlivé
zobrazit stisknutim v horni ¢asti pfislusné obrazovky polozky ,Apps* (,Aplikace®), pfipadné ,Widgets*
(,Nastroje").

Stisknutim ,Apps” (,Aplikace®) zobrazite vSechny nainstalované aplikace.

Stisknutim a pfidrzenim poZadované aplikace vyvolate jeji zobrazeni na domovské obrazovce, pustte
zastupce na jakékoli prazdné misto domovské obrazovky.

Nastroje anebo zastupce aplikace vyjmete z domovské obrazovky jejich stisknutim a pfidrzenim a naslednym
pFesunutim do zobrazené ikony koSe pomoci ,Remove* (,Vyjmout“) nahofe na domovské obrazovce.

Navrat do rejstfiku

Nastaveni tapety

Tapetu domovské obrazovky zménite stisknutim a pfidrzenim domovské obrazovky, dokud se nevyvola
nabidka ,Select Wallpaper from* (,Vybrat tapetu z).
Muzete zvolit ,Live Wallpapers® (,Zivé tapety), tedy animované tapety, ,Super-HD Player” (,Super-HD

413

prehravac”), pro galerii fotografii nebo videi, pfipadné ,Wallpapers” (,Tapety*), tedy vychozi statické obrazky.

Navrat do rejstiiku

Nabidka aplikaci

| |
Stisknéte aplikaci a tlagitko pro nastroj v pravém hornim rohu domovské obrazovky: HEE
Jakmile systém zobrazi nastroje, stisknutim ,,Apps* (,Aplikace") zobrazite nainstalované aplikace.

Zde naleznete vSechny pfedem nainstalované programy nebo ,aplikace® a také dalSi aplikace, které jste
nainstalovali.
Jakoukoli aplikaci je mozné spustit stisknutim odpovidajici ikony.
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WIDGETS

®TESTOID S

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

—

ME 2 04l

FBReader Gallery Manual OfficeSuite

O

Settings  Sound Recorder

Obrazovka aplikaci

Navrat do rejstiiku

Nastaveni tabletu Yarvik GoTab

Nabidka
Settings
(Nastaveni)

Stisknutim ikony nastaveni v domovske obrazovce Android nebo prostrednictvim aplikacni obrazovky vstupte

do nabidky Settings (Nastaveni) E V nabidce Settings (Nastaveni) naleznete mozZnosti pro nastaveni
tabletur Yarvik GoTab.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Nabidka Settings (Nastaveni)

Ukazeme si ty nejdulezitéjsi ¢asti:

Navrat do rejstiiku

Wi-Fi

Pfipojeni nastavte pomoci bezdratové Wi-Fi sité.
Pretazenim tlacitka Vypnout/Zapnout na ,On“ (,Zapnout®) aktivujete Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

V seznamu siti na pravé obrazovce se zobrazi dostupné Wi-Fi sité. Klepnéte na pozadovanou sit. Pokud je
sit zabezpecena, budete vyzvani k zadani kliCe zabezpeceni sité.

Stisknéte tlacitko ,Connect” (,Pripoijit*). Zafizeni GoTab se pfipoji k siti.
Jakmile se zobrazi pod nazvem sité ,Connected” (,Pfipojeno®) a dole na stavové listé se objevi ikona pfijmu
bezdratové sité, jste uspésné pfipojeni k bezdratove siti.

Zobrazeni adresy MAC Wi-Fi sité tabletu Yarvik GoTab
V obrazovce pro nastaveni Wi-Fi sité kliknéte v pravém hornim rohu na tlacitko nabidky.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

V oteviené nabidce stisknéte ,Advanced” (,RozSifené®).

Adresa MAC Wi-Fi sité se zobrazi na nasledujici obrazovce ,Advanced Wi-Fi“ (,RozSifené Wi-Fi“) pod
polozkou ,MAC address” (,Adresa MAC").

Navrat do rejstiiku

Sound (Zvuk)

Zde je mozné zmeénit nastaveni hlasitosti zafizeni GoTab. Nastaveni je také mozné zménit prostfednictvim
tlaCitek hlasitosti na samotném zafizeni GoTab a pomoci tlaitek hlasitosti ve stavove listé umisténé nahore.

Navrat do rejstiiku
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Display (Displej)

Zde je mozné zmeénit jas displeje, velikost pisma a automatickou dobu spanku.

Upozorhujeme, ze Cim vySSi jas displeje nastavite, tim vySSi bude spotfeba energie. Baterie se tak vybije
podstatné rychleji.

Pokud si neprejete, aby se displej automaticky otacel po naklonéni tabletu GoTab, je mozné povalit,
pripadné zakazat tuto funkci v nastaveni obrazovky Auto-rotate (Automatické otoceni).

Navrat do rejstiiku

Apps (Aplikace)

Zde je mozné spravovat aplikace, které jste nainstalovali do tabletu Yarvik GoTab.

Muzete klinutim na nainstalovanou aplikaci zobrazit informace o aplikaci a v pfipadé potfeby je odinstalovat
pomoci tlacitka ,Uninstall” (,Odinstalovat®).

Upozorhujeme, ze pfedem nainstalované vychozi aplikace (napfiklad kalkulacku) neni mozné odinstalovat.

Navrat do rejstfiku

Pameét' a pristup k MicroSD karté / jednotce USB

Zobrazuje informace o vnitfni paméti. Pokud je pfednastavena MicroSD karta, informace o paméti viozené
pamétové karty je mozné nalézt zde.

Pripojeni tabletu Yarvik GoTab k po¢itaci nebo k Mac pomoci USB

Tento tablet Yarvik GoTab je mozné pfipojit k pocitaCi nebo k Mac pomoci dodaného USB kabelu.
Po pfipojeni k pocitaCi muzete otevfit vnitini pamét’ tabletu GoTab a, pokud je k dispozici, viozenou MicroSD
kartu jako standardni velkokapacitni pamétove zafizeni USB.

Kde se nachazi podfizeny (slave) USB port, zjistite v Rychlé pfiru¢ce spusténim dodavané k tomuto tabletu
Yarvik GoTab. Pfipojte USB kabel k podfizenému USB portu tabletu Yarvik GoTab a k volnému USB portu
pocitace.

Vpravo dole na obrazovce tabletu GoTab se kratce po sobé zobrazi dvé zpravy:

" USB debugging connected

¢  USB connected

Jakmile se zobrazi druha zprava ,USB connected” (,USB je pfipojeno®), kliknéte na ni.
Zobrazi se nasledujici obrazovka:
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& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknéte na tlacitko ,, Turn on USB storage® (,Otevfit pamét USB").
Zobrazi se okno s oznamenim:

Turn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Potvrdte kliknutim na ,OK*.

Vnitini pamét’ tohoto tabletu Yarvik GoTab se nyni v souborovém systému pocitace zobrazi jako
velkokapacitni pamétovy disk. Lze ji vyuzivat napfiklad ke kopirovani souboru z tabletu Yarvik GoTab a na
néj.

Pokud je v tabletu MicroSD karta, pocitac ji rozpozna jako druhy velkokapacitni pamétovy disk.

Pokud si pfejete ukon it pouzivani funkci velkokapacitni pamétové zafizeni, kliknéte na tlacitko , Turn off
USB storage” (,Zavfit USB pamét“) a vyjméte USB kabel.

Poznamka: K pfistupu do paméti tabletu Yarvik GoTab se nevyzaduji Zzadné ovladace hardwaru. Pokud vas
pocitac vyzve k instalaci jakéhokoli ovladace, vyzvu jednodusSe ignorujte.
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.I Pristup do MicroSD karty nebo jednotky USB v aplikaci ES File Explorer (ES spravce
; ;b souborti)

Pokud jste vlozili MicroSD kartu nebo jednotku USB do tabletu GoTab od spole€nosti Yarvik, mizete prejit
na jejich obsah nasledujicim zptisobem:

Otevrete aplikaci ES File Explorer (ES spravce soubort) a kliknéte na tlaCitko Favorites (Oblibené polozky)
(pomoci ikonky s modrou hvézdickou).

Nyni se otevie nabidka Favorites (Oblibené polozky). Kliknéte na ikonu "kofenového adresare" oznacenou

Haume: Dewrloads PHiules

Nyni jste v "kofenovém adresafi" systému souboru tabletu, ktery obsahuje nékolik soubord a slozek.
Najdéte slozku "mnt" a kliknéte na ni:

Nyni se otevie slozka "mnt", ktera rozevie nékolik slozek:

WLocal |l fmntf

_%I

- XK

asec obb sdcard secure ushhnsﬂ
] |

MicroSD Card Internal Memory us E Drive

SloZka "extsd" je vase MicroSD karta (pokud je vloZzena do MicroSD slotu tabletu).
SloZka "sdcard" je vnitfni pamét tohoto tabletu GoTab od spole€nosti Yarvik.
Slozka "usbhostl" je vaSe jednotka USB (pokud je vliozena do hostitelského USB portu tabletu).

= Navr rejstrik

Language & input (Jazyk a zadavani)

file:///Volumes/Product_Data/TAB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_cz.htmI[04-06-13 16:57:33]



Yarvik Tablet Manual

Pomoci volby ,Select language” (,Vybrat jazyk") vyberte jazyk displeje tabletu Yarvik GoTab. Toto nastaveni
se pouzije na vSechny texty obrazovky v celém systému.
Na ,Android keyboard“ (,Klavesnici Android“) je mozné pro tablet GoTab nastavit klavesnici na obrazovce.

Navrat do rejstfiku

Date & time (Datum a €as)

Zde je mozné nastavit datum a €as pro tablet Yarvik GoTab.

Navrat do rejstiiku

Apps (Aplikace)

Tablet Yarvik GoTab se dodava s jiz nainstalovanymi aplikacemi (pfiklady jsou uvedeny nize).

Browser (Prohlizec)
Internetovy prohlize€ pro prohlizeni
webovych stranek.

FBReader (Ctecka)

Ctecka elektronickych knih, ktera
podporuje formaty: epub, fb2 a
(Castecné) mobipocket.

Calculator (Kalkulacka)
KalkulaCka s nékterymi jednoduchymi
védeckymi funkcemi.

Hi-Q MP3 Recorder (Vysoce kvalitni
zdznamnik MP3)

Pro nahravani a pfehravani hlasovych
poznamek nebo zvuku.

—

Calendar (Kalendar)
Aplikace kalendare pro vytvareni a
prohlizeni schizek.

Manual (Prirucka)
Jedna se o digitalni uzivatelskou
prirucku tabletu Yarvik GoTab.

Camera (Fotoaparat)

Pofizovani fotografii a nahravani videi
pomoci

zabudovaného fotoaparatu.

Music (Hudba)
Pfehravani hudebnich nebo zvukovych
souboru na tabletu Yarvik GoTab.

Clock (Hodiny)
Jednoduchy budik.

OfficeSuite

Prohlize€ MobiSoft OfficeSuite. Otevira
soubory Word, Excel, PowerPoint a
soubory ve formatu PDF.

Downloads (Stazené polozky)
Zobrazuje jak aktualni, tak i
archivované stazené polozky z aplikace
Browser (Prohlizec).

Play Store (Obchod s aplikacemi)
Obchod s aplikacemi slouzi ke
stahovani bezplatnych nebo placenych
aplikaci pro operacni systéem Android.
Je vyZadovana bo placenych aplikaci
pro operacni systém (bezplatna)
registrace Google uctu.

Email (E-mail)

E-mailovy klient pro odesilani a

Settings (Nastaveni)
Nabidka k nastaveni zafizeni Yarvik
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pFijimani e-mailQ. GoTab.

ES File Explorer (ES spravce Gallery
soubort) Prohlize¢ fotografii a pfehravac videi v

Spravce souborl k prohlizeni a jednom

N otevirani slozek a dokumentl v tabletu v tabletu Yarvik GoTab.
_ Yarvik GoTab. DalSi informace

naleznete nize.

Navrat do rejstfiku

n Informace o licencich GNU / GPL

Podivejte se na pravni informace, které jsou k dispozici pro tablet Yarvik GoTab v ¢asti Settings (Nastaveni)
— About tablet (O tomto zafizeni)— Legal information (Pravni informace) (vyZzadovano internetové pfipojeni)
nebo navstivte http:/source.android.com/source/licenses.html, kde se dozvite dalSi informace.

Navrat do rejstiiku

Zaruka

Spolecnost Yarvik ruci za to, ze vyrobek zakoupeny zakaznikem je zhotoven bez zavad na zpracovani a
materialu a tato zaruka plati 2 roky od data pofizeni vyrobku zakaznikem. Pokud se v prubéhu této zaruéni
doby objevi defekt na zpracovani nebo materialu, zakaznik musi vyrobek vratit prodejci, u kterého vyrobek
zakoupil. Prodejce je povinen vyrobek opravit nebo jej vyménit (na zakladé uvazeni spole€nosti Yarvik) v
rozumném Case. K ovéfeni data koupé bude vyzadovana originalni faktura. Vyjadfeni spoleCnosti Yarvik k
dané reklamaci je konec¢né.

Tato zaruka nepokryva defekty ani poruchy vzniklé disledkem softwarového pfenosu, nespravného
pouzivani, hrubé manipulace, zamérného poskozeni, nedbalosti, zneuZiti, nedostatecné péce ¢i jiné Cinnosti,
na kterou spole¢nost Yarvik nema vliv.

DULEZITE: Pfi koupi tabletu GoTab spole&nosti Yarvik je tablet vybaven poslednim stabilnim firmwarem,
ktery je k danému modelu k dispozici v dobé vyroby zafizeni. Spole¢nost Yarvik neposkytuje podporu
vyrobkdm, které byly jakkoli zménény koncovym uzivatelem ani nepodporuje zmény programu u firmwaru Ci
softwaru pouzivanych ve vyrobcich. Pokud byly u€inény takové zmény, véechny zaruky automaticky
pozbyvaji platnosti.

Pokud si zakaznik nepfeje, aby doslo ke zruSeni platnosti zaruky nabizené nize, mél by pouzivat pouze
oficialni software, aplikace a aktualizace dostupné na webové strance spolecnostiwww.yarvik.com.

Nemél by byt pouzivan zadny jiny software a firmware, takové pouziti zpusobi automatické pozbyti platnosti
zaruky a podpory. Spole¢nost Yarvik nepodporuje pouzivani jakéhokoli softwaru nebo firmwaru nez toho,
ktery byl nainstalovan do vyrobku vyrobcem nebo ktery je k dispozici na oficialnich webovych strankach
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spolecnosti Yarvik www.yarvik.com. Spole¢nost Yarvik vyslovné odmita odpovidat na jakékoli pozadavky
vztahujici se k neopravnénym zménam, neschvalenému softwaru a firmwaru.

Navrat do rejstiiku

H Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

» Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
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household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats _new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.
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» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

 To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

» Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality
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* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

» If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

» Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.
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RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

0 facebook.com/yarvik
E twitter.com/yarvikce
s | youtube.com/yarvikce
VA forumyarvik.com

YARVIK.COM

Navrat do rejstiiku
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— UHpekc )"\fVl K

SELECT LANGUAGE

1 MNpean nbpBOHaYanHa ynorpeba
2 GoTab CtapTupaHe

3 HavyaneH ekpaH Ha Android

3.1 JobaBsaHe Ha rpaddnyHM KOMNOHEHTU WU NPEKU NbTULLA BbB Ballns
HayaneH ekpaH

3.2 3agaBaHe Ha TaneTt

3.3 MeHo npunoxeHus

4 HacTtpounka Ha Bawwmsa Yarvik GoTab

4.1 MeH0 HacTpOnKmM

4.2 WiFi

4.3 3BYK

4.4 ucnnen

4.5 [NpunoxeHus

4.6 CbxpaHeHue u goctbn go MicroSD/USB nameTt
4.7 E3uK n BbBeXaOaHe

4.8 [lata n yac

5 MNpunoxeHusa
6 GNU/GPL JlnueHanoHHa nHdopmauus
7 FTapaHUNOHHO U3J0XEeHUue

8 Important Information

Npeau nbpBOHa4vanHa ynotpeba

YBaxaemu notpeduren,

Bnarogapum Bv 3a 3aKynyBaHETO Ha HalLMs NPOAYKT.
3a ga ocurypute 6BbpP30TO 1 yaobHO nonasaHe Ha Bawwms HOB Yarvik GoTab, mons, npoyeteTe BHUMaTENHO
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WHCTPYKUMWTE npeamn ynotpebata my.

Hagasame ce, 4e we ce pagsaTte Bawma Yarvik GoTab Bb3MOXHO Han-aAbnro!

Mons * BawwmaTt Yarvik GoTab e npeuunseH enekTpoHeH NpoaykT, He paarnobasante GoTab, Tbi
oTbOenexeTte: KaTo TOBa LLE HapyLlX BallaTa rapaHumsa n MoXxe Aa AoBene 4O HEU3NPaBHOCTM Ha
NpoayKTa;

» NI3bsarsante cunHute yaapu Ha Unn Bbpxy NpoaykKTa,

* 36areante nanonasaHeto Ha GoTab npu BUCOKN UM HUCKM TemnepaTypu, Unn B cpeaa,
KbAETO YCTPONCTBOTO MOXeE [a Brie3e B KOHTaKT C Bfara, npax univ MarHutHu noneta;

» He uanararite GoTab Ha cunHa cnbHYeBa CBETMMHA 3a Oblbl Nepuos OT BPEME;

» He nsnonseaiite ceH30pHUAT ekpaH Ha GoTab ¢ ocTpy NpeameTH, Thil KaTo TOBa MOXe
[a JoBee [0 HagpacKkBaHe Ha NMOBbPXHOCTTA Ha eKkpaHa;

* 3non3BaHeTo Ha cnylwarnkuTe, cBbp3aHu kbM GoTab 3a obnro Bpeme u/unun Hactporika
Ha cunaTta Ha 3ByKa npekaneHo CUMHO CbC CNyLanky Moxe Aa NpUYMHN CEPUO3HO
yBpeXaaHe Ha cnyxa;

* He npecnyanTe NbT, HE KapanTe MOTOPHO NPEBO3HO CPeACTBO UNKU Bernocunes, 4oKaTo
nanonseate GoTab cbc cnywanku, 3a ga nsderHete Tpaduk MHUMOEHTH;

* lanonasanTe ¢ Bawwmsa Yarvik GoTab, camo ogobpeHn 6atepun, 3apsagHM yCTPOUCTBA.
YnoTtpebaTa Ha gpyru npoayktn ¢ GoTab moxe aa 6bae onacHO U MOXe Aa aHynvpa
rapaHuusTa;

* \3non3BaiTe camo NeKo HaBnaXXHeH namMyyeH nnat, 3a Aa nounctute GoTab u
n3nonsearite caMmo Boaa 3a OBNaXHsiBaHe Ha naMyyHust nnat. GoTab He TpsibBa ga 6bae
MOYMCTBAH C KakBMTO M Aa e (CTbKNO) NoYncTBalLm npenapaTu.

MoxeTe ga 3anoyHeTe aa manonssarte cBos Yarvik GoTab BegHara Wwom ro n3asagute ot KytusaTa, 6e3
NbpBOHAYarnHo Aa 3apexgarte batepusTa.

Hain-po6pe 3a 6atepuaTta € NbpBO Aa M3pas3xoaBaTe HENHUA 3apsaa M Aa S 3apeauTe HanbiHO, Cref KaTo e
Guna n3ToweHa HanbiHO 3a MbPBU MbT.

Ako GoTab He ce BknouBa BegHara crnej nsBaxgaHe ot Kytudata, 6atepusata e Beye HanbHO U3TOLLEHA U
pa3bupa ce, Bne nbpeo TpsAbBa Aa s 3apegure.

BphlaHe KbM
nHaekca

GoTab CrapTupaHe

KoraTto 3a nbpBuM NbT BKAoumTe Bawms Yarvik GoTab, we 6baeTte npeseneH npes3 nbpBoHavanHaTa
HaCTpoWKa.
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MbpBOTO CTapTUpaHe MoXe Aa OTHEME AoCTa, NPUBMN3UTENHO 2-3 MUHYTH.
Cnen nbpBOHa4YanHoOTO cTtapTupaHe u Hactporka GoTab otBapst EkpaH 3a 3akntouBaHe Ha Android.

g 1 G

Tuesday, February 7

EkpaH 3a 3akno4yeaHe Ha Android

Mnb3HeTe neHTaTa 3a 3aknioydBaHe (A) HagacHo, 3a aa oTknoumTe GoTab. Cnep ToBa Wwe 6baete
NpeHacoyeH KbM HavanHus ekpaH Ha Android.

BpbluaHe KbM
MHAOeKca

HayaneH ekpaH Ha Android
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JACVIK

Manisal ES File Explorer

4 5 6 /7 89

HayvaneH ekpaH Ha Android

B nonHata yacT Ha ekpaHa Ha GoTab BMHar1 moxeTe Aa HamepuTe NeHTaTa 3a CbCTosIHME.
NeHTaTa 3a CbCTOSIHME CbAbPXKA CUCTEMHA UHOPMALIMS 1 PYHKLNOHANHN BYTOHW.

1 - MeHto lMNpunoxeHnsa u rpauyHn enemMeHTu

2 - 'padpnyeH enemeHT (aHanoroB YaCoBHWUK)

3 - KpaTku nbTuLLa KbM NPUNoXeHns

4 - byToH Hasag - BpbLia B 06paTHO KbM NpeanLLIHUS eKpaH, Unv npeauHusa yebcanT, koraTo nsnonssaTte
Bpaysbpa

5 - Havano - BpbLa B1 obpaTHO kKbM HavanHua ekpaH Ha Android

6 - MHorodyHKunoHaneH 6yToH

7 - CnctemeH vac

8 - MngukaTop 3a Wi-Fi curHan

9 - MngukaTop 3a 3apsa Ha 6atepusaTa

HavanHunat €KpaH CbAbpXa MHOIo CTpaHunun, KOUToO Morat aa 6'b£l,aT OOCTbIMNHN Ype3 niib3raHe Ha HavyarnHugd
eKpaH HanNABO/HaAAACHO.
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3a ga BuanTe KakBu NpuUoxeHns paboTaT BbB (POHOB pPeXuM, MOXeTe [a Bres3ete B MHOro3agayeH pexvm
KaTo HaTuCHeTe MHOrogyHKUMOHanHus 6yToH (6).

Settings

Browser

SEEETEwTE
ES File Exp AME R

LLipakHeTe BbpXy paboTeLLo NpUnoXeHe B MHOro3afaqyeH pexvM, 3a ga npeBkiovmMTe 6bp30 KbM Hero.
MoxxeTe aa 3aTBOpUTE PaboTELLO NPUMOXKEHMNE KaTO HAaTUCHETE NPOABIMKUTENHO U LLpaKHETE BbPXY

"Remove from list" (,OTcTpaHu oT cnucbka’);.

BpbliaHe KbM
nHagekca

Jo6aBsiHe Ha rpachUYHU KOMMOHEHTU U NPEeKU NbTULLA BbB
i Bawmna HayaneH ekpaH

3a ga gobasuTte rpadnyeH enemeHT, HaTucHeTe ByToHa 3a NpPUNoXeHne n rpadnuyHN enemMeHTN B ropHUS

Cm
[€CeH brbNn Ha HavanHus exkpax: HEE

B cnepBalums ekpaH MoXeTe ja HAMepuTe BCUYKM MHCTaNMpaHn NpuUnoXeHns u rpadouyHn enemeHTm,
BUAVMM OTAEINHO C HAaTUCKaHe CbOoTBETHO Ha "Apps” (,Mpunoxenns™) nnu "Widgets" (,padunumHm
ernemMeHTn”) B ropHaTa 4YacT Ha ekpaHa.
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HaTtucHete "Widgets" (,[ padpmnyHn enemeHT”), 3a Aa BUANTE BCUYKM HaANUYHKU rpadpnyHm enemeHTu. KoraTo
nokassaTe BCUYKM rpauyHy eneMeHTn, MOXeTe Aa NpenuctuTe ekpaHute, 3a Aa npernegarte creasallara
CTpaHuua (ako uma).

HaTtucHeTe 1 3agpbxXTe nckaHnsa rpaduyeH enemMeHT, 3a Aa ce nokaxe HavyanHusa ekpaH n ocsoboaete
rpaduyHMsA enemMeHT Ha KOeTo 1 Aa e cBOBOAHO NPOCTPaHCTBO Ha HavanHus ekpaH.

3a ga pobasute KpaTbK NbT KbM KOETO U Aa € NpunoXxeHume, HatucHeTe 6yTOHa 3a npunoxeHume un rpacbquM

CI
erNeMEHTU B rOPHUSA JeCeH brbi Ha HavanHus exkpaq: HEE

B crneagBawusa ekpaH MoXeTe a HamepuTe BCUYKN MHCTaNMpaHn NpUnoXeHnsa u rpapuyHn enemMeHTu,
BMANMU OTOEITHO C HaTUCKaHe CbOTBETHO Ha "Apps” (,IMpunoxenns”) unu "Widgets" (,I padpnymnmn
enemMeHTn”) B ropHaTa 4YacT Ha eKkpaHa.

HatucHete "Apps” (,[NpunoxeHunsa”), 3a ga BUOMTE BCUYKU HANUYHU NPUSTOXKEHNS.

HaTtucHeTe 1 3agpbXXTe NCKaHOTO NPUIoXeHue, 3a Aa ce nokaxe HavyanHusa ekpaH u KpaTkusa MbT Ha KOeTo U
Aa e cBoboaHO NpoCcTpaHCTBO Ha HavyanHusa ekpaH.

3a ga oTcTpaHuTe rpaduyeH enemMeHT U/nnmn KpaTtbk NbT KbM NPUIoXeHne oT cBos HavaneH ekpaH,
HaTUCHETE M MM 3aapbXKTe, a crnef ToBa M n3ternete 4o MkoHaTa Ha kow4eTto "Remove" (,OTcTpaHsiBaHe”) B
ropHaTa 4yacT Ha Baluvs HayaneH ekpaH.

BphlaHe KbM
nHaeKca

3agaBaHe Ha Tanert

3a ga cmeHuTe TaneTa Ha Bawuna HadaneH ekpaH, HaTUCHETE U 3aapbXTe HavanHusa ekpaH, 4okaTo He ce
nosiBu meHtoTo ,Select Wallpaper from” (,360p Ha TaneT oT”).

MoxeTe na nsbepete mexay "Live Wallpapers" (,)Kusu tanetn”) (aHummnpanu tanetu), "Super-HD Player"
(,Super-HD nnenbp”) (poto/Bnaeo ranepus) unu "Wallpapers” (,Tanetn”) (ctaTtnyHm nsobpaxxeHus no
nogpasdupaxe).

BphLlaHe KbM
nHaekKca

MeHI0 npunoXxeHus

||
HaTtucHeTe ByToHa 3a NPUNOXeHne 1 rpadyHN enemMeHTH B rOpPHUS AeCeH bibn Ha HayanHus ekpax: HEE

Korato cuctemara Busyanusnpa rpapuyHuTe enemeHTn, HatucHete "Apps” (,Ipunoxennsa”), 3a ga sugnte
BCUYKN NHCTaNMpaHn NpuioxeHuns.

Tyk MoXeTe Aa HamepuTe BCUYKN NpeaBapuTeiHO MHCTanupaHu nporpamm nnu “apps” (,Mpunoxexuns”),
KaKTO W AOMbIAHUTENHUTE NPUMOXEHNS, KOUTO CTE MHCTanMpaHu Bue.
MoxxeTe Aa cTapTvpaTte BCSKO MPUITOXKEHME KaTo HAaTUCHETE CbOTBETHaTa MKOHa.
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APPS WIDGETS

ONONON

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

o ME 2 O < &

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

EkpaH lNpunoxeHusi

BphlaHe KbM
nHaekKca

HacTpouka Ha Bawunsa Yarvik GoTab
MeHI0 HaCTPOUKM

HaTtucHeTe nkoHaTta Hactpouku E B MeHOTO [NpmnoxeHus, 3a ga BrneseTte B MeHOTO HacTporku. B meHto
HacTponkn moxeTte fa HamepuTe onuumTe 3a HacTponka Ha Bawms Yarvik GoTab.
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&1 Seftings
WIRELESS & HETWORKS
F WiFi
¥ Data usage
Mare.,,
DEVICE
¥ Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

Date & time

W Accessibility

{ } Developer options

(0 About tablet

MeHto HacmpolKu

LLl,e npemMmHem ripes Han-Ba)XXHUTE YacTu:

BpbliaHe KbM
nHageKca

WiFi

HacTtpoika Ha Bpb3ka kKbM 6e3xunyHa Wi-Fi mpexa.
Mnb3HeTe 6ytoHa Bkn/Mskn kbm "On" (,Bkn”), 3a aa aktusuparte Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPAZ2 (protected network
available)

HanuyHnte Wi-Fi Mmnexm ce nosiBsaBaT B CUCHKa C MPEXW B AECHUSI ekpaH. HaTucHeTe BbpXxy Mpexarta no
BaLl n36op. Ao MpexaTa e 3awuTeHa e 6baeTe NokaHeH Aa BbBeAeTe KoY 3a MpexoBa 3alumTa.

HatucHete 6yTtoHa ,Connect” (,CBbp3BaHe”) n GoTab ce cBbp3Ba KbM Mpexara.
Cnep kaTo ,Connected” (,CBbp3aH”) ce NosiBU NOA MMETO Ha MpexaTa 1 MkoHaTa 3a 6e3xunyHa cBbp3aHOCT
ce nokaxke B NeHTaTta 3a CbCTOAAHME OTAONY, BUE CTe Ce CBbp3anu yCrneLwwHo KbM 6e3xnyHata mpexa.

MNMpernen Ha Bawwmsa Yarvik GoTab's Wi-Fi MAC agpec

[lokaTto cTe B ekpaHa 3a Wi-Fi HacTpoliku, WpakHeTe BbpXy ByTOHA 3a MEHIOTO B rOPHUS AECEH bIbll.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

HatucHete "Advanced” (,PaswmpeHn”) B pas3rbpHaTOTO MEHIO.

Mawwnat Wi-Fi MAC agpec ce nokasea B criegHus ekpaH "Advanced Wi-Fi" (,Paswwnpenn Wi-Fi”) B "MAC
address" (,MAC agpec”).

BphlaHe KbM
nHaeKca

3BYK

Tyk MOXeTe Ja CMeHUTe CBOUTE HAaCTPOWMKM 3a cuna Ha 3Byka Ha GoTab, MoxeTe Aa HanpaBuTe TOBa U Ypes3
OyToHUTE 3a cuna Ha 3Byka Ha GoTab n ypes3 6yToHMTE 3a cMna Ha 3ByKa B ropHaTa fieHTa 3a CbCTOsIHME.

BpbliaHe KbM
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MHAOEKCa

Oucnnen

Tyk MOXeTe Ja CMeHUTe SpKOCTTa Ha Aucnnes, ronemMuHaTa Ha wpudgta n BpeMeTo 3a aBTOMaTUYHO
3acnuBaHe.

Mons, otbenexeTe, 4Ye no-ronamaTa SpKoOCT Ha aucnnes, BoAu A0 MNO-BUCOKa KOHCYMaLMa Ha eHeprus.
ToBa We n3toum 3apsiga Ha BawaTta batepudara no-6bp30.

AKO He uckaTe gucnsnes ga ce BbpTW aBTOMATU4YHO, KoraTto 3aBbpTtaTte cBos GoTab, moxeTe aa
akTuBuparte/gesaktmsumpaTe Ta3n PyHKLUMOHANHOCT B eKpaHa 3a HacTponku Auto-rotate (ABTOMaTU4HO
BbpTEHE).

BphlaHe KbM
nHaeKca

NMpunoxeHus

Tyk MmoXeTe ga ynpaensBaTte NpunoXeHnsiTa, KOMTO ca MHCTanMpaHu Ha Bawusa Yarvik GoTab.
MoxeTe fa wpakHeTe BbpXy NPUoXeHne, KoeTo nckate ga obae nHcTanupaHo, 3a aa Buante
MHopMauna 3a Hero 1 Aa ro gevHcTanuparte, ako € Heobxoanmo kaTo nsnonssaTe 6yToHa ,Uninstall”
(,deunsHcTtanupaHe”).

Mons, otbenexeTe, 4e NpeaBapuTENHO MHCTaNMpaHUTE NPUITOXEHUs No nogpasbupaHe (kato Hanp.
KankynaTtop) He moraTt Aa 6baat AenHCcTanupaHu.

BpbliaHe KbM
nHageKca

CbxpaHeHue n goctbn Ao MicroSD/USB nameT

MNMokasBa MHopmaumsa 3a BbTpellHaTa nameT. KoraTto e BkapaHa MicroSD kapTa, MoXeTe Aa Hamepute
nHcopMauus 3a BkapaHaTta kapTa TyK.

CBbp3BaHe Ha BawuA Yarvik GoTab kbm komnoTbp - PC unm Mac ypes3 USB

MoxeTe foa cebpxeTe Bawma Yarvik GoTab kbMm koMnoTbp - PC nnu Mac 4pes USB kaben.
KoraTto cBbp3BaTe KbM KOMMIOTHP, MOXeTe [a Bre3eTe BbB BbTpellHaTa nameT Ha GoTab u, ako nva
TakaBa, BbB BkapaHata MicroSD kapTa kaTo kbM cTaHgapTHO USB yCTpPONCTBO 3a CbXpaHeHWe Ha JaHHW.

Mons, HanpaBeTe cnpaBka B pasneyataHus HapbyHUk 3a 6bp3 cTapT Ha Bawwma Yarvik GoTab, 3a ga
onpeaenute noaumHeHna USB nopt Ha TabneTta. CebpxeTe USB kabena kbm USB nogynMHeHus nopT Ha
Bawwms Yarvik GoTab n kbM cBob6ogeH USB nopT Ha BalLmsi KOMNOTHP.

B gonHua geceH brbn Ha Bawmva GoTab ekpaH 3a KpaTko eAHO cnej Apyro we ce NosiBAT [Be CbOobLeHNS:

file:///Volumes/Product_Data/TAB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_bg.htmI[04-06-13 16:57:47]



HapbuHuk Yarvik Tablet

' USB debugging connected

¢  USB connected

Cnep kaTo ce nosiBn BTOpPoTO cbobLueHme "USB connected” (,USB e cBbp3aH”), WwpakHeTe BbPXY HEro.
MNosiBABa ce cneaHus eKkpaH:

& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

LLlpakHeTe Bbpxy ByToHa "Turn on USB storage” (,BkntouBaHe Ha USB nameTt”);.
LLle ce nosiBn Npo3opeL 3a CbobLIEHUE:

Turn on USBE s

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

LLipakHeTe Bbpxy "OK", 3a Aa notBbpauTe.

Cera BbTpeluHaTta nameT Ha Bawwmsa Yarvik GoTab we ce nosiBu kKaTo YCTPOMCTBO 3a CbXpaHEHUe Ha JaHHU
BbB (hannoBaTta cuctema Ha Balmnsa KOMNIOTHP U MOXe Aa 6bae n3nonssaH, Hanp. 3a KonvpaHe Ha ghannose
OT 1 kbM Bawwmsa Yarvik GoTab.

Ako BbB Balums Tabnet umarte MicroSD kapTa, T4 we 6bae pasno3Hata OT KOMMNITbpa KaTo BTOPO
YCTPOMCTBO 3a CbXpaHEeHWe Ha AaHHW.
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3a ga cnpeTe non3BaHeTo Ha (byHKUMSTa YCTPONCTBO 3a CbXpPaHEHWe Ha AaHHW, LWpakHeTe BbpXy OyToHa
“Turn off USB storage" (,M3kntouBaHe Ha USB cbxpaHeHne Ha gaHHn) n otctpaHeTe USB kabena.

3abenexka: He ca Heobxoommun xapayepHu gpansepu 3a JocTbn 4o nameTtTta Ha Yarvik GoTab. B cnyyan,
Yye BalLMA KOMMIOTbP NUTa 3a MHCTanauus Ha gpanBepu, MoOXeTe aa rm urHopupare.

MUmaTte goctbn Ao ceosita MicroSD kapta unum USB nameTt B ES File Explorer

Ako cTe noctaBunun B cBod Tabnet Yarvik GoTab MicroSD kapTta unn USB nameT, moxeTe ga npernegate
CbAbpPXKaHMETO MM KaKTO crieqga:

OTtBopeTe npunoxeHneto ES File Explorer n wpakHeTe Bbpxy 6yToHa Favorites (IMpegnoyntann) (¢ koHa
KaTo CUHSA 3Be3[a).

Cera meHntoTo Favorites (Mpegnountann) ce pasrpblua. LLpakHeTe Bbpxy MKoHaTa "0OCHOBHa AMpekTopua”, ¢
eTuket "/

wLocal MY - =

Favorites

a 4

Dowrlgads  Plciules

Cera cTe gocturHanu o "ocHoBHaTa" pannosa cuctema Ha tabrneTta, cbabpXxalia peguua dannose un
nanku.
HameTe n wpakHeTe Bbpxy nanka "mnt":

mnt

MankaTa "mnt" ce oTBapa 1 ce BWXKAAT peanua nanku:

WLocad | B mint/

extsd obb sdcard secure usbhost]
B [ | |

MicroSD Card Internal Memory us E Drive
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MankaTta "extsd" e Bawarta MicroSD kapTa (koraTo € noctaBeHa B crnota 3a MicroSD Ha TabnerTa).
MankaTta "sdcard" e BbTpelwHaTa naMmeT Ha Balwums Tabnet Yarvik GoTab.
MankaTta "usbhostl" e BawaTta USB nameT (koraTo e noctaBeHa B USB xocT nopTta Ha Tabnerta).

E3nK n BbBeXxaaHe

BphlaHe KbM
nHaeKca

N3nonssawnTte ,Select language” (,M1360p Ha e3unk”), 3a Aa nsbepeTte e3unk 3a agucnned Ha Bawums Yarvik
GoTab. ToBa ce npunara Ha BCUYKM eKpaHHW TEKCTOBE B LidnaTa cucrema.
B ,Android keyboard” (,Knaesuatypa Ha Android”) moxeTe fa HacTpouTe ekpaHHaTa KrasuaTtypa Ha Ballns

GoTab.

[OdaTta v yac

BpbliaHe KbM
nHageKca

Tyk MOXeTa fa HacTpouTe gaTtaTta 1 4Yaca Ha Bawwms Yarvik GoTab.

MpunoxeHus

BphlaHe KbM
nHaeKca

Yarvik GoTab we 6bae gocraBeH ¢ npegsaputenHo nHctanupanu Apps (MNpunoxenuns) (BuxrTe npumepuTe

no-gony).

Browser (bpay3bp)

canToBe.

Yeb b6pay3bpbT 3a npernes Ha yeb

FBReader

YeTel, 3a eNeKTPOHHM KHUTN,
nogavpxaly opmatute: epub, fb2 un
(4acTnyHO) mobipocket.

YHKUUM.

—

Calculator (Kankynatop)
KankynaTtop ¢ HAKOM NPOCTU HaYy4HM ==

Hi-Q MP3 Recorder (Hi-Q MP3
pekopAaep)

3a 3a nuc 1 Bb3Npou3BeXxaaHe Ha
rnacosu 6enexku/aygmno.

Calendar (Kanenpap)

Ha cpeLu.

MpunoxeHneto Kanengap 3a npernes

Manual (Hapb4HUK)
Toaun yumdpoB HAaPBYHUK Ha
notpebutena Ha Yarvik GoTab.

Camera (Kamepa)

Music (My3uka)
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3a 3acHMMaHe Ha CHUMKM 1 3anuc Ha
BMOEO C
BrpajgeHarta kamepa.

3a Bb3npomnsBexgaHe Ha My3uka/ayano
dramnose Ha Bawwusa Yarvik GoTab.

Clock (YacoBHUK)
MpocT ByaunHuK.

OfficeSuite (Ocuc crouta)
MobiSoft OfficeSuite nporpamu 3a
nperneq. Oteapsa Word, Excel,
PowerPoint n PDF pawnnose.

Downloads (U3TernsaHua)

MNoka3Ba eqHOBPEMEHHO BalLUTe
TEKYLUN N apXMBUPAHU U3TEMMSAHNS OT
npunoxeHneto Browser.

Play Store (App Market)
CrapTupanTe npunoxeHneto App
Market, 3a pa nsternute 6e3nnaTtHu
Unu nnaTeHu npunoxeHus 3a Android.
N3nckea pernctpauus 3a (beannarteH)
Google akaHyT.

Email (Umenn)
Mmenn knneHT 3a nanpaiiaHe u
noslydaBaHe Ha Menn cbobLLeHns.

Settings (HacTtponkn)
MeHtoTO 3a HacTponka Ha Bawma Yarvik
GoTab.

il - &0

ES File Explorer (ES MeHnaXbp 3a
_—— dannose)
A dann meHnoKbp 3a nperneg/oTeapsiHe
Ha nanky n JOKYMeHTU Ha Bawwms Yarvik
= GoTab. Mons, BmkTe gonbrnHUTENHA
MHdopMaLusa no-gony.

Gallery

[MpunoxeHne BCUYKO B eHO 3a npernes
Ha CHUMKW 1 BUOEO Nienbp Ha

Bawwwms Yarvik GoTab.

BpbliaHe KbM
nHageKca

n GNU/GPL JInueH3noHHa nHdpopmaumns

Mons, koHCcynmupatme ce ¢ npasHama UHgopmayus, Hanu4yHa Ha eawus Yarvik GoTab e Settings
(Hacmpodku) — About tablet (Om+HocHo mabnema) — Legal information (lpasHa uHghopmayus)
(Heobxoduma e MlHMepHem epb3ka) usnu 3a nosevye UHgopmauyus, nocememe
http://source.android.com/source/licenses.html.

BpbliaHe KbM
nHaekca

[apaHUMOHHO U3JI0XeHne

Yarvik rapaHTupa, Ye NpoayKTbT 3aKyneH OT KNNMeHTa HAMa aa uma aedektu B uapabotkara unm
maTepuanuTe 3a nepvopn oT 2 FOAMHM OT AaTaTa Ha 3akynyBaHe OT knuneHTa. AKo Mo KOeTo U Ja e Bpeme
npes To3u Nepuoa, B Npoaykta 6bae oTKpUT AedekT B u3paboTkaTta unv matepuanute, KNMeHTbLT Tpsibea aa
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BbpHEe NpoAyKTa Ha Aunbpa, OT KbAETO ro e 3akynun. AunbpbT TpsbBa Aa ro peMoHTupa nnu nogMmexm (no
ycMoTpeHune Ha Yarvik) B pasymeH nepmop ot Bpeme. Heobxoanma e opurnHanHa daktypa KkaTo
[OKa3aTericTBO 3a fartaTa Ha 3akynyBaHe. M36opbT Ha Yarvik 3a ToBa LWwe 6bae KpaeH.

Tasu rapaHuma He nokpmBa AeEKTN NN HEN3NPaBHOCTU B pesynTaTa oT codpTyepHU TpaHchepu,
HenpasunHa ynotpeba, HenpaBunHa paboTa, MaHunynupaHe, HebpexxHoCT, HeyMecTHa ynotpeba, Hegobpo
CbXpaHeHue NNn KakBoTo U Ja € AENCTBME U3BBH KOHTpOsa Ha Yarvik.

BAXHO: KoraTto 3akynyBaTe Tabnet GoTab ot Yarvik, Bawmnat Tabnet we 6bae cHabaeH ¢ nocnegHus
ctabuneH obpmyep 3a To3n cneunmnyeH mogen, KbM MOMEHTa Ha NPOU3BOACTBO Ha ypeaa. Yarvik Hama
Aa npefocTaBn NoaapbXKKa Ha NPOAYKTU, KOUTO ca Bunu moanduumpaHm no gpyr Ha4nH OoT KpanHus
notpeburten, HUTO NbK Yarvik nogabpxa copTyepHy nporpamHn mogmdukauumn Ha pvpmyepa n codptyepa,
N3NOM3BaHN B TO3M NPOAYKT N aKo TakMBa Mogmdumkauumn ca omunm HanpaBeHn, BCUYKM rapaHLumm
aBTOMATU4YHO Ce aHynupar.

3a n3bsireaHe HEBanNUOHOCT Ha rapaHumsaTa, NnpeanoxeHa oT Tyk, KnueHTa TpsibBa ga nsnonsesa camo
odmumanHaTa copTyepHa BeEpCcus, NPUNOXEHUA N akTyanu3aunn, npeanaraHm Ha yebcanta Ha Yarvik Ha
agpec www.yarvik.com.

He TpabBa ga 6baat nanonasaHu apyr copTtyep nnn bpmyep, Tbil KaTo TOBa aBTOMATUYHO Le aHynmpa
BCUYKM rapaHuum 1 noggpwbxka. Yarvik He nogabpxa ynotpebarta Ha coptyepa nnu dobpmyep, pasnuyHn ot
Te3un, KOMTO Ca MHCTanMpaHu Ha NPoaykTa OT NPOU3BOANTENS NN HANWUYHWN Ha odbmumanHnsa yebcanT Ha
Yarvik Ha agpec www.yarvik.com. Yarvik HegByCMUCIEHO OTKa3Ba OTroBOP Ha KakBUTO U a € BbNPOCKU
OTHOCHO HEOTOpPO3npaHn Mogudunkaumm, HeoTopusnpaH copTyep N HeoTopmsnpaH popmyep.

BpbluaHe KbM
nHaeKca

E Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.
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« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand

the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
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your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
E z OR i Z

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

 To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

 To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

» This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.
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- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

» Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.
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Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

BphlaHe KbM
nHaeKca
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Yarvik Tablet Handleiding

e Index YKI'VI K

SELECT LANGUAGE
1 Voor het eerste gebruik
2 GoTab Start
3 Android Home scherm

3.1 Widgets en snelkoppelingen toevoegen aan uw Home scherm
3.2 Achtergrond instellen

3.3 Menu Applicaties
4 Uw Yarvik GoTab instellen

4.1 Instellingen menu
4.2 WiFi

4.3 Geluid
4.4 Scherm

4.5 Apps

4.6 Opslag & MicroSD/USB-stick toegang
4.7 Taal & toetsenbord

4.8 Datum & tijd
> Apps
PL Licentie inform
7 Garantieverklaring
8 Important Information

Voor het eerste gebruik

Geachte gebruiker,

Bedankt dat u ons product hebt aangeschatft.
Lees deze instructies zorgvuldig voor gebruik, zodat u uw Yarvik GoTab snel en goed kunt gebruiken.

We hopen dat u lang kunt genieten van uw Yarvik GoTab!
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Letop:

» Uw Yarvik GoTab is een fijngevoelig elektronisch product. Probeer de GoTab niet uit
elkaar te halen. Hierdoor vervalt uw garantie en het kan leiden tot het disfunctioneren van
het apparaat;

 Vermijd klappen op of tegen het product;

» Gebruik de GoTab niet in een omgeving met hoge of lage temperatuur of in een omgeving
waar het apparaat in contact kan komen met vocht, stof of magnetische velden;

« Stel de GoTab niet voor langere tijd bloot aan sterk zonlicht;

» Gebruik het touch screen van de GoTab niet met scherpe objecten, dit kan het
schermoppervlak beschadigen;

» Gebruik de aangesloten koptelefoon op de GoTab niet te lang en zet het volume niet te
hard, dit kan leiden tot ernstige gehoorschade;

» Voorkom verkeersongelukken en gebruik de GoTab niet terwijl u een motorvoertuig of een
fiets bestuurt;

» Gebruik alleen toegestane accu's, opladers en accessoires voor uw Yarvik GoTab. Het
gebruik van andere producten kan gevaarlijk zijn en kan de garantievoorwaarden schenden;

» Maak de GoTab schoon met een vochtige katoenen doek en gebruik alleen water om de
doek nat te maken. De GoTab mag niet gereinigd worden met een (glas) reiniger.

U kunt de Yarvik GoTab direct gebruiken, zonder de accu eerst op te laden.

Het is het beste voor de accu om deze eerst leeg te maken en deze daarna volledig op te laden.

Als de GoTab niet direct aan gaat als u deze uit de doos haalt, dan is de accu al volledig leeg en dient u deze
eerst geheel op te laden.

Terug naar index

GoTab Start

Als u uw Yarvik GoTab voor het eerst opstart, krijgt u een opstartscherm te zien.

De eerste keer opstarten kan even duren, gemiddeld 2 tot 3 minuten.

Als het opstartscherm verdwijnt, is de GoTab helemaal opgestart en krijgt u het Android
Vergrendelingsscherm te zien.
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161113 O

Tuesday, February 7

Android Vergrendelingsscherm

Verschuif de vergrendelingsbalk (A) naar rechts om de GoTab te ontgrendelen. U wordt dan naar het
Android Home scherm geleid.

Terug naar index

Android Home scherm
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Android Home scherm

De statusbalk is altijd te vinden onderin het GoTab scherm.
In de statusbalk vindt u systeeminformatie en functieknoppen.

1 - App/widget-menu

2 - Widget (analoge klok)

3 - App-snelkoppelingen

4 - Terug knop - brengt u terug naar het vorige scherm of de vorige website, als u de browser gebruikt
5 - Home - brengt u terug naar het Android Home scherm

6 - Multitask-knop

7 - Systeemtijd

8 - Indicator Wi-Fi signaal

9 - Indicator accuniveau

Het Home scherm bestaat uit meerdere pagina's die kunnen worden geopend door over het scherm naar
links of rechts te vegen.
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Om te bekijken welke apps op de achtergrond worden uitgevoerd, kunt u met de multitask-knop (6) de
multitask-weergave openen.

Settings

Calculator

(1] .
Clock \ l "
OIEwEﬂ
i LI L L L L L
ESFile Expl amEEEEEEE

Klik op een actieve app in de multitask-weergave om snel naar deze app over te gaan. U kunt actieve apps
sluiten door deze apps ingedrukt te houden en te klikken op "Remove from list" (Uit lijst verwijderen).

£ Terug naar_index

Widgets en snelkoppelingen toevoegen aan uw Home scherm

m | |
Om een widget toe te voegen, drukt u op de App/widget-knop rechtsboven in het Home scherm: HEE

In het volgende scherm kunt u alle geinstalleerde apps en widgets vinden. U kunt ze ook afzonderlijk
bekijken door te drukken op "Apps" of "Widgets" bovenin het scherm.

Druk op "Widgets" om alle beschikbare widgets te bekijken. Wanneer alle widgets worden weergegeven,
kunt u over het scherm vegen om naar de volgende pagina te gaan (indien beschikbaar).

Druk op de gewenste widget totdat het Home scherm verschijnt en laat de widget los op een lege plek op het
beginscherm.

Om een snelkoppeling aan een app toe te voegen, drukt u op de knop app en widget rechtsboven in het
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m | |
Home scherm: HEE

In het volgende scherm kunt u alle geinstalleerde apps en widgets vinden. U kunt ze ook afzonderlijk
bekijken door te drukken op "Apps" of "Widgets" bovenin het scherm.

Druk op "Apps" om alle geinstalleerde apps te bekijken.

Druk op de gewenste app totdat het Home scherm verschijnt en laat de snelkoppeling los op een lege plek
op het Home scherm.

Om widgets en/of apps van uw Home scherm te verwijderen, drukt u er op en houdt u deze vast. Sleep het
item vervolgens naar het icoontje van de prullenbak bovenin het Home scherm.

£ Terug naar_index

Een achtergrond instellen

Om de achtergrond van het Home scherm te wijzigen, houdt u het Home scherm ingedrukt tot het menu
“Select Wallpaper from” ("Achtergrond selecteren uit") verschijnt.

U kunt kiezen uit "Live Wallpapers" (achtergrond met animatie), "Super-HD Player" (foto/video-gallerij) of
"Wallpapers" (standaard statische afbeeldingen).

Terug naar index

Menu Applicaties

| |
Druk op de App/widget-knop rechtsboven in het Home scherm: HEE

Zodra het systeem de widgets weergeeft, drukt u op "Apps" om alle geinstalleerde apps te bekijken.

Hier kunt u de voorgeinstalleerde programma'’s of “apps” vinden, maar ook andere apps die u zelf
geinstalleerd hebt.
Start een app op door op het icoontje te klikken.
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APPS WIDGETS

B0 M

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

LN B BN S

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

£ Terug naar_index

Uw Yarvik GoTab instellen
Instellingen
menu

Klik op het Instellingen icoontje E in het Applicatie scherm om naar het Instellingen menu te gaan. In het
Instellingen menu vindt u de opties om uw Yarvik GoTab in te stellen.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Instellingen Menu

We nemen de belangrijkste onderdelen door:

Terug naar index

WiFi

Stel een verbinding in met een draadloos Wi-Fi netwerk.
Schuif de Wi-Fi aan/uit-knop op "AAN" om Wi-Fi te activeren.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

De beschikbare Wi-Fi-netwerken verschijnen in de netwerklijst in het rechtervenster. Selecteer het netwerk
van uw keuze. Als het netwerk beveiligd is, dient u eerst een wachtwoord in te voeren.

Selecteer de knop “Connect” ("Verbinden") en de GoTab maakt verbinding met het netwerk.
Zodra “Connected” ("Verbonden™) onder de netwerknaam verschijnt en het icoontje van draadloze ontvangst
in de onderste statusbalk verschijnt, bent u verbonden met het draadloze netwerk.

Uw Yarvik GoTab's Wi-Fi MAC-adres bekijken

Klik in het scherm Wi-Fi-instellingen rechtsboven op de menuknop.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

Druk op "Advanced" (Geavanceerd) in het menu dat wordt uitgevouwen.

Uw Wi-Fi MAC-adres wordt weergegeven in het volgende scherm "Advanced Wi-Fi" (Geavanceerde WiFi-
instellingen) onder "MAC address” (MAC-adres).

£ Terug naar_index

Geluid

Hier kunt u het volume van de GoTab aanpassen. Hiervoor kunt u ook de volumeknoppen op de GoTab zelf
gebruiken en de volumeknoppen in de bovenste balk.

£ Terug naar_index
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Scherm

Hier kunt u de helderheid van het display, de grootte van lettertypen en de auto slaapstand wijzigen.

Let op: des te helderder het scherm, des te meer energie verbruikt wordt. Hierdoor is uw accu veel sneller
leeg.

Als u niet wilt dat het scherm automatisch meedraait als u de GoTab kantelt, schakel deze functionaliteit dan
uit in het Auto-rotatie instellingenscherm.

Terug naar index

Apps

Hier kunt u geinstalleerde applicaties beheren.

Klik op de geinstalleerde apps om de informatie te bekijken en deinstalleer ze met behulp van de “Uninstall”
("Deinstalleren™) knop.

Let op: voorgeinstalleerde standaardapplicaties (zoals de calculator) kunnen niet gedeinstalleerd worden.

£ Terug naar_index

Opslag & MicroSD/USB-stick toegang

Toont informatie over het interne geheugen. Als een MicroSD-kaart aanwezig is, ziet u hier ook de informatie
over de kaart.

Uw Yarvik GoTab via USB op een PC of Mac aansluiten

Met de meegeleverde USB-kabel kunt u de Yarvik GoTab op een PC of Mac aansluiten.
Zodra het apparaat is aangesloten op een computer kunt u het interne geheugen van de GoTab openen en,
indien aanwezig, een geplaatste MicroSD-kaart als standaard USB-apparaat voor massaopslag openen.

Raadpleeg de bij uw Yarvik GoTab geleverde gids Aan de slag om te bepalen wat de USB slave-poort van
de tablet is. Sluit de USB-kabel aan op de USB slave-poort van uw Yarvik GoTab en op een vrije USB-poort
van uw computer.

Rechtsonder in het scherm van uw GoTab verschijnen vlak achter elkaar twee berichten:

i USB debugging connected

¥  USB connected

Zodra het tweede bericht "USB connected" (USB verbonden) verschijnt, klikt u hier op.
Het volgende scherm verschijnt:
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& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Klik op de knop "Turn on USB storage” (USB-opslag inschakelen).
Er verschijnt een berichtvenster:

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Klik op "OK" om te bevestigen.

Het interne geheugen van uw Yarvik GoTab verschijnt nu als apparaat voor massaopslag in het
bestandssyteem van uw computer en kan bijvoorbeeld worden gebruikt voor het kopiéren van bestanden van
en naar uw Yarvik GoTab.

Als u een MicroSD-kaart in uw tablet hebt geplaatst, wordt de kaart door de computer herkend als een
tweede apparaat voor massaopslag.

Om de functie van apparaat voor massaopslag te stoppen, klikt u op de knop "Turn off USB storage" (USB-
opslag uitschakelen) en verwijdert u de USB-kabel.

NB: Er is geen hardwarestuurprogramma nodig voor toegang tot het geheugen van de Yarvik GoTab. In het
geval dat uw computer vraagt om de installatie van een stuurprogramma, kunt u dit gewoon negeren.
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;. b Benader uw MicroSD-kaart of USB-stick in ES File Explorer

Wanneer u een MicroSD-kaart of USB-stick in uw Yarvik GoTab tablet heeft zitten, dan kunt u deze als volgt

benaderen:
Open de ES File Explorer app en klik op de Favoriet-knop (met als icoon de blauwe ster).

Het Favoriet-menu opent zich. Klik op "root"-icoon met de naam "/":

wilocal MY

~ Favorites

al

Dewrloads  Plcoules

U komt nu in de "root"” van uw tablet's bestandssysteem, welke een aantal bestanden en mappen bevat.
Zoek en klik op de "mnt"-map:

Lo

mnt

De "mnt"-map opent, en u vindt daarin de volgende mappen:

WLocad | B /mint/

q“ﬂ ﬂ = “'T -}\N

asec P\tsd sdcard secure ushhnsﬂ
B

MicroSD Card Internal Memory us B Drive

De "extsd"-map is uw MicroSD-kaart card (indien aanwezig in uw tablet's MicroSD-slot).
De "sdcard"-map is het interne geheugen van uw Yarvik GoTab tablet.
De "usbhostl"-map is uw USB-stick (wanneer aanwezig in uw tablet's USB-hostpoort).

U kunt, indien aanwezig, ook gebruik maken van de extsd1- en usbhostl-snelkoppelingen in het eerder
beschreven Favoriet-menu, voor snelle toegang tot respectievelijk een MicroSD-kaart en USB-stick.

£ Terug naar_index
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Taal & toetsenbord

Gebruik “Select language” ("Selecteer Taal") om de displaytaal voor uw Yarvik GoTab te selecteren. Dit is
van toepassing op alle teksten op het scherm.
Gebruik “Android keyboard” ("Android toetsenbord") om het onscreen toetsenbord van uw GoTab te

installeren.

= Ter

n

r index

Datum & tijd

Hier kunt u de datum en tijd instellen van uw Yarvik GoTab.

Terug naar index

Apps

De Yarvik GoTab wordt geleverd met de volgende voorgeinstalleerde Apps (zie voorbeelden hieronder):

Browser
De webbrowser om websites te
bekijken.

FBReader

Ebook Reader, ondersteunt de volgende
formaten: epub, fb2 en (gedeeltelijk)
mobipocket.

Calculator
Calculator met wat eenvoudige
wetenschappelijke functies.

Hi-Q MP3 Recorder
Voor het opnemen en afspelen van
spraaknotities/audio.

—
[ —

Kalender
Kalender app om afspraken te maken
en te bekijken.

Manual
Deze digitale gebruikershandleiding van
de Yarvik GoTab.

Camera
Voor het maken van foto’s en video’s

opnemen met de ingebouwde camera.

Muziek
Om muziek-/geluidsbestanden af te
spelen op uw Yarvik tablet.

Klok
Een eenvoudige klok met alarm.

OfficeSuite

MobiSoft OfficeSuite Viewer. Opent
Word-, Excel-, PowerPoint- en PDF-
bestanden.

"’

Downloads

Laat u de huidige en gearchiveerde
downloads van de Browser-applicatie
zien.

Play Store

App-markt voor het downloaden van
gratis of betaalde apps voor Android.
Vereist een (gratis) Google account.

E-mail
E-mail client voor het verzenden en

Instellingen
Het menu om uw Yarvik GoTab in te
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ontvangen van e-mail. stellen.

ES File Explorer

— Bestandsverkenner om mappen en

\ 7 documenten op uw Yarvik GoTab te
’ bekijken/openen. Zie hieronder voor

extra informatie.

Gallery
De all-in-one foto viewer en video player
van uw Yarvik tablet.

Terug naar index

n GNU/GPL Licentie informatie

Lees de juridische informatie die beschikbaar is op uw Yarvik GoTab via Instellingen - Over tablet -
Juridische informatie (internetverbinding vereist) of bezoek http://source.android.com/source/licenses.html
voor meer informatie.

£ Terug naar_index

Garantieverklaring

Yarvik garandeert dat het product dat door de Klant gekocht is gedurende 2 jaar na aankoopdatum vrij blijft
van fabricage- of materiaalfouten. Als gedurende deze garantieperiode zich toch defecten voor doen die te
maken hebben met de fabricage of het materiaal, dan dient de Klant het product terug te brengen naar de
dealer die het product verkocht heeft. De dealer repareert of vervangt (keuze is uitsluitend aan Yarvik) het
product binnen een redelijk tijdsbestek. Hiervoor is een originele factuur nodig als aankoopbewijs. Yarvik's
opinie hierin is doorslaggevend.

Deze garantie geldt niet voor fouten of storingen die zich voordoen als een gevolg van softwareoverdracht,
misbruik, abusievelijk gebruik, nalatigheid, verkeerd gebruik, slechte zorg of enige andere oorzaak die buiten
Yarvik ligt.

BELANGRIJK: Als u een GoTab tablet van Yarvik koopt, krijgt u de laatste stabiele firmware die voor dit
specifieke model beschikbaar is, op het moment dat het product geproduceerd is. Yarvik biedt geen
ondersteuning aan producten die door de eindgebruiker op een andere manier gewijzigd zijn en Yarvik
ondersteunt ook geen wijzigingen in de firmware en software die op de producten gebruikt wordt. Als dit het
geval is, vervalt per direct alle garantie.

Om te voorkomen dat de garantie vervalt, gebruikt de Klant alleen officiéle software, applicaties en upgrades
die verkrijgbaar zijn via de website van Yarvik, www.yarvik.com.

Geen andere software of firmware dient gebruikt te worden, aangezien in dat geval direct alle garanties en
ondersteuning vervallen. Yarvik ondersteunt het gebruik van software of firmware die niet door Yarvik
gefabriceerd of geleverd is via de officiéle website, www.yarvik.com, niet. Yarvik weigert nadrukkelijk te
reageren op aanvragen met betrekking tot niet-geautoriseerde wijzigingen, niet-geautoriseerde software en
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niet-geautoriseerde firmware.

Terug naar index

ﬂ Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

[ ]
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
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health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats _new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.
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» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

 To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

» Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality
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* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.
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RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

1) facebook.com/yarvik
Lti twitter.com/yarvikce
o | youtube.com/yarvikce
A forum.yarvik.com

YARVIK.COM

£ Terug naar_index
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Register YArVIK

SELECT LANGUAGE
1 Pred prvym pouzitim
2 Spustenie GoTab
3 Doméaca obrazovka Android
3.1 Pridavanie miniaplikacii a odkazov na domacu obrazovku
3.2 Nastavenie tapety

3.3 Ponuka aplikacii
4 Nastavenie vasho Yarvik GoTab

4.1 Ponuka Nastavenia

4.2 Wi-Fi

4.3 Zvuk

4.4 Zobrazenie

4.5 Aplikacie

4.6 Pristup k pamati a MicroSD/USB mechanike
4.7 Jazyk a vstup

4.8 Datum a ¢as

5 Aplikacie

6 Licenéné informacie GNU/GPL
7 Zaruéné podmienky

8 Important Information

Pred prvym pouzitim
Vazeny pouzivatel,
Dakujeme vam za kupu nasho vyrobku.

Aby ste zabezpecili rychle a pohodIné pouzivanie vasho nového tabletu Yarvik GoTab precitajte si, prosim,
pred pouzitim tieto pokyny.
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Dufame, Ze si svoj tablet Yarvik GoTab budete ¢o najdlhSie absolutne vychutnavat!

Vezmite do + Vas tablet Yarvik GoTab je vysokopresny elektronicky vyrobok, nepokusajte sa ho
Gvahy: rozoberat, pretozZe to bude viest k zruSeniu zaruky a méze to viest k poruche zariadenia.

* Vyhnite sa silnym narazom na vyrobok.

» GoTab nepouzivajte v prostredi s vysokymi alebo nizkymi teplotami, ani v prostredi, kde
mdze vyrobok prist do kontaktu s vihkostou, prachom alebo magnetickym polom.

» GoTab nevystavujte dlh§iemu silnému slne€nému Zziareniu.

* Dotykovej obrazovky GoTab sa nedotykajte ostrymi predmetmi, pretoZe by ste mohli
poskriabat povrch obrazovky.

* Prilis dIhé pouzivanie sluchadiel s GoTab a/alebo prili§ vysoky hlasitost pri pouzivani
sluchadiel méze spbsobit’ vazne poskodenie sluchu.

* PoCas pouzivania GoTab so sluchadlami neprechadzajte cez cestu, neSoférujte motorové
vozidlo ani nejazdite na bicykli, aby ste sa vyhli dopravnej nehode.

* so svojim Yarvik GoTab pouzivajte iba povolené batérie, nabijacky a prislusenstvo.
Pouzivanie inych vyrobkov s GoTab modze byt nebezpecné a mdze porusit zaruéné
podmienky.

* Na Cistenie GoTab pouzivajte iba mierne navihéenu bavinenu latku, ktord navihcite iba
vodou. GoTab nesmiete Cistit ziadnym Cistiacim prostriedkom (na sklo).

Svoj Yarvik GoTab mdZete zaCat pouzivat okamzZite vybrani zo Skatule, bez potreby nabitia batérie.

Pri prvom spusteni je lepSie pouzit vyrobok na zvySnom nabiti batérie a uplne ju nabit az po jej uplnom
vybiti.

Ak sa GoTab neda zapnut okamzite po vybrani zo Skatule, batéria je uplne vybita a vy by ste ju najskér mali
nabit.

Navrat k registru

Spustenie GoTab

Pri prvom spusteni Yarvik GoTab sa vam predstavi sekvencia spustenia.
Uplne prvé spustenie méze chvilu trvat, priblizne 2-3 minuty.
Po sekvencii spustenia je GoTab uplne spusteny a predstavi sa vam uzamknuta obrazovka Android.
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161113 O

Tuesday, February 7

Uzamknuta obrazovka Android

Posunte listu uzamknutia (A) smerom hore a odomknite GoTab. Potom prejdete na domacu obrazovku
Android.

Navrat k registru

Domaca obrazovka Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Doméaca obrazovka Android

Na dolnej strane obrazovky GoTab mdzete vzdy najst stavovu listu.
Stavova lista obsahuje systémové informacie a funkéné tlacidla.

1 - Ponuka aplikacii a miniaplikacii

2 - Miniaplikacia (analégové hodiny)

3 - Odkazy na aplikacie

4 - Tlacidlo Spat’ — prenesie vas spat na predchadzajucu obrazovku alebo predchadzajucu internetovu
stranku pomocou prehliadaca

5 - Domov — prenesie vas spat' na domacu obrazovku Android

6 - Viaculohové tlacidlo

7 - Systémovy Cas

8 - Indikator signalu Wi-Fi

9 - Kontrolka nabitia batérie

Domaca obrazovka pozostava z viacerych stran, do ktorych mézete vstupit Svihnutim na domacej obrazovke
dolava/doprava.
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Ak sa chcete pozriet, ktoré aplikacie su spustené v pozadi, mézete vojst do zobrazenia viacerych uloh
stlaCenim viaculohového tlacidla (6).

Settings

Browser

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

Ak chcete rychlo prepnut’ na spustenu aplikaciu, kliknite na fiu v zobrazeni viacerych uloh. Spustené
aplikacie mozete zatvorit, ich dlh§im stlacenim a kliknutim na ,Remove from*“ (,Odstranit z“).

Navrat k registru

Pridavanie miniaplikacii a odkazov na domacu obrazovku

Ak chcete pridat’ miniaplikaciu, stlacte tlacidlo aplikacie a miniaplikacie v pravom hornom rohu na domace;j
||
obrazovke: HEE

Na nasledovnej obrazovke najdete vSetky nainstalované aplikacie a miniaplikacie. Oboje mozete zobrazit
samostatne, stlacenim ,Apps” (,Aplikacie®) alebo ,Widgets® (,Miniaplikacie“) na hornej strane obrazovky.
Stlacte ,Widgets® (,Miniaplikacie®) a pozrite si vSetky dostupné miniaplikacie. Pri zobrazeni vSetkych
miniaplikacii mézete Svihnut na obrazovke a pozriet si nasledujucu stranu (ak je k dispozicii).

StlaCte a podrzte pozadovanu miniaplikaciu a zobrazi sa domaca obrazovka, potom miniaplikaciu pustite na
akékolvek volné miesto na domacej obrazovke.
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Ak chcete pridat odkaz na ktorukolvek aplikaciu, stlacte tlacidlo aplikacie a miniaplikacie v pravom hornom

o |
rohu na doméacej obrazovke: HEE

Na nasledovnej obrazovke najdete vSetky nainstalované aplikacie a miniaplikacie. Oboje mozete zobrazit
samostatne, stlacenim ,Apps® (,Aplikacie®) alebo ,Widgets® (,Miniaplikacie“) na hornej strane obrazovky.
Stlacte ,Apps” (,Aplikacie®) a pozrite si vSetky nainstalované aplikacie.

Stlacte a podrzte pozadovanu aplikaciu a zobrazi sa domaca obrazovka, potom aplikaciu pustite na
akékolvek volné miesto na domacej obrazovke.

Ak chcete z domacej obrazovky odstranit odkazy na miniaplikacie a/alebo aplikacie, stlacte ich a podrzte a
potom ich potiahnite do zobrazenej ikony koSa ,Remove* (,Odstranit*) na hornej strane domacej obrazovky.

Navrat k registru

Nastavenie tapety

Ak chcete zmenit tapetu domacej obrazovky, stlacte a podrzte domacu obrazovku, az kym sa nezobrazi
ponuka ,Select Wallpaper from* (,Vybrat tapetu z).

MézZete si vybrat z moZnosti ,Live Wallpapers* (,Zivé tapety“) (animované tapety), ,Super-HD Player*
(,Super HD prehravac®) (galéria s fotografiami/videami) alebo ,Wallpapers® (,Tapety“) (vychodiskovy staticky
obrazok).

Navrat k registru

Ponuka aplikacii

||
Stlaéte tlacidlo aplikacie a miniaplikacie v pravom hornom rohu na domacej obrazovke: HEE

Ked systém zobrazi miniaplikacie, stlacte ,Apps” (,Aplikacie“) a pozrite si nainStalované aplikacie.

Tu si najdete vopred nainstalované programy alebo ,aplikacie“ a dalSie aplikacie, ktoré ste si nainstalovali vy.
Ktorukolvek aplikaciu mézete spustit jednoduchym stlacenim prislusnej ikony.

file:///Volumes/Product_Data/TAB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_sk.htmI[04-06-13 16:58:17]



Yarvik Tablet Manual

WIDGETS

Al BONONCN

Browser Calculator Calendar Camera Clock

Downloads Email

N E YO

ES File Exp FBReader Gallery Manual

- O

OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

Obrazovka s aplikaciami

Navrat k registru

Nastavenie vasho Yarvik GoTab

Ponuka
Settings
(Nastaveni)

Ak chcete vojst do ponuky nastaveni stlacte ikonu Settings (Nastavenia) E na domécej obrazovke Android

alebo na obrazovke aplikacie. V ponuke Settings (Nastavenia) najdete moznosti nastavenia vasho Yarvik
GoTab.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL

% Accounts & sync
# [ocation services

& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM
@ Date & time
W Accessibility
{ } Developer options
@ About tablet
Ponuka Settings (Nastavenia)

Prejdeme si najddlezitejSimi Castami:

Navrat k registru

Wi-Fi

Nastavenie pripojenia s bezdrétovou sietou Wi-Fi.
Ak chcete aktivovat’ Wi-Fi, posunte vypina¢ do polohy ,On* (,Zap.“).
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Na pravej obrazovke v zozname sieti sa zobrazia dostupné Wi-Fi siete. Poklepte na siet podla vlastného
vyberu. Ak je siet zabezpe€ena, budete vyzvani na zadanie bezpecnostného hesla siete.

Stlacte tlacidlo ,Connect” (,Pripojit“) a GoTab sa pripoji k sieti.
K bezdrétovej sieti ste Uspesne pripojeni, ked sa pod nazvom siete zobrazi ,Connected” (,Pripojené®) a na
dolnej stavovej liSte sa zobrazi ikona bezdrétového prijmu.

Zobrazenie MAC adresy vasej Wi-Fi na zariadeni GoTab spoloénosti Yarvik

Ked ste na obrazovke Settings (Nastavenia) Wi-Fi, kliknite na tlacidlo ponuky v pravom hornom rohu.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

V rozbalenej ponuke kliknite na ,Advanced” (,Pokrocilé®).

Vasa MAC adresa Wi-Fi sa zobrazi na nasledovnej obrazovke ,Advanced Wi-Fi“ (,Pokrocilé Wi-Fi“) v asti
»,MAC address” (,MAC adresa“).

Navrat k registru

Sound (Zvuk)

Tu mdzete menit hlasitost GoTab, inak je to mozné aj pomocou tlacidiel hlasitosti na samotnom GoTab a
tlaCidiel hlasitosti na hornej stavovej liste.

Navrat k registru
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Display (Zobrazenie)

Tu mdzete zmenit jas displeja, velkost pisma a €as automatického spanku.

Nezabudnite, Zze ¢im vySSi je jas displeja, tym vySSia je spotreba energie. Toto vasu batériu vybije o dost
rychlejsie.

Ak nechcete, aby sa zobrazenie po nakloneni GoTab automaticky otocilo, mézete tuto funkciu
aktivovat/deaktivovat' v nastaveni Auto-rotate screen (Automatické otoCenie obrazovky).

Navrat k registru

Apps (Aplikacie)

Tu mdzete spravovat aplikacie, ktoré su nainstalované vo vasom Yarvik GoTab.

Mobzete kliknut na aplikacie, ktoré ste si nainstalovali a pozriet si informacie o aplikaciach a ak je to potrebne,
mézete ich odinstalovat pomocou tlacidla ,Uninstall (,OdinStalovat™®).

Nezabudnite, Ze vopred nainstalované vychodiskové aplikacie (ako napriklad kalkulacka) nie je mozné
odinStalovat.

Navrat k registru

Storage - Pristup k pamati a MicroSD/USB mechanike

Zobrazi informacie o internej pamati. Ak sa v zariadeni nachadza karta MicroSD, mézete tu najst aj
informacie o pamati vliozenej karty.

Pripojenie vasho Yarvik GoTab k po¢itacu alebo Mac pomocou USB

Svoj Yarvik GoTab mdzete pripojit k pocitacu alebo Mac pomocou dodaného USB kabla.
Po pripojeni k pocitaCu mézete vojst do internej pamate GoTab a ak sa tam nachadza, mézete pouzit
vloZzenu kartu MicroSD ako Standardné velkokapacitné pamatové USB zariadenie.

Pre urCenie USB portu tabletu sa obratte na vytlaceny Struény navod na obsluhu vasho Yarvik GoTab. USB
kabel pripojte k USB portu vasho Yarvik GoTab a k vofnému USB portu na vaSom pocitaci.
V pravom dolnom rohu obrazovky na vaSom GoTab sa kratko po sebe zobrazia dve spravy:

" USB debugging connected

¢  USB connected

Ked sa zobrazi druha sprava ,USB connected” (,USB pripojené®); kliknite na fiu.
Zobrazi sa nasledovna obrazovka:
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& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknite na tla€idlo , Turn on USB storage® (Zapnut USB pamat™).
Zobrazi sa okno s oznamenim:

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Kliknite na ,OK* a potvrdte ho.

Interna pamat vasho Yarvik GoTab sa teraz zobrazi ako velkokapacitné pamatové zariadenie v systéme
suborov vasho pocitaca a vy ju mbzete pouzivat napr. na kopirovanie suborov z a do vasho Yarvik GoTab.
Ak mate vo vasom tablete kartu MicroSD, bude rozpoznana pocitatom ako druhé velkokapacitné pamatové
zariadenie.

Ak chcete prestat pouzivat velkokapacitné pamatoveé zariadenie, kliknite na tlacidlo ,, Turn off USB storage®
(,Vypnut USB pamat*) a odpojte USB kabel.

Poznamka: Na pristup k pamati Yarvik GoTab nie su potrebné Ziadne hardvérové ovladace. V pripade, Ze
vas vas pocita€ vyzve na instalaciu ovladaca, mdzete to jednoducho ignorovat.
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; b Pristup k vasej karte MicroSD alebo USB mechanike v aplikacii ES File Explorer

Ak ste do svojho tabletu Go Tab Yarvik viozili kartu MicroSD alebo USB mechaniku, mézete do ich obsahu
vstupovat nasledovne:

Otvorte aplikaciu ES File Explorer a kliknite na tlacidlo Favorites (Najoblubenegjsie) (s ikonou modre;j
hviezdy).

Rozbali sa ponuka Favorites (Najoblubenejsie). Kliknite na ikonu ,korene*, ktora je oznacena ,/*:

WiLocal | By

Bl |,

—— L ——— ]

~ Favorites

Teraz vstupite ku ,korefiom® systému suborov tabletu, ktory obsahuje niekolko suborov a adresarov.
Najdite a kliknite na adresar ,mnt":

Adresar ,mnt“ sa otvori a zobrazi sa niekolko adresarov:

WLocal | B /mint/

-iw - w 73 -1\"'

asec F"-tad ob sdrard secure ushhnst'l

MicroSD Card Internal Memory USE Drive

Adresar ,extsd“ je vasa karta MicroSD (ak je vlozena do slotu MicroSD v tablete).
Adresar ,sdcard" je interna pamat vasho tabletu GoTab Yarvik.
Adresar ,usbhostl” je vasa USB mechanika (ak je vlozena do hostitelského portu USB v tablete).

Navrat k registru

Language & input (Jazyk a vstup)
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Pomocou ,Select language® (,Vybrat jazyk®) vyberte jazyk zobrazenia vasho Yarvik GoTab. Toto sa vztahuje
na texty vSetkych obrazoviek v celom systéme.
V polozke ,,Android keyboard® (,Klavesnica Android®) m6zete nastavit obrazovkovu klavesnicu vasho GoTab.

Navrat k registru

Date & time (Datum a Cas)

Tu mdzete nastavit datum a €as pre vas Yarvik GoTab.

Navrat k registru

Apps (Aplikacie)

Yarvik GoTab je dodavany s vopred naindtalovanymi aplikaciami (pozri nizSie uvedené priklady).

Browser (Prehliadac)
Internetovy prehliadac na prezeranie
internetovych stranok.

FBReader (Citacka)
Ebook ¢&itaCka podporuju formaty:
epub, fb2 a (CiastoCne) mobipocket.

Calculator (Kalkulacka)
Kalkulacka s niektorymi jednoduchymi
vedeckymi funkciami.

Hi-Q MP3 Recorder (Rekordér)
Na nahrivanie a prehravanie
hlasovych poznamok/zvuku.

—
I —

Calendar (Kalendar)
Aplikacia kalendara na zapisovanie a
prezeranie schédzok.

Manual (Navod)
Toto je digitalny navod na pouzitie
Yarvik GoTab.

Camera (Fotoaparéat)

Na snimanie obrazkov a nahravanie
videa pomocou

zabudovaného fotoaparatu.

Music (Hudba)
Na prehravanie hudobnych/audio
suborov na vasom Yarvik GoTab.

Clock (Hodiny)
Jednoduchy budik.

OfficeSuite

Prehliada¢ MobiSoft OfficeSuite.
Otvara Word, Excel, PowerPoint a PDF
subory.

"’

Downloads (Stiahnutia)

Zobrazenie aktualnych aj archivovanych
stiahnuti z aplikacie Browser
(Prehliadac).

Play Store (App Market)

App Market na bezplatné stahovanie
alebo platené aplikacie pre Android.
Vyzaduje si (bezplatnu) registraciu na
ucte Google.

Email (E-mail)
Klientsky e-mail na odosielanie a
prijimanie e-mailov.

Settings (Nastavenia)
Ponuka na nastavenie vasho Yarvik
GoTab.
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ES File Explorer (ES prehliada¢ Gallery
_— suborov) VSetko v jednom, zobrazovac fotografii
Prehliada¢ suborov na aj video prehravac
Q prezeranie/otvaranie adresarov a vasho Yarvik GoTab.
dokumentov na vasom Yarvik GoTab.
Viac informacii najdete nizSie.

Navrat k registru

n Licencné informacie GNU/GPL.i

Pravne informacie dostupné pre vas Yarvik GoTab najdete v Settings (Nastavenia) — About tablet (O
zariadeni) — Legal information (Pravne informécie) (pozaduje sa internetové pripojenie, alebo navstivte
http://source.android.com/source/licenses.html, kde najdete viac informacii.

Navrat k registru

Zaruéné podmienky

Spolocnost Yarvik garantuje, Ze vyrobok zakupeny pouzivatefom je bez profesionalnych alebo materialnych
zavad na obdobie 2 rokov od datumu zakupenia zakaznikom. Ak bude mat vyrobok kedykolvek, po¢as
zaruc¢ného obdobia profesionalnu alebo materialnu zavadu, zakaznik méze vratit vyrobok predajcovi, od
ktorého ho zakupil. Predajca vyrobok opravi alebo vymeni (vyhradna volba spolo¢nosti Yarvik) v ramci
rozumneho ¢asoveho obdobia. Ako doklad o datume zakupenia je poZzadovany ucet. Volba spolo¢nosti
Yarvik s ohfadom na tuto zalezitost' je konecna.

Tato zaruka nepokryva zavady alebo poruchy, ktoré vyustia z prenosov softvéru, zneuzivania, protipravnych
cinnosti, robenim zmien, nedbalosti, nespravneho pouZzivania, nedostatoCnej starostlivosti alebo ¢okofvek
mimo kontroly spolo€nosti Yarvik.

DOLEZITE: Po zakupeni tabletu GoTab od spolo&nosti Yarvik, bude vas tablet obsahovat najnovsi trvaly
firmvér, ktory je dostupny pre tento Specificky model, v Case vyroby jednotky. Yarvik neposkytne podporu pre
vyrobky, ktoré boli nejakym sp6sobom upravované kone¢nym pouZzivatefom, a Yarvik nepodporuje ani
programoveé Upravy firmvéru a softvéru, ktoré su pouzité vo vyrobku, a ak boli takéto upravy vykonané,
vSetky zaruky budu automaticky neplatné.

Aby ste sa vyhli zruSeniu tu poskytnutej zaruky, zakaznik méze pouzivat iba oficialny softvér, aplikacie a
vylepsSenia, ktoré su dostupné na internetovej stranke spolo¢nosti Yarvik na www.yarvik.com.

Nesmiete pouzivat Ziadny iny softvér alebo firmvér, pretoze to automaticky bude viest k zruSeniu vetkych
zaruk a podpory. Spolo¢nost’ Yarvik nepodporuje pouzivanie ziadneho iného softvéru alebo firmvéru, kto tie,
ktoré boli nainStalované vyrobcom alebo tie, ktoré su dostupné na oficialnej internetovej stranke spolo¢nosti
Yarvik na www.yarvik.com. Yarvik otvorene odmieta odpovedat’ na akékolvek poziadavky ohladom
neautorizovanych uprav, neautorizovaného softvéru a neautorizovaného firmveru.

=l Navrat k registru
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H Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

» Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
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government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

XX

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
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that are not covered by the guarantee.
 To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

» To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
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accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

» If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

» Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS
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This products has been certified as RoHS Compliant.

1 facebook.com/yarvik
Lti twitter.com/yarvikce
12 youtube.com/yarvikce
A forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Navrat k registru
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2 Pornirea tabletei GoTab
3 Ecran de inceput Android
3.1 Adaugarea unor widgets si scurtaturi la ecranul de inceput
3.2 Setarea imaginii de fundal

3.3 Meniu de aplicatii

4 Configurarea tabletei Yarvik GoTab
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5 Aplicatii

6 Informatii privind licenta GNU/GPL
7 Declaratie de garantie

8 Important Information

Inainte de prima utilizare

Stimate utilizator,

Va multumim ca ati cumparat produsul nostru.
Pentru a asigura o utilizare usoara si rapida a noii voastre tablete Yarvik GoTab, va rugam ca inainte de a o
folosi sa cititi cu atentie prezentele instructiuni.
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Speram ca va veti bucura din plin si cat mai mult timp posibil de tableta dumneavoastra Yarvik GoTab!

Varugam sa e Tableta Yarvik GoTab este un produs electronic de Tnalta precizie, nu incercati sa o
retineti: dezasamblati, acest fapt anuland garantia si putand conduce la functionarea defectuoasa a
dispozitivului;

» Evitati lovirea puternica a sau de produs;

« Evitati utilizarea tabletei GoTab Tntr-un mediu cu temperaturi inalte sau scazute sau in
care dispozitivul poate intra Tn contact cu umezeala, praful sau un camp magnetic;

* Nu expuneti timp indelungat GoTab la lumina solara puternica;

* Pentru a evita aparitia zgarieturilor pe suprafata ecranului, nu folositi ecranul tactil al
tabletei GoTab cu un obiect ascutit;

» Utilizarea Tndelungata a unor casti conectate la GoTab si/sau la un volum sonor excesiv
de tare poate afecta grav auzul;

* Pentru a evita accidentele rutiere, nu traversati strada, nu conduceti un vehicul motorizat
si nu rulati cu bicicleta Tn timp ce utilizati tableta GoTab cu casti;

« Folositi numai baterii, Tncarcatoare gi accesorii compatibile cu tableta Yarvik GoTab.
Utilizarea cu acest aparat a oricarui alt produs poate fi periculoasa si poate incalca
prevederile garantiei;

* Pentru a curata tableta GoTab, utilizati numai o carpa din bumbac usor umezita, iar
pentru a o umezi folositi numai apa. Tableta GoTab nu trebuie curatata cu orice fel produs
de curatare (pentru geamuri).

Puteti utiliza tableta Yarvik GoTab imediat dupa scoaterea acesteia din cutie fara a fi nevoie de o incarcare
prealabila a bateriel.

Se recomanda ca mai intai bateria sa functioneze péna la epuizarea energiei ramase in ea, dupa care sa fie
complet reincarcata pentru prima data.

In cazul in care tableta GoTab nu se activeaza imediat dupa scoaterea din cutie, Tnseamna ca bateria este
deja complet descarcata si prin urmare, trebuie sa o reincarcati mai intai.

Revenire la
cuprins

Pornirea tabletei GoTab

La prima pornire a tabletei Yarvik GoTab, vi se va prezenta secventa de pornire.
Prima activare poate dura aproximativ 2-3 minute.
Dupa secventa de pornire, tableta GoTab igi finalizeaza demararea si afiseaza ecranul de blocare Android.
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161113 O

Tuesday, February 7

Ecranul de blocare Android

Glisati bara de blocare (A) spre dreapta pentru a debloca tableta GoTab. Apoi, veti reveni la ecranul de
inceput Android.

Revenire la
cuprins

Ecran de Tnceput Android
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JACVIK

Manisal ES File Explorer

4 5 6 /7 89

Ecran de Tnceput Android

In partea inferioara a ecranului tabletei GoTab gasiti intotdeauna bara de stare.
Bara de stare contine atat informatii de sistem, céat si butoanele functii.

1 - Meniu aplicatii si widget

2 - Widget (ceas analogic)

3 - Scurtaturi pentru aplicatii

4 - Buton Tnapoi — va conduce Tnapoi la ecranul sau website-ul anterior cand se utilizeaza browserul
5 - Acasa — va readuce la ecranul de inceput Android

6 - Buton sarcini multiple

7 - Ora sistemului

8 - Indicator de semnal Wi-Fi Semnal

9 - Indicator pentru nivelul de incarcare a bateriei

Ecranul de Tnceput consta din pagini multiple care pot fi accesate prin atingerea ecranului de inceput la
stanga/dreapta.
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Pentru a vedea ce aplicatii sunt executate in fundal, puteti accesa vederea aplicatiilor care ruleaza simultan
apasand butonul sarcini multiple (6).

Settings

Calculator

(1] .
Clock \ l "
OIEwEﬂ
i LI L L L L L
ESFile Expl amEEEEEEE

Dati clic pe o aplicatie in functiune, Tn vizulizare sarcini multiple, pentru a comuta rapid la aceasta. Puteti
inchide aplicatia Tn functiune apasand indelungat pe ea gi dand clic pe " Remove from list [stergere de pe
lista]".

Revenire la
cuprins

Adaugarea unor widgets si scurtaturi la ecranul de Tnceput

Pentru a adauga un widget, apasati butonul aplicatii si widget din coltul dreapta-sus a ecranului de Tnceput:

||
=[]

Apasand pe "Apps" (,Aplicatii”) sau, respectiv, pe "Widgets" din partea superioara a ecranului, puteti gasi in
urmatorul ecran aplicatiile si widgets instalate, vizibile separat.

Apasati pe "Widgets" pentru a vedea toate widget-urile disponibile. Dupa afigarea tuturor widget-urilor,
puteti lovi usor ecranul pentru a naviga spre urmatoarea pagina (daca este disponibila).

Apasati si tineti de widget-ul dorit pentru a se afisa ecranul de inceput si eliberati widget-ul spre orice loc gol
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de pe ecranul de inceput.

Pentru a adauga o scurtatura spre orice aplicatie, apasati pe butonul aplicatii si widget din coltul dreapta-sus

o m | |
a ecranului de inceput: HEE

Apasand pe "Apps" (,Aplicatii”) sau, respectiv, pe "Widgets" din partea superioara a ecranului, puteti gasi in
urmatorul ecran aplicatiile gi widgets instalate, vizibile separat.

Pentru a vizualiza toate aplicatiile instalate, apasati pe "Apps" (,Aplicatii”).

Apasati si tineti de aplicatia dorita pentru a se afisa ecranul de Tnceput si eliberati scurtatura spre un loc gol
de pe ecranul de Tnceput.

Pentru a sterge un widget si/sau scurtaturi de aplicatii de pe ecranul de Tnceput, apasati si tineti de acestea,
dupa care gi glisati-le spre pictograma cosului de gunoi afigata in partea superioara a ecranului de Tnceput,
"Remove" (,Eliminare”).

Revenire la
cuprins

Setarea unei imagini de fundal

Pentru a modifica imaginea de fundal a ecranului de Tnceput, apasati pe ecranul de Tnceput pana la aparitia
meniului ,Select Wallpaper from” (,Selectati o imagine de fundal din”).

Puteti opta pentru "Live Wallpapers" (imagini de fundal animate), "Super-HD Player" (galeria foto/video) sau
"Wallpapers" (imagini statice implicite).

Revenire la
cuprins

Meniu de aplicatii

| |
Apasati pe butonul de aplicatii si widget din coltul dreapta-sus a ecranului de inceput: HEE

Cand sistemul afiseaza widget-urile, apasati pe "Apps" (,Aplicatii”) pentru a vizualiza toate aplicatiile
instalate.

Aici gasiti toate programele preinstalate sau ,apps” (,Aplicatii”), precum si aplicatii suplimentare pe care le

puteti instala.
Pentru a lansa orice aplicatie este suficient sa apasati pe pictograma corespunzatoare.
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APPS WIDGETS

CNN

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

LN B BN S

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

Ecran de aplicafii

Revenire la
cuprins

Configurarea tabletei Yarvik GoTab
Meniul Setari

Apasati pictograma Setare E din meniul de aplicatii pentru a intra in meniul Setari. Tn meniul Setari puteti
gasi optiunile care va permit sa instalati tableta Yarvik GoTab.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
(0 About tablet
Meniul Setari

Vom trece 1n revista cele mai importante parti:

Revenire la
cuprins

WiFi

Setati o conexiune la o retea fara fir Wi-Fi.
Glisati butonul On/Off (activat/dezactivat) spre "On" (,Activat”) pentru a activa Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Retelele Wi-Fi disponibile sunt afigate n lista retelelor din partea dreapta a ecranului. Atingeti reteaua
pentru care optati. In cazul in care reteaua este securizata, trebuie sa introduceti parola de securitate Tn
retea.

Apasati pe butonul ,Connect” (,Conectare”) si tableta GoTab este conectata la retea.
V-ati conectat cu succes la reteaua fara fir daca sub numele retelei apare ,Connected” (,Conectat”), iar in
bara de stare din partea inferioara, se afiseaza pictograma de receptie fara fir.

Vizualizarea adresei MAC Wi-Fi a tabletei Yarvik GoTab
In ecranul de setari Wi-Fi, dati clic pe butonul de meniu din coltul dreapta-sus.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Apasati pe "Advanced" (,Avansat”) din meniul desfasurat.

Adresa dumneavoastra MAC Wi-Fi este afisata Tn urmatorul ecran "Advanced Wi-Fi" (,Wi-Fi avansat”) sub
"MAC address” (,Adresa MAC").

Revenire la
cuprins

Sunet

Aceasta functie va permite sa reglati volumul audio al tabletei, cu ajutorul butoanelor de volum de pe GoTab
sau cu butoanele de volum aflate Tn bara de stare superioara.
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Revenire la
cuprins

Afigaj

Aceasta functie va permite sa modificati luminozitatea ecranului, dimensiunea fontului gi perioada automata

de veghe.
Va rugam sa retineti: cu cat ecranul este mai luminos, cu atat creste consumul de energie. Bateria se va

descarca substantial mai repede.
In cazul Tn care nu doriti ca GoTab sa se roteasca automat cand inclinati tableta, puteti sa

activati/dezactivati functia in setarea Rotire automata a ecranului.

Revenire la
cuprins

Aplicatii

Functia va permite sa gestionati aplicatiile instalate pe tableta Yarvik GoTab.

Puteti da clic pe aplicatiile pe care le-ati instalat pentru a vedea informatiile corespunzatoare aplicatiilor gi sa
le dezinstalati, cand este cazul, cu ajutorul butonului ,Uninstall” (,Dezinstalare”).

Va rugam sa retineti ca aplicatiile implicite preinstalate (de ex., calculatorul) nu pot fi dezinstalate.

Revenire la
cuprins

Stocare si accesare unitatii MicroSD/USB

Functia va arata informatii despre memoria interna. Daca in tableta este introdusa o cartela MicroSD, veti
gasi si informatii privind memoria cartelei inserate.

Conectarea tabletei Yarvik GoTab la un PC sau Mac prin USB

Puteti conecta tableta Yarvik GoTab la un PC sau Mac cu ajutorul cablului USB furnizat.
Cand GoTab este conectata la un calculator, puteti accesa memoria interna a tabletei gi, daca exista, o
cartela MicroSD inserata ca dispozitiv standard de stocare masiva USB.

Va rugam sa consultati Ghidul de pornire rapida a tabletei Yarvik GoTab pentru a stabili portul slave USB al
tabletei. Conectati cablul USB la portul slave USB al tabletei Yarvik GoTab si la un port USB liber de pe

calculatorul dumneavoastra.
In partea dreapta-jos a ecranului tabletei GoTab, vor aparea doua mesaje, la scurt timp unul dupa altul:
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' USB debugging connected
¢  USB connected

Céand apare al doilea mesaj "USB connected" (,USB conectat”) dati clic pe el.
Va aparea urmatorul ecran:

& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Dati clic pe butonul "Turn on USB storage" (,Activare stocare USB”).
Apare o fereastra de notificare:

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Dati clic pe "OK" pentru a confirma.

Tn sistemul de fisiere al calculatorului dumneavoastra, memoria interna a tabletei Yarvik GoTab va fi afisata
ca driver de stocare masiva si poate fi utilizata, de ex., pentru a copia figiere din si pe Yarvik GoTab.

Daca in tableta aveti o carteld MicroSD, cartela va fi recunoscuta de calculator drept un al doilea driver de
stocare masiva.

Pentru a anula functia de dispozitiv de stocare masiva, dati clic pe butonul "Turn off USB storage"
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(,Dezactivare stocare USB”) si indepartati cablul USB.

Nota: Nu exista driverele hardware necesare pentru a accesa memoria tabletei Yarvik GoTab. In cazul Tn
care calculatorul dumneavoastra afiseaza un mesaj de atentionare privind instalarea unui driver, puteti pur si
simplu sa ignorati mesajul.

Accesati cartela MicroSD sau unitatea USB in ES File Explorer (Explorare figiere ES)

Daca in tableta Yarvik GoTab este introdusa o cartela MicroSD sau o unitate USB le puteti accesa
procedand dupa cum urmeaza:

Deschideti aplicatia ES File Explorer (Explorare figiere ES) si dati clic pe butonul Favorites (Preferinte)
(avand ca simbol o stea).

Se desfagoara meniul Favorites (Preferinte). Dati clic pe simbolul "root" (rddacina) etichetat cu "/":

wlocal llll

S I —— —

Fawvorites

a J

Dewrloads PHIUIES

In acest moment, puteti accesa "root" (rddacina) sistemului de figiere ale tabletei, care contine mai multe
fisiere si dosare.
Localizati-o si dati clic pe dosarul " mnt" folder:

mnt

Dosarul "'mnt" se deschide afisand mai multe dosare:

WLocad | B mint/

extsd obb sdcard secure usbhostl
B ] ]

MicroSD Card Internal Memory us B Drive

Dosarul "extsd" reprezinta cartela MicroSD (daca aceasta este inserata in fanta pentru MicroSD a tabletei).
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Dosarul "sdcard" reprezinta memoria interna a tabletei Yarvik GoTab.
Dosarul "usbhostl1" este unitatea USB (daca aceasta este inserata in portul USB al tabletei).

Revenire la
cuprins

Limba si taste

Utilizati ,Select language” (,Selectarea limbii”) pentru a selecta limba de afigsare a tabletei Yarvik GoTab.
Functia se aplica tuturor textelor de pe ecran din intregul sistem.
In ,Android keyboard” (,Tastatura Android”) puteti seta tastatura virtuala a tabletei GoTab.

Revenire la
cuprins

Data si ora

Functia va permite sa setati ora si data pentru tableta dumneavoastra Yarvik GoTab.

Revenire la
cuprins

Aplicatii

Tableta Yarvik GoTab este livrata cu aplicatii preinstalate (vezi exemplele de mai jos).

Browser
BrowserWeb pentru a vizualiza site-uri
web.

FBReader
E-book Reader care suporta formatele:
epub, fb2 si (partial) Mobipocket.

—

Calculator
Calculator cu cateva caracteristici
matematice simple.

Inregistrator Hi-Q MP3
Pentru a citi gi a reda notite
vocale/audio.

Calendar
Aplicatia Calendar pentru a pentru a
face programari si a le vizualiza.

Manual
Prezentul manual digital al utilizatorului
tabletei Yarvik GoTab.

Aparat foto

Pentru a face fotografii si inregistrari
video cu

0 camera integrata.

Muzica
Pentru a reda fisiere muzicale/audio pe
tableta Yarvik GoTab.
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Ceas
Un simplu ceas cu alarma.

OfficeSuite

Vizualizator MobiSoft OfficeSuite.
Deschide fisiere Word, Excel,
PowerPoint si PDF.

Descarcare
Afiseaza atat descarcarile actuale, cat
si cele arhivate ale aplicatiei Browser.

Play Store (Piata magazinului de
aplicatii)

Accesati piata magazinului de aplicatii
pentru a descarca aplicatii gratuite sau
contra cost pentru Android.

Se solicita inregistrarea contului Google
(gratuit).

Email

Program client de posta electronica
pentru expedierea si primirea
emailurilor.

Setari
Meniu de setare a tabletei Yarvik
GoTab.

ES File Explorer

Explorare figiere pentru a rasfoi/a
deschide foldere si documente pe
tableta Yarvik GoTab. Pentru informatii
suplimentare, vedeti mai jos.

Gallery

Vizualizatorul de fotografii si playerul
video integrate ale

tabletei Yarvik GoTab.

n Informatii privind licenta GNU/GPL

Revenire la
cuprins

Pentru informaltii suplimentare, consultati informatfiile juridice privind tableta Yarvik GoTab disponibile in
Settings — About tablet — Legal information (Setéri — Despre tabletd — Informalfii juridice) (conexiunea la

internet este obligatorie) sau vizitafi http://source.android.com/source/licenses.html.

Revenire la
cuprins

Declaratie de garantie

Yarvik garanteaza ca produsul cumparat de client nu prezinta defecte de fabricatie sau defecte materiale
pentru o perioada de 2 ani de la data achizitionarii lui de catre client. Daca, in orice moment al perioadei de
garantie, produsul prezinta un defect de fabricatie sau un defect material, clientul va returna produsul la
distribuitorul de la care I-a cumparat. Distribuitorul este obligat sa repare sau sa Tnlocuiasca produsul (la
libera alegere a lui Yarvik) Tntr-un termen rezonabil. Se solicita prezentarea facturii originale ca dovada a
datei de achizitionare. Yarvik va lua decizia finala asupra acestei probleme.
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Prezenta garantie nu acopera defectele sau functionarea defectuoasa rezultand din transfer de software,
utilizare eronata, exploatare abuziva, modificare neautorizata, neglijenta, utilizare improprie, neatentie sau
orice act care nu poate fi controlat de Yarvik.

IMPORTANT: La cumparare, tableta GoTab produsa de Yarvik, va va fi furnizata cu ultima versiune stabila
de firmware disponibila pentru acest model specific, la data fabricarii. Yarvik nu acorda asistenta pentru
produsele care au fost modificate de utilizatorul final, nici pentru modificari de programare firmware si
software utilizate Tn aceste produse si, Tn cazul efectuarii unei astfel de modificari, orice garantie este in mod
automat anulata.

Pentru a evita anularea garantiei oferita in prezentele conditii, clientul are obligatia de a folosi un software
oficial, precum sgi aplicatii si versiuni actualizate puse la dispozitie pe site-ul web Yarvik, la adresa
www.yarvik.com.

Nu se va utiliza alt software sau firmware, intrucéat o astfel de utilizare anuleaza automat orice garantie gi
asistenta. Yarvik nu suporta utilizarea unui software sau firmware diferit de software-ul sau firmware-ul
instalat pe produs de catre producator sau care este disponibil pe web site-ul oficial Yarvik, la adresa
www.yarvik.com. Yarvik refuza in mod explicit sa dea curs unei reclamatii privind modificari, software si
firmware neautorizate.

Revenire la
cuprins

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
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Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
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When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

» To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.
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» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.
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Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

Revenire la
cuprins
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5 Apps
6 GNU/GPL-Lizenzinformationen
7 Garantieerklarung

8 Important Information

Vor dem ersten Gebrauch

Sehr geehrte Benutzerin, sehr geehrter Benutzer,

vielen Dank, dass Sie sich zum Kauf unseres Produkts entschieden haben!
Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, um lhren neuen Yarvik GoTab schnell und mihelos verwenden

zu kdénnen.

Wir hoffen, dass Sie an lhrem Yarvik GoTab sehr lange Freude haben!
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Bitte
beachten:

 Der Yarvik GoTab ist ein hochpréazises elektronisches Produkt. Versuchen Sie nicht, den
GoTab zu zerlegen, da dies zum Erléschen der Garantie und zu Fehlfunktionen des Gerats
fuhrt.

* Vermeiden Sie eine starke Stof3einwirkung auf das Produkt.

» Verwenden Sie den GoTab nicht in Umgebungen mit hohen oder niedrigen Temperaturen,
und vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit, Staub oder Magnetfeldern.

» Setzen Sie den GoTab nicht fiir einen langeren Zeitraum starker Sonneneinstrahlung aus.

» Bedienen Sie den Touchscreen des GoTab nicht mit spitzen Gegenstanden, da hierdurch
die Bildschirmoberflache zerkratzen kann.

 Langeres Verwenden von Kopfhorern mit dem GoTab bzw. eine zu hohe Lautstéarke der
Kopfhorer kann zu dauerhaften Horschadigungen fuhren.

» Um Verkehrsunfalle zu vermeiden, tiberqueren Sie nicht die Stral3e, fihren Sie keine
Motorfahrzeuge oder fahren Sie nicht Fahrrad, wahrend Sie den GoTab mit Kopfhérern
verwenden.

» Verwenden Sie mit dem Yarvik GoTab nur die zulassigen Akkus, Ladegerate und
Zubehor. Die Verwendung anderer Produkte mit dem GoTab kann Gefahrdungen
verursachen und die Garantiebestimmungen verletzen.

* Reinigen Sie den GoTab ausschlief3lich mit einem Baumwolltuch, das mit Wasser leicht
angefeuchtet wurde. Der GoTab darf nicht mit einem (Glas-)Reinigungsmittel gereinigt
werden.

Der Yarvik GoTab ist sofort nach dem Auspacken einsatzbereit und muss nicht zuerst aufgeladen werden.
Der Akku sollte zunachst mit seiner urspringlichen Ladung verwendet und vollstéandig entladen werden,
bevor er zum ersten Mal aufgeladen wird.

Wenn sich der GoTab nach dem Auspacken nicht einschalten |asst, ist der Akku bereits vollstandig entladen
und muss in diesem Fall zunachst aufgeladen werden.

Zuriick zum Inhalt

Erstes Einschalten des GoTab

Nach dem ersten Einschalten des Yarvik GoTab durchlauft dieser eine Startsequenz.
Der erste Start kann mit ca. 2-3 Minuten einige Zeit in Anspruch nehmen.
Nach der Startsequenz ist der GoTab einsatzbereit, und es wird der Android Sperrbildschirm angezeigt.
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6] 13 O

Tuesday, February 7

Android Sperrbildschirm

Ziehen Sie das Sperrsymbol (A) nach rechts, um den GoTab zu entsperren. Anschliel3end wird der Android
Startbildschirm angezeigt.

Zuriick zum Inhalt

Android Startbildschirm
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JACVIK
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Android Startbildschirm

Am unteren Rand des GoTab-Bildschirms wird die Statusleiste angezeigt.
Die Statusleiste enthalt Systeminformationen und Funktionsschaltflachen.

1 - App- und Widget-Menu

2 - Widget (analoge Uhr)

3 - App-Verknipfungen

4 - Ruck-Schaltflache — Hiermit kehren Sie zum vorherigen Bildschirm oder, bei Verwendung des Browsers,
zur vorherigen Webseite zurtick

5 - Start — Hiermit kehren Sie zum Android Startbildschirm zurick

6 - Multitasking-Schaltflache

7 - Systemzeit

8 - WLAN-Signalanzeige

9 - Akku-Ladestandsanzeige

Der Startbildschirm besteht aus mehreren Seiten, die durch Wischgesten nach links bzw. rechts durchblattert
werden kdnnen.
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Die im Hintergrund ausgefihrten Apps kénnen Sie anzeigen, indem Sie mit der Multitasking-Schaltflache (6)
die Multitasking-Ansicht aufrufen.

Settings

Browser

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

Um schnell zu einem ausgefuhrten App zu wechseln, tippen Sie in der Multitasking-Ansicht auf dieses. Sie
kénnen ausgefuhrte Apps schlieRen, indem Sie diese gedriickt halten und auf ,Remove from list* (,Aus Liste
entfernen®) tippen.

Zurick zum Inhalt

31 Hinzufigen von Widgets und Verknupfungen zum
8 Startbildschirm

Halten Sie zum Hinzufligen eines Widgets, die App- und Widget-Schaltflache in der oberen rechten Ecke

| |
des Startbildschirms gedriickt; HEE

Im anschliel3enden Bildschirm sehen Sie alle installierten Apps und Widgets. Diese kbnnen auch getrennt
angezeigt werden, wenn Sie am oberen Bildschirmrand auf ,Apps* bzw. ,Widgets" driicken.

Dricken Sie auf ,Widgets®, um alle verfligbaren Widgets anzuzeigen. Bei der Anzeige aller Widgets kdnnen
Sie mit einer Wischgeste zur nachsten Seite wechseln (sofern vorhanden).

Halten Sie das gewiinschte Widget gedriickt, um den Startbildschirm aufzurufen und das Widget dort an
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einer leeren Stelle abzulegen.

Halten Sie zum Hinzuflgen einer Verkntpfung die App- und Widget-Schaltflache in der oberen rechten Ecke

o | |
des Startbildschirms gedriickt: HEE

Im anschliel3enden Bildschirm sehen Sie alle installierten Apps und Widgets. Diese kdnnen auch getrennt
angezeigt werden, wenn Sie am oberen Bildschirmrand auf ,Apps” bzw. ,Widgets* driicken.

Driicken Sie auf ,Apps*, um alle installierten Apps anzuzeigen.

Halten Sie das gewiinschte App gedrtickt, um den Startbildschirm aufzurufen und die Verknipfung dort an
einer leeren Stelle abzulegen.

Um Widgets bzw. App-Verkniipfungen vom Startbildschirm zu entfernen, halten Sie diese gedruckt und
ziehen sie zum angezeigten ,Remove*“-Papierkorbsymbol (,Entfernen“) am oberen Rand des
Startbildschirms.

Zuriick zum Inhalt

Festlegen eines Hintergrundes

Halten Sie zum Andern des Hintergrundbildes den Startbildschirm gedriickt, bis das Menii ,Select Wallpaper
from* (,Hintergrund auswahlen®) angezeigt wird.

Sie kbnen aus ,Live Wallpapers” (,Live-Hintergrinde*, animierte Hintergriinde), ,Super-HD Player” (,Super-
HD Player”, Foto-/Videogalerie) oder ,Wallpapers® (,Hintergriinde, statische Standardbilder) auswéahlen.

Zurick zum Inhalt

Anwendungsmenu

|
Driicken Sie die App- und Widget-Schaltflache in der oberen rechten Ecke des Startbildschirms: HEE

Wenn das System die Widgets anzeigt, dricken Sie ,Apps” (,Apps"), um alle installierten Apps anzuzeigen.

Hier finden Sie die vorinstallierten Programme oder ,Apps” sowie zuséatzliche, von Ihnen installierte Apps.
Die Apps werden durch Driucken des entsprechenden Symbols gedffnet.
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WIDGETS

B T"TETOD S

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ME » 023

FBReader Gallery Manual OfficeSuite Play Store

Settings  Sound Recorder

Anwendungsbildschirm

Zurick zum Inhalt

Einrichten des Yarvik GoTab

Menu Settings
Bl (Einstellungen)

Drucken Sie im Android Startbildschirm oder im Anwendungsbildschirm das Symbol Settings (Einstellungen)

E, um das Menu Settings (Einstellungen) aufzurufen. Das Menl Settings (Einstellungen) enthéalt Optionen
fur die Einrichtung des Yarvik GoTab.
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& | Selitings
WIRELESS & HETWORKS
F WiFi
¥ Data usage
Mare.,,
DEVICE
¥ Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# |ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
MenU Settings (Einstellungen)

Die wichtigsten Optionen werden im Folgenden behandelt:

Zuriick zum Inhalt

WiFi (WLAN)

Richten Sie eine Verbindung zu einem WLAN ein.
Schieben Sie die Ein/Aus-Schaltflache auf ,ON" (,AN"), um die WLAN-Funktion zu aktivieren.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Die verfligbharen WLAN-Netzwerke werden in der Netzwerkliste rechts im Bildschirm angezeigt. Tippen Sie
auf das gewiinschte Netzwerk. Bei einem gesicherten Netzwerk werden Sie zur Eingabe des
Netzwerkschlissels aufgefordert.

Drucken Sie die Schaltflache ,Connect” (Verbinden). Der GoTab stellt eine Verbindung zu dem Netzwerk
her.

Sobald unter dem Netzwerknamen die Meldung ,,Connected” (,Verbunden®) sowie in der unteren Statusleiste
das WLAN-Empfangssymbol angezeigt wird, sind Sie mit dem Netzwerk verbunden.

Anzeigen der MAC-Adresse des Yarvik GoTabs

Klicken im Bildschirm der WLAN-Einstellungen auf die Menu-Schaltflache in der oberen rechten Ecke.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

Dricken Sie im Popup-Menu auf ,Advanced” (,Erweitert®).

Die MAC-Adresse des WLAN-Adapters wird im eingeblendeten Bildschirm ,Advanced Wi-Fi“ (,WLAN-
Einstellungen erweitert”) unter ,MAC address" (,MAC-Adresse") angezeigt.

Zurick zum Inhalt

Sound (Ton)

Hier kdnnen Sie die Lautstarke des GoTab einstellen. Dies ist auch Uber die Lautstarke -Tasten auf dem
GoTab selbst oder den Lautstarke-Schaltflachen in der Statusleiste mdglich.
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Zurtick zum Inhalt |

Display

Hier kdnnen Sie die Helligkeit des Bildschirms, die SchriftgréRen und das Zeitlimit fir den Ruhezustand
andern.

Bitte beachten Sie, dass der Energieverbrauch umso hoher ist, je heller der Bildschirm ist. Hierdurch wird
der Akku wesentlich schneller entladen.

Wenn der Bildschirm nicht automatisch mit dem GoTab mitdrehen soll, kdnnen Sie diese Funktion in der
Einstellung Auto-rotate screen (Display automatisch drehen) andern.

Zuriick zum Inhalt

Apps

Hier konnen Sie die Anwendungen verwalten, die auf dem Yarvik GoTab installiert sind.

Tippen Sie auf die installierten Apps, um die zugehdrigen Informationen anzuzeigen, oder deinstallieren Sie
sie mit der Schaltflache ,Uninstall* (,Deinstallieren®).

Beachten Sie, dass vorinstallierte Standardanwendungen (z. B. der Rechner) nicht deinstalliert werden
konnen.

Zurick zum Inhalt

Storage (Speicher)/die MicroSD-Speicherkarte/das USB-
i | aufwerk

Zeigt Informationen Uber den internen Speicher an. Wenn eine MicroSD-Karte eingelegt ist, sind die
entsprechenden Speicherinformationen ebenfalls hier zu finden.

AnschlieRen des Yarvik GoTab an einem PC oder Mac tUiber USB

Sie kdnnen den Yarvik GoTab tber das mitgelieferte USB-Kabel an einen PC oder Mac anschliel3en.
Nachdem die Verbindung zum Computer hergestellt wurde, kénnen Sie von dort auf die interne
Speicherkarte des GoTab bzw. eine gegebenenfalls eingelegte MicroSD-Karte wie auf ein normales USB-
Massenspeichergerat zugreifen.

Schlagen Sie in der gedruckten Schnellstartanleitung des Yarvik GoTab nach, um den entsprechenden USB-
Slave-Anschluss zu bestimmen. Schliel3en Sie das USB-Kabel an diesen USB-Anschluss des Yarvik GoTab
und an einen freien USB-Anschluss des Computers an.

Am unteren rechten Bildschirmrand des GoTab werden in kurzer Folge zwei Meldungen angezeigt:

i USB debugging connected

¥  USB connected
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Sobald die zweite Meldung ,USB connected” (,USB-Verbindung®) angezeigt wird, klicken Sie auf diese.
Der folgende Bildschirm wird angezeigt:

& USB Mass Storage

USB connected

Yo
button

Turn on USB storage

Tippen Sie auf die Schaltflache , Turn on USB storage” (,USB-Speicher aktivieren®).
Ein Meldefenster wird eingeblendet:

furn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Tippen Sie zur Bestéatigung auf ,,OK".

Der interne Speicher des Yarvik GoTab wird nun im Dateisystem des Computers als Massenspeichergerat
angezeigt und kann z. B. fiir die Ubertragung von Dateien vom und zum Yarvik GoTab verwendet werden.
Wenn sich eine MicroSD-Karte im Tablet befindet, wird diese vom Computer als zweites
Massenspeichergerat erkannt.

Um die Massenspeichergeratfunktion zu deaktivieren, tippen Sie auf die Schaltflache , Turn off USB storage*
(,USB-Speicher deaktivieren®“), und ziehen Sie das USB-Kabel ab.

Hinweis: Fur den Zugriff auf den Yarvik GoTab-Speicher sind keine Hardwaretreiber erforderlich. Wenn Sie
in einer Computermeldung zur Treiberinstallation aufgefordert werden, konnen Sie dies einfach ignorieren.
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;. b Zugriff auf die MicroSD-Speicherkarte oder das USB-Laufwerk im ES File Explorer

Falls Sie eine MicroSD-Karte in Ihren Yarvik GoTab Tablet-PC eingesetzt oder ein USB-Laufwerk damit
verbunden haben, kénnen Sie folgendermalien darauf zugreifen:

Offnen Sie die ES File Explorer-App und tippen Sie auf die Schaltflache Favorites (Favoriten) mit dem
blauen Sternsymbol.

Daraufhin 6ffnet sich das Meni Favorites (Favoriten). Tippen Sie auf das mit einem ,/* gekennzeichnete
Wurzelverzeichnis:

wlocal llll

S I —— —

Fawvorites

a J

Dewrloads PHIUIES

Daraufhin gelangen Sie in das Wurzelverzeichnis lhres Tablet-PCs, das mehrere Dateien und Ordner
enthalt.
Navigieren Sie zum Ordner ,mnt“ und tippen Sie ihn an:

L

mnt

Daraufhin offnet sich der Ordner ,mnt“, der mehrere Unterordner enthélt:

wLocl B SmntS

q'ﬂ ﬂ ﬂ'q -1\”'

asec m.tsd sdcard secure ushhnsﬂ
B

MicroSD Card Internal Memory us B Drive

Der Ordner ,extsd” ist Ihre MicroSD-Karte (wenn Sie diese in lhren Tablet-PC eingesetzt haben).

Der Ordner ,sdcard” ist der interne Speicher lhres Yarvik GoTab Tablet-PCs.

Der Ordner ,usbhost1" ist Inr USB-Laufwerk (wenn Sie dieses mit dem USB-Anschluss Ihres Tablet-PCs
verbunden haben).
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| 'l Zuriick zum Inhalt |

Language & input (Sprache & Eingabe)

Uber ,Select language* (,Sprache auswahlen®) kénnen Sie die Sprache fiir das Display des Yarvik GoTab

bestimmen. Diese gilt fur alle Bildschirmtexte im gesamten System.

Unter ,Android keyboard (,Android-Tastatur”) kdnnen Sie die Bildschirmtastatur des GoTab einrichten.

Date & time (Datum & Uhrzeit)

Zuriick zum Inhalt

Hier konnen Sie das Datum und die Uhrzeit fiir den Yarvik GoTab einstellen.

Zuriick zum Inhalt

Apps

Auf dem Yarvik GoTab sind bereits einige Apps vorinstalliert (siehe nachstehende Beispiele).

Browser
Der Webbrowser zum Betrachten von
Websites.

FBReader

E-Book-Reader mit Unterstitzung der
Formate: ePub, Fb2 und (eingeschrankt)
Mobipocket.

Calculator (Rechner)
Rechner mit einigen einfachen
wissenschaftlichen Funktionen.

Hi-Q MP3 Recorder
Zur Sprachaufnahme und -wiedergabe.

—

Calendar (Kalender)
Terminkalender-App.

Manual (Anleitung)
Diese digitale Yarvik GoTab
Bedienungsanleitung.

Camera (Kamera)

Zum Fotografieren und Aufzeichnen
von

Videos mit der integrierten Kamera.

Music (Musik)
Wiedergabe von Musik/Audiodateien auf
dem Yarvik GoTab.

Clock (Uhr)
Ein einfacher Wecker.

OfficeSuite

Dateibetrachter MobiSoft OfficeSuite.
Offnet Word-, Excel-, PowerPoint- und
PDF-Dateien.

Downloads
Zeigt sowohl die aktuellen als auch die
archivierten Downloads der Browser-

Anwendung an.

Play Store

Ein App Market, von dem Sie sich
kostenlose oder kostenpflichtige Apps
fur Android herunterladen kénnen.
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b Zur Nutzung ist ein (kostenloses)

Google-Konto erforderlich (d. h. Sie
missen sich zuvor bei Google
registrieren, falls Sie noch kein Google-
Konto besitzen).

Email (E-Mail)
Programm zum Senden und
Empfangen von E-Mails.

Settings (Einstellungen)
Das Meni zum Einrichten des Yarvik
GoTab.

ES File Explorer Gallery
— Dateiexplorer zum Durchsuchen/ Der universelle Fotobetrachter und
\ y Offnen der Ordner und Dokumente auf Videoplayer des
’ dem Yarvik GoTab. Mehr Informationen Yarvik GoTab.

finden Sie weiter unten.

Zuriick zum Inhalt

n GNU/GPL-Lizenzinformationen

Rufen Sie die rechtlichen Hinweise auf dem Yarvik GoTab unter Settings — About tablet — Legal information
(Einstellungen — Tablet-Info — Rechtliche Hinweise; Internetverbindung erforderlich) auf, oder besuchen Sie
http://source.android.com/source/licenses.html, um weitere Informationen zu erhalten.

Zuriick zum Inhalt

Garantieerklarung

Yarvik garantiert flr einen Zeitraum von 2 Jahren ab dem Kaufdatum, dass das vom Kunden erworbene
Produkt frei von material- und herstellungsbedingten Fehlern ist. Wenn zu einem beliebigen Zeitpunkt
innerhalb des Garantiezeitraums ein material- oder herstellungsbedingter Fehler des Produkts auftritt, ist das
Produkt vom Kunden an den Handler zurtickzugeben, bei dem das Produkt erworben wurde. Der Handler
repariert oder ersetzt dieses (in alleinigem Ermessen von Yarvik) innerhalb eines angemessenen Zeitraums.
Als Nachweis des Kaufdatums ist ein Kaufbeleg im Original vorzulegen. Es gilt ausschlief3lich Yarviks
Entscheidung in dieser Angelegenheit.

Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Mangel oder Fehlfunktionen, die sich aus der Ubertragung von
Software, falscher Handhabung, grobem Umgang, Manipulation, Fahrlassigkeit, unsachgemaler
Verwendung, ungentgender Sorgfalt oder jedweder anderen Handlung ergeben, die Yarvik nicht zu
vertreten hat.

WICHTIG: Beim Erwerb eines GoTab-Tablets von Yarvik erhalten Sie das Tablet mit der aktuellsten stabilen
Firmware, die zum Zeitpunkt der Herstellung des Gerats flr das betreffende Modell verfiigbar war. Yarvik
bietet keine Untersttitzung fur Produkte an, die vom Endbenutzer anderweitig ge&ndert wurden, noch
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unterstutzt Yarvik Programménderungen an der in seinen Produkten verwendeten Firmware und Software.
Falls solche Anderungen vorgenommen wurden, erlischt automatisch jegliche Garantie.

Um ein Verfallen der hier dargelegten Garantieanspriiche zu vermeiden, ist der Kunde gehalten, nur die
offizielle Software sowie Anwendungen und Upgrades zu nutzen, die auf der Website von Yarvik unter
www.yarvik.com verfligbar sind.

Die Verwendung jeglicher anderer Software oder Firmware ist untersagt und fiihrt zum Erl6schen der
Garantie- und Supportanspriche. Yarvik unterstitzt in keinem Fall die Verwendung jeglicher anderer
Software oder Firmware als derjenigen Software oder Firmware, die vom Hersteller auf dem Produkt
installiert wurde oder auf der offiziellen Website von Yarvik unter www.yarvik.com verflugbar ist. Yarvik lehnt
eine Beantwortung von Fragen beziiglich nicht genehmigter Anderungen, nicht genehmigter Software und
nicht genehmigter Firmware ausdricklich ab.

Zurick zum Inhalt

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.
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WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
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metal batteries and lithium-ion batteries.
For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

» Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
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screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.
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AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Zurick zum Inhalt
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Indeks )"V'Vl K

SELECT LANGUAGE

1 For farste brug

2 Start af GoTab

3 Skeermen Android Hjem

3.1 Tilfgjelse af widgets og genveje til skeermen Home [Hjem]
3.2 Instilling af tapet

3.3 Menuen Application [Applikation]

4 Opseetning af Yarvik GoTab
4.1 Menuen Settin Indstillin

4.2 WiFi
4.3 Lyd

4.4 Display
4.5 Apps
4.6 Opbevaring & MicroSD/USB-drevadgang

4.7 Sprog & input
4.8 Dato & klokkesleet

5 Apps
6 GNU/GPL -licensoplysninger
7 Garantierkleering

8 Important Information

Far farste brug

Keere bruger

Tak, fordi du har kabt vores produkt.
Laes venligst disse instruktioner omhyggeligt far brug for at sikre dig en hurtig og bekvem brug af din nye
Yarvik GoTab.

Vi haber, at du virkelig vil nyde din Yarvik GoTab i sa lang tid som muligt!
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Bemeerk: « Din Yarvik GoTab er et elektronisk produkt med hgj preecision, sa forsgg ikke at adskille
din GoTab, da dette vil fa garantien til at bortfalde og kan resultere i fejlfunktion i enheden.

« Undga harde stgd mod produktet.

« Undga at bruge GoTab i et milijg med hgj eller lav temperatur eller i et miljg, hvor enheden
kan komme i kontakt med fugt, stav eller magnetfelter.

» Udseet ikke GoTab for kraftigt sollys i lang tid.

« Betjen ikke bergringsskaermen pa GoTab med skarpe objekter, da det kan resultere i
ridser pa skeermoverfladen.

« Brug af tilsluttede hovedtelefoner pa GoTab i for lang tid og/eller indstilling af lydstyrken for
haijt kan ved brug af hovedtelefoner forarsage alvorlig beskadigelse af hgrelsen.

* Kryds ikke vejen, kar ikke et motordrevet karetgj eller en cykel under brug af GoTab
sammen med hovedtelefoner, sa trafikulykker undgas.

* Brug kun tilladte batterier, opladere og tilbehgr sammen med din Yarvik GoTab. Brug af
andre produkter sammen med GoTab kan veere farligt og kan overtraede
garantibetingelserne.

« Brug kun en lidt vad bomuldsklud til at renggre GoTab, og brug kun vand til at fugte
bomuldskluden med. GoTab ma ikke rengares med nogen type (glas)rengaringsmiddel.

Du kan ga i gang med det samme og bruge din Yarvik GoTab lige fra aesken uden farst at oplade batteriet.
Det er bedst for batteriet at lade det lgbe tar for den tilstedeveerende opladning og derefter at blive fuldt
opladet, nar det er blevet helt tamt fgrste gang.

Hvis GoTab ikke teendes, nar du tager den ud af aesken, er batteriet allerede helt dreenet, hvor du sa
selvfglgelig skal genoplade det farst.

Returner til indeks

Start af GoTab

Nar du teender Yarvik GoTab farste gang, bliver du praesenteret for startsekvensen.

Farste start varer dvs. ca. 2-3 minutter.

Efter startsekvensen er GoTab faerdig med at starte, og du vil blive praesenteret for skeermen Android Lock
[Android-Ias].
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%] S

Tuesday, February 7

Skaermen Android Lock [Android-13s]

Glid lasebjeelken (A) til hgjre for at Iase GoTab op. Du fgres derefter til skeermen Android Home [Android
Hjem].

Returner til indeks

Skeermen Android Home [Android Hjem]
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Skeermen Android Home [Android Hjem]

| bunden af GoTab-skaermen kan du altid finde statuslinjen.
Statuslinjen indeholder bade systeminformation og funktionsknapper.

1 - App- og widgetmenu

2 - Widget (analogt ur)

3 - App-genveje

4 - Knappen Back [Tilbage] - fgrer dig tilbage til den forrige skaerm eller forrige websted med browseren
5 - Home [Hjem] - fagrer dig tilbage til skeermen Android Home [Hjem]

6 - Knap til multitasking

7 - Systemtid

8 - Wi-Fi-signalindikator

9 - Batteriniveauindikator

Hjemmeskaermen bestar af flere sider, som der er adgang til ved at vippe skeermen til venstre/hgjre.
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Hvis du vil se, hvilke apps, der karer i baggrunden, kan du abne multitasking-visningen ved at trykke pa
multitaskingknappen (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

Klik pa en kgrende app i multitasking-visningen for hurtigt at skifte til den. Du kan lukke kgrende apps ved
laenge at trykke pa dem og klikke pa "Remove from list" [Fjern fra liste].

Z Returner til indek

Tilfgjelse af widgets og genveje til skeermen Home [Hjem]

Hvis du vil tilfaje en widget, skal du trykke pa knappen app og widget i gverste hgjre hjgrne af skeermen
[ |
Home [Hjem]: HEE

| den fglgende skeerm kan du finde alle de installerede apps og widgets, der kan ses opdelt ved at trykke pa
"Apps" eller "Widgets" gverst i skeermen.

Tryk pa "Widgets" for at se alle tilgaengelige widgets. Nar du viser alle widgets, kan du vippe skaermen for at
gennemse naeste side (hvis til radighed).

Tryk pa, og hold den gnskede widget nede for at fa skeermen Home [Hjem] til at blive vist, og slip din widget
pa et tomt omrade pa skeermen.

Hvis du vil fgje en genvej til en app, skal du trykke pa app- og widget-knappen i hgjre hjgrne af skeermen

CNN
Home [Hjem]: HEE
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| den fglgende skeerm kan du finde alle de installerede apps og widgets, der kan ses opdelt ved at trykke pa
"Apps" eller "Widgets" gverst i skeermen.

Tryk pa "Apps" for at vise alle de installerede apps.

Tryk pd, og hold den gnskede app ned for at fa vist skaeermen Home [Hjem], og slip genvejen et tomt sted pa
skeermen Home [Hjem].

Hvis du vil fierne genveje til widgets og/eller apps fra skeermen Home [Hjem], skal du trykke pa dem og holde
dem nede for traekke dem til det fremkomne papirkurvsikon "Fjern" gverst i skeermen Home [Hjem].

Returner til indeks

Indstilling af tapet

Hvis du vil aendre tapetet pa skeermen Home [Hjem], skal du trykke pa og holde pa skaermen Home [Hjem],
indtil menuen “Select Wallpaper from” [Veelg tapet fra] vises.

Du kan veelge "Live Wallpapers" [Animerede tapeter] (animerede tapeter), "Super-HD Player"
(foto/videogalleri) eller "Wallpapers" (Tapeter] (statiske standardbilleder).

Returner til indeks

Menuen Application
i [Applikation]

|
Tryk pa app- og widget-knappen i gverste hgjre hjgrne af skeermen Home [Hjem]: HEHE

Nar systemet viser widgets, skal du trykke pa "Apps" for at vise alle installerede apps.

Her kan du finde alle de forindstillede programmer eller “apps” foruden yderligere apps, som du installerer.
Du kan abne enhver app ved blot at trykke pa det tilsvarende ikon.
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WIDGETS

B T"TETOD S

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ME » 023

FBReader Gallery Manual OfficeSuite Play Store

Settings  Sound Recorder

Skeermen Application [Applikation]

Returner til indeks

Opseetning af Yarvik GoTab

Menuen Settings
il [Indstillinger]

Tryk pé ikonet Settings [Indstillinger] E i menuen Application [Applikation] for at abne menuen Settings
[Indstillinger]. | menuen Settings [Indstillinger] kan du finde indstillinger til opsaetning af Yarvik GoTab.
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s | Selting=
WIRELESS & HETWORKS
F WiFi
¥ Data usage
Mare.,,
DEVICE
¥ Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Menuen Settings [Indstillinger]

Vi vil gennemga de vigtigste dele:

Returner til indeks

WiFi

Opseet en forbindelse med et tradlgst Wi-Fi-netveerk.
Glid knappen On/Off [Til/fra til "On" [Til] for at aktivere Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network

available)

De tilgaengelige Wi-Fi-netvaerk vises i netveerkslisten til hgjre pa skeermen. Tap pa det gnskede netveerk.
Hvis netveerket er sikret, bliver du bedt om at indtaste netvaerkssikkerhedsngglen.

Tryk pa knappen “Connect” [Tilslut], og GoTab tilsluttes netvaerket.
Nar “Connected” [Tilsluttet] vises under netvaerksnavnet, og det tradlgse modtagelsesikon vises i
bundstatuslinjen, er du tilsluttet det tradlgse netveerk.

Visning af Yarvik GoTabs Wi-Fi MAC-adresse

Mens du er i Wi-Fi-indstillingsskaermen, skal du klikke pA menuknappen i gverste hgjre hjarne.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

Tryk pa "Advanced" [Avanceret] i menuen, der abnes.

Din Wi-Fi MAC-adresse vises i den falgende skaerm "Advanced Wi-Fi" [Avanceret Wi-Fi] under "MAC
address" [MAC-adresse].

E Returner til indek

|EIH Lyd

Her kan du eendre lydstyrken i din GoTab, hvilket ellers er muligt via lydstyrkeknapperne pa selve din GoTab
og lydstyrkeknapperne i den gverste statuslinje.

E Returner til indek

file:///VVolumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_da.htmI[04-06-13 16:59:00]



Yarvik Tablet Manual
Display

Her kan du aendre displayets lysstyrke, fontstarrelser og auto-dvaletid.

Bemaerk, at jo hgjere lysstyrke des hgjere energiforbrug. Dette vil dreene batteriet vaesentligt hurtigere.
Hvis du ikke gnsker automatisk rotering af displayet, nar du vipper din GoTab, kan du aktivere/deaktivere
funktionaliteten i autorotationsskaermindstillingen.

Returner til indeks

Apps

Her kan du administrere applikationer, der er installeret pa din Yarvik GoTab.

Du kan klikke pa apps, som du har installeret, for at se app-oplysningerne og afinstallere dem med knappen
“Uninstall” [Afinstaller].

Bemeerk, at de forudinstallerede standardapplikationer (som f. eks. lommeregneren) ikke kan afinstalleres.

Returner til indeks

Opbevaring & MicroSD/USB-drevadgang

Viser oplysninger om den interne hukommelse. Nar der findes et MicroSD-kort, kan du ogsa finde
oplysninger om det indsatte kort her.

Tilslutning af din Yarvik GoTab til en pc eller Mac med USB

Du kan slutte din Yarvik GoTab til en pc eller Mac med det medfglgende USB-kabel.
Nar den er tilsluttet en computer, har du adgang til GoTabs interne hukommelse, og hvis det findes, et indsat
MicroSD-kort som en USB-masseopbevaringsenhed.

Der henvises til den trykte Lynvejledning til din Yarvik GoTab for at fastleegge tablet'ens USB-slaveport. Slut
USB.kablet til USB-slaveporten pa din Yarvik GoTab og til en ledig USB-port pa computeren.
Nederst til hgjre i skeermen pa GoTab vises to meddelelser kort efter hinanden:

i USB debugging connected

¥  USB connected

Nar den anden meddelelse "USB connected" [USB tilsluttet] vises, skal du klikke pa den.
Den fglgende skserm vises:
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& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Klik pa knappen "Turn on USB storage" [Aktiver USB-lagring].
Der vises et beskedvindue:

Turn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Klik pa "OK" for at bekreefte.

Den interne hukommelse i Yarvik GoTab vil nu blive vist som masselagringsdrev i computerens filsystem og
kan f. eks. bruges til at kopiere filer fra og til din Yarvik GoTab.

Hvis du har et MicroSD-kort i din tablet, vil kortet blive genkendt af computeren som et andet
masselagringsdrev.

Hvis du vil ophgre med at bruge masselagringsfunktionen, skal du klikke pa knappen "Turn off USB storage"
[Deaktiver USB-lagring] og fijerne USB-kablet.

Bemeerk: Der kraeves ingen hardwaredrivere for adgangen til hukommelsen i Yarvik GoTab. Hvis
computeren beder om en driverinstallation, skal du blot ignorere den.
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;' b Fa& adgang til MicroSD-kort eller USB-drev i ES File Explorer

Hvis du har indsat et MicroSD-kort eller et USB-drev i din Yarvik GoTab tablet, kan du f& adgang til indholdet
saledes:

Abn app'en ES File Explorer, og klik p& knappen Favorites [Favoritter] (med det bl stjerneikon).

°ll

Menuen Favorites [Favoritter] dbnes nu. Klik pa "rod-ikonet", der er meerket "/":

wilocal MY

CALEE

Hoime Dewrloads  Plcoules

Du vil nu komme til "roden™ af tablet'ens filsystem, der indeholder flere filer og mapper.
Find, og klik pa mappen "mnt":

Mappen "mnt" abnes nu og viser flere mapper:

WLocad | B /mint/

qhﬂ 'T - ..q q‘.._

asec mtsd obb sdcard secure ushhnst'l
B

MicroSD Card Internal Memory us E Drive

Mappen "extsd" er dit MicroSD-kort, (nar det er indsat i tablet'ens MicroSD-stik).
Mappen "sdcard" er den interne hukommelse i din Yarvik GoTab tablet.
Mappen "usbhostl1" er USB-drevet, (nar det er indsat i tablet'ens USB-veertsport).

Returner til indeks

Sprog & input

Brug “Select language” [Vaelg sprog] til at veelge displaysproget pa din Yarvik GoTab. Dette gaelder for alle
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skeaermteksterne i hele systemet.
Under “Android keyboard” [Android-tastatur] kan du finde skeermtastaturet i GoTab.

Z Returner til in

4

Dato & klokkesleet

Her kan du angive datoen og klokkesleettet for din Yarvik GoTab.

Returner til indeks

Apps

Yarvik GoTab leveres med forudinstallerede Apps (ee nedenstaende eksempler).

Browser
Webbrowser til visning af websteder.

FBReader

Ebook Reader, der understgtter
formaterne: epub, fb2 og (delvist)
mobipocket.

Lommeregner
Lommeregner med visse enkle
videnskabelige funktioner.

Hi-Q MP3-optager
Til optagelse og afspilning af
stemme/lyd.

—
—

Kalender
Kalender-app til oprettelse og visning
af aftaler.

Vejledning
Den digitale brugervejledning til Yarvik
GoTab.

Kamera
Fotografering og optagelse af video
med det indbyggede kamera.

Musik
Afspilning af musik/lydfiler pa Yarvik
GoTab.

Ur
Et enkelt vaekkeur.

OfficeSuite
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Abner
Word, Excel, PowerPoint og PDF-filer.

Hentninger Play Store
Viser bade dine aktuelle og arkiverede 1 App-marked til gratis download eller
hentninger fra browseren. b betalte apps til Android.
Kraever (gratis) Google-
kontoregistrering.
E-mail Settings [Indstillinger]

E-mail-klient til afsendelse og
modtagelser af e-mail.

Menu til opseetning af Yarvik GoTab.

ES File Explorer

Gallery
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w5  |File Explorer til at fennemse/abne Alt-i-en-fotoviser og videoafspiller i
_ _ mapperne og dokumenterne pa Yarvik Yarvik GoTab.
Q GoTab. Se nedenstaende for yderligere

oplysninger.

Returner til indeks

n GNU/GPL-licensoplysninger

Lees de juridiske oplysninger i Yarvik GoTab under Settings [Indstillinger] — About tablet [Om enhed] — Legal
information [Juridiske oplysninger] (internetforbindelse kreeves), eller besgg
http://source.android.com/source/licenses.html for yderligere information.

Returner til indeks

Garantierklaering

Yarvik garanterer, at produktet, der er kgbt af kunden, vil veere fri for fejl i konstruktioner eller materialer i 2
ar fra kundens kgbsdato. Hvis produktet i garantiperioden har fejl i konstruktion eller materialer, skal kunden
returnere produktet til forhandleren, hvor produktet blev kabt. Forhandleren skal reparere eller udskifte det
(efter Yarviks valg) inden for rimelig tid. Der kraeves en original faktura som bevis for kgbsdatoen. Yarviks
valg i denne forbindelse vil veere endelig.

Garantien daekker ikke fejl eller fejlfunktioner, der stammer fra softwareoverfgrsler, misbrug, manipulation,
forssmmelighed, forkert brug eller andre handlinger udenfor Yarviks kontrol.

VIGTIGT: Nar du kgber en GoTab tablet fra Yarvik, vil den vaere udstyret med den nye stabile firmware, der
er til rddighed til denne specifikke model, da enheden blev produceret. Yarvik giver ikke support til produkter,
der pad anden made er eendret af slutbrugeren, og Yarvik yder heller ikke support til
programmeringsaendringer af firmwaren og softwaren, der bruges i produkter, og hvis sadanne aendringer er
udfgrt, annulleres automatisk alle garantier.

For at undga annullering af den givne garanti som naevnt herunder ma kunden kun bruge den officielle
software, programmer op opgraderinger fra Yarviks websted pa www.yarvik.com.

Ingen anden software eller firmware ma bruges, da en sddan brug automatisk vil annullere alle garantier og
support. Yarvik yder ikke support til brug af anden software eller firmware end det installerede i produktet af
producenten, eller som er til radighed fra Yarviks officielle websted pa www.yarvik.com. Yarvik afviser
udtrykkeligt at besvare forespgrgsler om uautoriserede aendringer, uautoriseret software og uautoriseret
firmware.

2 Returner til indek

n Important Information
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Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

[ ]
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.
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Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.
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* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

 Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
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in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.
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PykoBopcTBo nonb3osatensd Yarvik Tablet

B Viazatens )"V' Vi K

SELECT LANGUAGE

1 MNepen HaYanom akcnnyarauvu

2 3anyck GoTab

3 CmaBHbIN 3KpaH Android

3.1 [JobaBneHne BUIKETOB N APNbIKOB HA rMaBHbIA SKPaH
3.2 YcTaHoBKa OOHOBOIO PUCYHKA

3.3 MeH npnnoxeHumn

4 HacTtpounka Yarvik GoTab

4.1 MeH HacTpoek

4.2 WiFi

4.3 3BYK

4.4 DOkpaH

4.5 [punnoxeHus

4.6 Namatb n goctyn K kaptam MicroSD/USB-HakonuTensam
4.7 A3blk n BBOA,

4.8 [ata n Bpems

5 MNpunoxeHua

6 UHdopmauma o nuueHanax GNU/GPL

7 FapaHTUMHbLIE 0b0A3aTenbLCTBA

8 Important Information

Nepea Havyanom akcnnyarauuu

YBaxaembll NOfb30BaTe b,

Bnarogapum Bac 3a npnobpeTeHune Hawero npoaykra.
C uenbto 6eicTporo 1 yaobHoro ncnons3osaHna Bawero Hosoro Yarvik GoTab BHMMaTensHO 03HaKOMbTECH

C MHCTPYKUUAMU OO0 Ha4asla SKkcrjiyatauun.
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Mol Hageemcs, uyTo Bbl 6yaeTe B nonHon mepe Hacnaxgatbca Yarvik GoTab kak MOXHO gonbLue!

O6paTtuTe
BHUMaHuUe:

* Yarvik GoTab siBnseTcs BbICOKOTOUYHbIM 3fIEKTPOHHBIM NPUOOPOM, He MNblTanTeCb
pa3bupatb GoTab, Tak kak 3To NpuBeAET K aHHYNMPOBAHWUIO rapaHTUM U MOXET NPUBECTU K
HeucnpasHon paboTe yCTPOWCTBa,

* N3Gerante HaHeCEHNs CUMbHbIX YAAPOB MO YCTPOWCTBY;

* Ni3berante ncnonb3oBaHna GoTab npu BbICOKOW UM HU3KOW TemnepaTtype, Nnbo B
Kakon-nnbo cpefe, B KOTOPOW YCTPOMCTBO MOXET NONACTb B KOHTAKT C Biaron, nbifibio Unn
MarHUTHBIMW NONAMM;

* Ni3berante nonagaHnsa Ha GoTab nNpsiMbIX CONHEYHbIX Ny4Yen B TEYEHME
NPOLOIMKUTENBHOIO Nepuoaa BpeMeHU;

» He ncnonb3yiTe Ans ynpaBneHns ceHcopHbIM akpaHoM GoTab ocTpble npeamMeTbl, Tak
KaK 9TO MOXET MPUBECTM K NMOBPEXAEHUIO NOBEPXHOCTU 3KpaHa;

* Vicnonb3oBaHWe HayLHUKOB, NOAKMYEHHbIX K GoTab B TeyeHMe NpogormknTeribHoro
BPEMEHW, N/UIN CAINLLKOM BbICOKasi F[POMKOCTb NPW UCNOSIb30BaHMUM HaYLLUHUKOB MOTYyT
HaHeCTU Cepbe3HbIN Bpe Cnyxy;

* He nepexoante gopory, He caguTech 3a pyrb aBTOMOBUNA uUnu Bernocuneaa Bo BpeMs
ncnonb3oBaHua GoTab BMecTe ¢ HayLHWKaMy BO nsbexaHne AOPOXHO-TPAHCNOPTHBIX
NPOUCLLECTBUN;

* Vicnonb3ynTe Tonbko coBMmecTuMble ¢ Yarvik GoTab 6aTtapenkn, 3apsgHble yCTpOUCTBa U
akceccyapsbl. cnonb3oBaHne kakmx-nnbo gpyrmx yctponcts ¢ GoTab moxeT
npencTaBnATb ONACHOCTb M NPUBECTU K HAPYLUEHWUIO rapaHTUNHBIX YCITOBUM;

* Vlcnonb3ynTe TONbKO Crerka BAaXHy xnon4yatobyMakHyto TkaHb And ounctku GoTab,
AN YBNaXXHEHUS XJTon4aToOyMakHOWM TKaHW MCMNONb3yMTE TONbKO BoAy. 3anpellaeTcs
ouynwaTtb GoTab kakum-nmbo BMOOM CpeacTB Af1si O4YMUCTKM (CTekna).

Bbl MmoxxeTe npucTtynaTb K ncnonb3oBaHuto Yarvik GoTab cpasy e, 4ocTaB ero n3 ynakoBku, 6e3 nepBmyHoOn
3apsakm 6aTtapew.

XenaTtenbHO cHavyana NosIHOCTbLI0 pa3psaanTb 6aTtapeto, Nocne Yero NONHOCTLIO 3apAaUTD.

Ecnun GoTab He BknovyaeTcsi Npy M3BNEYEHUN U3 YNAKOBKK, 3HAYMT, BaTapes yxe NOMHOCTLI0 paspsikeHa u,
cnepoBaTternbHO, CHavana HeobxoaMMO ee 3apaanThb.

BepHyThca K
yKasaTesno

3anyck GoTab

Mpn nepBom BkntodeHun Yarvik GoTab Bam Heobxoanmo ByaeT BbINOMHUTL Psif HAaCTPOEK.
[MepBas HacTporka MOXET 3aHATb HEKOTOPOE BPEMS, OKOMO 2-3 MUHYT.
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lMocne 3aBeplueHus psiga HacTpoek GoTab Ha akpaHe nosiBUTCA akpaH 6rnoknposku Android.

o 8l S

Tuesday, February 7

OkpaH bnokuposku Android

MepenBuHbTE 3aMok (A) BnpaBo ansa pasdnoknpoeanuna GoTab. NMocne yero nosBUTCSA rMaBHbINA SKpaH
Android.

BepHyTbCA K
yKasaTenio

maBHbIK 3KpaH Android
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PykoBopcTtBo nonb3osatens Yarvik Tablet

JACVIK

Manisal ES File Explorer

4 5 6 /7 89

InaeHbIl 3kpaH Android

BHu3y akpaHa GoTab Bcerga pacnosfioxxeHa CTpoka COCTOSIHUS.
CTpoka COCTOSIHMS COAEPXKUT KaK CUCTEMHYIO MHpOPMaLMIo, Tak U OYHKLMOHANbHbIE KHOMKM.

1 - MeH NpUnoXeHUn N BUOXETOB

2 - Bugxet (aHanoroBble Yachl)

3 - ApnbIkn NPUNoOXeHUN

4 - KHonka «Hasag» — BepHyTbCA K NpeabiayLemMy aKkpaHy unu npegbigyliemy seb-canty npm
ncnonb3oBaHun bpaysepa

5 - [MaBHbIN 9KpaH — NepenTn Ha rnaBHbIn 3kpaH Android

6 - MHoro3sagadHas KHonka

7 - CncteMHoe Bpems

8 - MHgukaTop curHana Wi-Fi

9 - inankaTop ypoBHSA 3apsaa 6atapeun

"MaBHbI 3KpaH COCTOUT U3 Pas3fNYHbIX CTPaHUL, 4OCTYN K KOTOPbIM BO3MOXEH C MOMOLLbIO NepeMeLLeHNs
rMmaBHOro 3KkpaHa BnNpaBo/BMneeo.
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PykoBopcTBo nonb3osatensd Yarvik Tablet

[nsa npocmoTpa NpUNoXeHnn, 3anyLeHbiX B QOHOBOM pexume, nepenante K MHorosagadHomy npocmoTpy,
Ha)kaB MHOro3aga4dHyto KHorky (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l

L L L AL L L L
ES File Expl 8 M EEERERE

Haxmnte Ha 3anyLieHHoe NpuoXXeHme B MHOro3aga4yHom npocMoTpe, YTobbl GbICTPO NEPEKNIYNTLCS Ha
Hee. Bbl MOXeTe 3aKpbITb 3anyLLEHHbIE NPUMOXKEHUS, HAaXaB Ha HUX U yaepXXuBas, 3aTteM BblbpaB "Yoanutb
n3 cnucka".

BepHyTbca K
yKasaTeno

JobaBrieHne BUOXETOB U APNbIKOB Ha rfaBHbIN 3KpaH

,D,J'IFI ,EI,O6aBJ'IeHI/IFI BUKETA HAXMUTE NPUIoXeHNe N KHOMKY BUOXeTa B NpaBOM BEPXHEM YIT1y rMaBHOIo

| |
okpaHa: HEE

Ha cnegytoliem akpaHe NosiIBATCHA BCE YCTAHOBIIEHHbIE MPUMIOXKEHUS U BUOXKETbI, KOTOPbIE MOXXHO OTAENbHO
npocmoTpeTb, HaxaB "Apps” (,[MpunoxeHuns”) unu "Widgets" (,BuoxeTbl”) BBEpXY 3KpaHa, COOTBETCTBEHHO.
Haxmute "Widgets" (,BuaxeTbl”) 4ns npocmMoTpa BCeX AOCTYMHbIX BUOKETOB. [locne oTobpaxeHus Bcex
BUIKETOB Bbl MOXeTe nepeMecTUTbCS NO SKpaHy Ans Nepexoaa Ha Apyryro cTpaHuuy (Npy Hanuuum).
Haxmute n ygepxxmsante Heob6xoammbli BUAXKET ANa oTobpaKeHnsa rnaBHOro akpaHa, nepemMmectuTe ero Ha

file:///Volumes/Product_Data/TAB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_ru.html[04-06-13 16:59:14]



PykoBopcTBo nonb3osatensd Yarvik Tablet

noboe cBoboAHOE MECTO FNaBHOMO 3KpaHa.

ans pobaeneHns ApnblKa K Ka|<0|v|y-n|/|60 NPUNOXEHU HaXXMUTe Ha KHOMKY I'IpVIJ'IO)KeHI/II7I 1N BUIKETOB B

| |
NpaBoOM BEPXHEM Yrfy rnaBHoro akpaHa: HEE

Ha cnepaytolem skpaHe NosABATCA BCE YCTAHOBIIEHHbIE NMPUMOXEHUSA U BUAXKETbI, KOTOPbIE MOXHO OTAENbHO
npocmoTpeTb, HaxaB "Apps” (,[MpunoxeHuns”) unu "Widgets" (,BuoxeTtbl”) BBEpXY 3KpaHa, COOTBETCTBEHHO.

Haxmute "Apps” (,[MpunoxeHunsa ”) ona npocMmoTpa BCEX YCTAHOBIIEHHbIX NMPUNOXEHUN.

HaxxmuTe n ygepxunBante HeobxoamMMoe NpunoXxeHme A0 NosBEHUS rMaBHOro aKkpaHa, nepemMecTuTe Aprblk
Ha noboe cBobo4HOE MECTO rMaBHOMO KpaHa.

[ns ynaneHvs BUOXXeToB U/Unu prblKOB NPUNOXEHWUIA C FNaBHOMO 3KpaHa HaXMUTE U yaepXKuBante ux,
nocre 4Yero nepeTtawmuTe B NOSIBUBLLYHOCS KOP3MHY BBEPXY MMABHOMO 3KpaHa.

BepHyTbca K
yKasaTento

YcTtaHoBKa pOHOBOIro pucyHka

YT06bI N3MEHUTH POHOBBIM PUCYHOK FMABHOMO 3KpaHa, HAXMUTE N yaep>KUBaNTE rMaBHbIN 3KpaH A0
nosasneHuns meHo «Select Wallpaper from» («BbibpaTb (pOHOBbBIV PUCYHOK U3»).

Bbl MoxeTe BblbpaTb 13 "XKnBbix OHOBLIX PUCYHKOB" (aHMMUpoBaHHbIe obon), "lMpourpeiBatensa Super-HD"
(ranepesa cdoto/Bnaeo) unm "OoHOBLIX PUCYHKOB" (CTaTnyeckne ob6omn No ymMonyaHumio).

BepHyTbCcA K
yKasarenio

MeHI0 NnpunoXXeHuun

LI
Haxmute KHOIKY I'IpI/IJ'IO)KeHMﬁ N BUOXETOB B BEPXHEM MPaBOM yriy rnaBHONO 3KpaHa: Lod

[Mocne Toro, Kak cuctema oTobpasnT BMXKETbI, HaxxmnTe "Apps” (,IMpunoxeHna ”) ons NpocMoTpa Bcex
YCTaHOBINEHHbIX MPUIOXEHWNNA.

3aecb pacnonoxeHbl Bce NpeaycTaHOBMEHHbIE MPOrpaMMbl UK NPUMOXEHUS, @ Takke AOMONHUTENbHbIE
NPUNOXEHUS, YCTaHOBMEHHbIE Bamu.
Bbl MoxxeTe 3anycTuTb Nntoboe NpunoxkeHue, NPOCTO HaXXaB Ha COOTBETCTBYHOLLMNIA 3HAYOK.
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APPS WIDGETS

ONONON

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

LN B BN S

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

- O

Settings  Sound Recorder

OKpaH npunoxeHuu

BepHyThCA K
yKasaTesno

HacTtpowuka Yarvik GoTab
MeHo HacTpoek

HaxxmuTe 3Ha4oK HacTpoek E B MEHHIO NPUIOoXeHU Ans BXxoAa B MEHI0 HacTpoek. B MeHo HacTpoek
UMeEITCA onuumn aAnsa HacTponkn Yarvik GoTab.
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&1 Seftings
WIRELESS & HETWORKS
F WiFi
¥ Data usage
Mare.,,
DEVICE
¥ Sound

4} Display

PERSOMAL

% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

Date & time

W Accessibility

{ } Developer options

@ about tablet
MeHto Hacmpoek

Mbl paccMoTpyM Hanboree BaXkHble YacTu:

BepHyTbca K
yKasaTenio

WiFi

YcTtaHoBuTe nogkrtoyeHme kK 6ecnposogHon cetn Wi-Fi.
Haxxmute KHOMKy BKIN./BbIKM. B nonoxeHune "On" (,Bkn.”) Ansa aktmsauun Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPAZ2 (protected network
available)

HocTtynHble ceTn Wi-Fi nosBATCA B CNUCKe CceTeN Ha akpaHe crnpaBa. HaxkmuTte Ha BbiOpaHHyto ceTb. Ecnu
ceTb 3alumiieHa, Heobxo4MMo BBECTU KITHOY KOHTPOMS JOcTyna.

HaxmuTe kHonky «Connect» («CoegmHntb») n GoTab 6yaeT nogcoeauHeH K cetu.
Mocne nosieneHus ctatyca «Connected» («CoegnHeHO») Nog Ha3BaHMEM CEeTU U NOSIBIIEHUS 3HaYKa

npuema GecnpoBOAHOW CETU HA HUXKHEN CTPOKE COCTOSIHUS COEAMHEHME ¢ 6eCcnpoBOAHON CEThI0 NPOLLIIO
yCMelLLHo.

Mpocmotp MAC-agpeca Wi-Fi Yarvik GoTab
Ha akpaHe HacTpoek Wi-Fi HaXMuUTe Ha KHOMKY MEHIO B NPaBOM BEPXHEM Yrry.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

HaxmuTte "Addvanced” (,[JJononHUTENBHO”) B pa3BePTbIBAKOLLEMCS MEHIO.

Baw Wi-Fi MAC-agpec otobpaxaeTcs Ha cnegytowem akpaHe "Advanced Wi-Fi* (,JononHutensHo Wi-Fi”)
nog "MAC address" (,MAC-agpecom”).

BepHyThca K
yKasaTesno

3BYK

34eCb MOXHO U3MEHUTb IPOMKOCTb 3BYka GoTab, Takke 3TO MOXHO caenaTb C NOMOLLBbIO KHOMOK Ha CaMOM
GoTab 1 KHONOK rPOMKOCTW Ha BEPXHEN CTPOKE COCTOSHUS.
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BepHyThbCcA K
yKasarenio

JKpaH

34ecb MOXHO M3MEHUTb APKOCTb 3KpaHa, pasmep wpudgta n BpeMsi aBTOMaTUYECKOro pexxmmMma cHa.
O6paTute BHUMaHME, YTO YEM BbILLIE SIPKOCTb 3KpaHa, TEM Bbille NoTpebneHne aHeprum. 3To NPUBEAET K
BbicTpoMy pacxoay aHepruun 6atapeu.

Ecnu Bbl He xoTuTe, 4TObObI 3KpaH aBTOMAaTMYECKN BpaLyancs npu nepesopaynsaHum GoTab, Bbl moxeTte
BKITHOUUTL/OTKMOUYNTE JAHHYI0 (DYHKLUUIO B HACTPOMKax aBTOMATMYECKOro BpaLleHMst aKpaHa.

BepHyTbca K
yKasaTtento

MpunoxeHus

30eCb MOXHO ynpaBfisaTb NPUITOXEHNAMU, yCTaHOBMNEHHbIMU Ha Yarvik GoTab.

Bbl MOXeTe HaXxaTb Ha YCTaHOBIIEHHOE NPUITOXEHWE AN NPOCMOTPa MHAOPMaLMK O HEM, MpK
HeobXoaMMOCTM yaanuTb C NOMOLLbIO KHOMKK «Uninstall» (,Yganute”).

O6paTtuTe BHMMaHWe, YTO NPUIOXEHUS, NPeayCTaHOBMNEHHbIE N0 YMOMYaHUio (Takne Kak, Hanpumep,
KanbKynaTop), He MoryT ObITb yaaneHsbl.

BepHyTbca K
yKasaTenio

MamaTtb n goctyn K kaptam MicroSD/USB-Hakonutenam

OTobpaxaeTcs nHpopmaunsa o BHyTpeHHen namatu. NMpu Hannyum kapTel MicroSD B gaHHOM pa3sgene Bebl
TaKKe MoXeTe 03HaKOMUTBLCS C MHpopMaLmen o NamMAaTH BCTaBNEHHON KapTbl.

MNoacoeanHeHume Yarvik GoTab k MK wnn Mac ¢ nomowbio USB

Bbl moxeTe nogcoeamHnTtb Yarvik GoTab k MK nnu Mac ¢ nomouwbto USB-kabens, KoTopbli NOCTaBNsIeTCA B
KOMMnekTe.

Bo Bpemsi coegmHeHust ¢ KomnbioTepoM Bbl MeeTe 4OCTYyN K BHYTPEHHeN namaTtn GoTab u, npyn Hanuyuu, K
BCTaBneHHom kapTe MicroSD B kayecTBe cTaH4apTHOro 3anomuHatowero ycrpomcrea USB.

CwMm. ne4yaTHOe pykoBOACTBO No 6GbicTpomy 3anycky Yarvik GoTab gna onpegeneHma nogYnMHEHHOro
USB-nopta nnaHweTa. NogcoeanHmute USB-kabenb kK nogunmHeHHomMy nopTy USB Yarvik GoTab u k
csobogHoMy USB-nopTy KomnbtoTepa.

B npaBom HmxHeM yrny akpaHa GoTab cpa3y ogHO 3a ApYrMM NosiBATCA ABa COOOLEeHUs:
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' USB debugging connected

¢  USB connected

Cpaasy nocne nosiBneHusi BToporo coobuieHnsa "USB connected” (,USB nogknto4veH ”) HaXXMUTe Ha Hero.
[MosiBUTCA crneayoLwwmin 9KpaH:

& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

HaxmuTte Ha kHonky "Turn on USB storage” (,Bkntountb namate USB”).
MosiBMTCA OKHO YBEOOMIIEHUS:

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Haxmute "OK" ans noarBepXXaeHus.

BHyTpeHHAa namaTtb Yarvik GoTab nosiBuTca B KayecTBe 3anoOMUHalOLLLEro YCTPOUCTBaA B hannoBon cucteme
Bawero komnbloTepa 1 rotoBa K UCMONb30BaHUIO, Hanpumep, Ans konuposaHus annos ¢ Yarvik GoTab n
HaobopoT.

Ecnu B nnaHweTe BcTaBneHa kapta MicroSD, kapta 6ygeTt ono3HaHa KOMNbOTEPOM B KA4ECTBE BTOPOrO
3anoMuHaroLero ycTponcTaa.
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YTOObI OTKMIOYMTL (PYHKLMIO 3aNOMUHAIOLLErO YCTPOMCTBA, HaXXMnTe KHonky "Turn off USB storage”
(,OTkNOUNTL NamaTb USB”) n otcoegmHnte USB-kabenb.

Mpumeyanue: na goctyna k namatn Yarvik GoTab annapatHble gpansepbl He Tpebytotes. Ecnn
KOMNbIOTEP 3anpalumBaeT yCTaHOBKY Kakoro-nmbo gpavisepa, cnegyeT NnpocTo MrHOPMpoBaTh AaHHOEe
coobLleHue.

Hoctyn K kapTe namaTtn MicroSD nnu USB-HakonuTento nocpeacTBOM NpoBoAHuKa ES
File Explorer

Ecnu B nnaHwerT Yarvik GoTab BcTtaBneHa kapTa namatn MicroSD unu USB-HakonuTenb, 4OCTYN K
3anNnCaHHbIM Ha HUX AAaHHBIM MOXHO MONY4YMTb criegyoLwmm obpasom:

OTtkponTte npunoxerve ES File Explorer n Haxmute kHonky Favorites (M3bpaHHoe) (3Ha4oK B BUAE CUHEN
3Be3abl).

PasBepHeTcs meHto Favorites (M3bpaHHoe). HaxxmnTe 3Ha40K «KOPHS», KOTOPbIN 0603HaYaeTcsi CUMBOSIOM
«»:

Wilocal ) - -

Dewrloadds Plctures

Tenepb OTKPbIT OCTYN K «KOPHEBOM» Nanke ansioBon CUCTEMbI NaHLWweTa, B KOTOPOM HaxoaaTcA
HeCKONbKo ¢hansioB 1 nanok.
Hangute v wenkHnte nanky «mnt»:

mnt

OTKpOGTCFI nanka «mnt» , B KOTOpOI71 HaxogATCA HECKOJ1bKO Marok:

Locad | B fmint/

extsd obb sdcard secure usbhostl
[ ] ] [ ]

MicroSD Card Internal Memory us E Drive
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Manka «extsd» npegoctaBndeT JocTyn K kapTte namsatv MicroSD (ecnu BctaBrneHa B pa3bem MicroSD

nnadwerTa).

Manka «sdcard» npegocTaBnsaeT AOCTYN K BHYTPeHHeN namaTn nnadHweTta Yarvik GoTab.
Manka «usbhostl» npegoctaenset goctyn kK USB-HakonuTento (ecnu BctasneH B USB-nopT xocTa

nnadwerTa).

BepHyTbca K
yKasaTtento

A3bIK U BBOA,

NcnonbayinTte kHomky «Selekt language» («BbibpaTtb s3bIk») Ans Bolbopa s3bika akpaHa Yarvik GoTab.
[aHHbI A3bIK ByAeT ncnonb3oBaTbCA AN1A BCEro TekcTa BCen CUCTEMBI.
BbibpaB «Android keyboard» («KnasBunatypa Android»), Bbl MOXeTe HacTpOUTb SKPaHHYIO KnaBuaTypy

GoTab.

BepHyTbca K
yKasaTtesno

HdaTta u Bpems

3aecb Bbl MOXeTe HacTpouTb gaTty v Bpems Yarvik GoTab.

BepHyTbca K
yKasaTeno

NMpunoxeHus

Yarvik GoTab noctaensietcsa ¢ 3apaHee yCTaHOBMEHHbIMU NPUOXKEHUAMU (CM. MPUMEPBI HUXE).

FBReader

MpunoxeHne oNs YTEHUSA ANEKTPOHHBIX
KHWUI, nogaepkuBatoliee popmatbl: epub,
fb2 n (4yactTnyHo) mobipocket.

Bpay3sep
Beb-6pay3ep onga npocmoTpa
Beb-canTos.

—

Kanbkynsatop MpunoxeHue 3anucu Hi-Q MP3
Kanbkynsatop ¢ npoctbiMu == » |Onsa 3anucu n npocnywmnBaHna
MaTeMaTUYeCKUMUN PYHKLUAMM. LT ronoca/3Byka.

PykoBoacTtBo
PykoBogcTtBo nonb3oBaTens Yarvik GoTab
B uMcpoBoM hopmaTe.

KaneHpapb
MpunoxeHve kaneHgaps ang
CO34aHusi U MPOCMOTPa BCTPEM.
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Kamepa

[ns cosgaHus gotorpadumm n 3annucm
BMOEO C MOMOLLbIO

BCTPOEHHOW Kamepbl.

My3bika

[ns npocnywmBaHua
My3blKanbHbIx/ayanogannos ¢ NOMOLLIO
Yarvik GoTab.

OfficeSuite

CpenctBo npocmoTpa MobiSoft
OfficeSuite. NMogaepxmBaeTt dannesl Word,
Excel, PowerPoint n pannel B popmaTte
PDF.

Yachbl

. MpocToi ByANNBHUK.

3arpy3ku

OTobpaxeHne TeKyLNX 1
apXMBUPOBAHHbIX 3arpy3okK C
nomoLbto 6paysepa.

Play Store (Mara3uH npunoxeHus)
MepenanTe B MarasmH NpuUnoXxeHnsa ona
3arpy3ku 6ecnnaTtHbIX 1 NIaTHbIX BEPCUN
npunoxenunsa ans Android.

Heobxoanma pernctpaums (becnnatHomn)
yyeTHon 3anuncu Google.

Email
Email-knneHT ans otnpasku n
NOSTyYEHUS ANEKTPOHHbIX MUCEM.

HacTtpounku
MeHto HacTpoukn Yarvik GoTab.

-\.w-'

ES File Explorer

File Explorer ana nomncka/oTKpbITUS
nanok n gokymeHToB B Yarvik GoTab.
[Ana nony4yeHus ONOSTHUTENbHOW
WHJOpMaLnKM CM. fanee.

Gallery

CpefctBo ons npocMmoTpa oTorpadoum n
BMAeonpourpbiBaTenb

Yarvik GoTab.

P

BepHyTbCcA K
yKasaTenio

n UHdbopmauusa o nuueH3nax GNU/GPL

lNoxanyticma, 03HakoMbmech ¢ topududeckol uHgopmayuet, docmyrHou 8 Yarvik GoTab rnod Settings
(Hacmpotkamu) — Abort tablet (O nnaHweme) — Legal information (FOpuduyeckasi uHgbopmayusi)
(Heobxodumo nodknoyeHue K MumepHemy) unu nocemume http://source.android.com/source/licenses.html
015 nony4eHusi 0onosIHUMesIbHoU UHghopmayuu.

BepHyTbca K
yKasaTeno

FapaHTUHbIE 00A3aTenbLCTBA

B TeyeHune 2 net ¢ gatbl npnobpeTeHusa nokynartenem Yarvik rapaHTupyeT, 4TO NPUOBpPETEHHbI NPOAYKT HE
COAEPXKNUT Kakmx-nmbo Npom3BoACTBEHHbIX A4edeKTOB nnn edekToB maTepmnanos. Ecnn B kakoe-nnbo
BpeMSs Ha NPOTSXKEHUN Nepuoaa AENCTBUA rapaHTMmM B NpoaykTe 6yaeTt obHapyXeH Npon3BOACTBEHHbIN
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aedekT unu aedekt matepuanos, NOKynaTenb JOMMKEH BEPHYTb NPOAYKT AUCTPUOLIOTOPY, Y KOTOPOro OH
6b1n nprnobpeTeH. AncTpmbbloTop JOMKEH OTPEMOHTUMPOBATL UK 3aMEHUTbL ero (Ha ycMmoTpeHune Yarvik) B
TeyeHne pasyMHOro nepmoga spemeHn. Heobxogumo npefocTtaBuTb OpurnHan cyeta-gakTypbl 4ns
noATBepPXAeHus gatbl npuobpeTeHnsa. Pewwenne Yarvik B OTHOLWEHMM AaHHOro BoNpoca SABMsieTcs
OKOHYaTenbHbIM.

HacTosilwas rapaHTust He pacnpocTpaHseTcs Ha AedekTbl UNn Henonaaku, Bo3HMKalLme B pesynbtate
nepeyctaHoBku [0, HapyLLIeHWs NpaBun 3KcnyaTaummn, HenpaBMITbHOrO UCMONb30BaHNs, Ppa3bopku,
XanaTHOCTU, HeHaAeXxallero MCnosb3oBaHus, HEAOCTAaTOMHOIO yXxo4a Unn kakoro-nmbo aencTems,
HaxoAsLlerocs 3a npeaenamu KoHTpons Yarvik.

BAXKHAA MHOOPMALINA: npu nokynke GoTab y Yarvik nnaHweT noctaBnseTcs ¢ nocnegHen Ha MOMeEHT
N3roTOBIIEHMA YCTPOMUCTBA Bepcuen BcTpoeHHoro MO ansa onpegeneHHon mogenu. Yarvik He
npenocTaBnAeT NOAAEPXKKY NPOAYKTOB, KOTOPblE KakMM-NnMbo obpasomM 6binmn MmognuumpoBaHbl KOHEYHbIM
nonb3oBartenieM, a Takxke Yarvik He npegoctaBndeT nogaepXky MoanduumMpoBaHHOro BCTpoeHHoro MO n
MO, ncnonb3dyemoro B NpoAyKTax, Tak Kak B 3TOM Clly4ae BCe rapaHTUM aBTOMaTUYeCKn aHHYNUPYHOTCS.

Bo nsbexxaHne aHHynMpoBaHUs NpeaoCTaBAEHHOW rapaHTumM NoKynaTenb AOSMKEH NCNONb30BaTb TOMbKO
odumumansHoe MO, npunoxeHns n 0OHOBMNEHUNA, OCTYNHbIE Ha Beb-canTe Yarvik: www.yarvik.com.
3anpeLlaeTca ncnonb3oBaTb kakoe-nmbo npoyee MO nnmn BctpoeHHoe MO, Tak Kak Takoe UCnorb3oBaHue
aBTOMaTUYECKM aHHYNMPYET rapaHTumn n noaaepxky. Yarvik He nogaep>XmBaeT UCNONb30BaHUE Kakoro-nnbo
MO wunun BcTpoeHHoro MO, nomumo MO unu BctpoeHHoro MO, ycTaHOBNEHHOro B NpOAYKTE NPoOn3BoaMTENEM
UNn AOCTYNHOro Ha oduumanbHom Beb-cante Yarvik: www.yarvik.com. Yarvik 6€30roBoOpo4YHO OTKINOHSET
BCE 3anpocCbl B OTHOLUEHUM HECAHKLMOHNPOBaHHbIX Mogndukaumin, MO unn sctpoeHHoro MO.

BepHyThCs K
yKasaTento

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.
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« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

» Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

]
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand

the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
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your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
E z OR i Z

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

 To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

 To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

» This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.
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- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

» Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.
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Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

BepHyTbca K
yKasaTeno
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N e IAVIK

GoTab
SELECT LANGUAGE

1 Avant la premiéere utilisation

2 Démarrage de la tablette

3 Page d'accueil Android

3.1 Ajouter des widgets et des raccourcis sur votre page d'accueil
3.2 Choisir un fond d'écran

3.3 Menu d'applications
4 |nstallation de la tablette Yarvik GoTab

4.1 Menu de configuration

4.2 WiFi

4.3 Son

4.4 Affichage

4.5 Applications

4.6 Stockage et acces pilote MicroSD/USB

4.7 Affichage de la langue
4.8 Date et heure

5 Applications
6 Informations de licence GNU/GPL

7 Déclaration de garantie
8 Important Information

Avant la premiere utilisation

Madame, Monsieur,

Nous vous remercions d'avoir choisi ce produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant la premiere utilisation afin d'assurer une utilisation facile et
rapide de la tablette Yarvik GoTab.
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Nous espérons que vous profiterez pleinement et durablement de cet appareil.

Remarque : < Votre tablette Yarvik GoTab est un appareil électronique de grande précision. N'essayez
pas de le démonter car cela annulera la garantie et peut produire un dysfonctionnement de
I'appareil.

« Evitez tout choc de I'appareil ou d'objet pouvant heurter l'appareil.

« Evitez d'utiliser I'appareil GoTab dans un environnement & température faible ou élevée
ou un environnement dans lequel lI'appareil pourrait étre en contact avec I'humidité, la
poussiere ou un champ magnétique.

* N'exposez pas l'appareil GoTab a la lumiére directe du soleil pendant un temps prolongé.

* N'utilisez pas I'écran tactile de I'appareil avec un objet pointu afin d'éviter la formation de
rayures sur la surface de I'écran.

« L'utilisation prolongée et/ou a un volume sonore excessif des oreillettes avec cet appareil
peut causer de graves pertes d'audition.

* Ne traversez pas la route, ne conduisez pas un véhicule motorisé ou ne roulez pas a vélo
lors de I'utilisation de cet appareil avec des oreillettes afin d'éviter tout risque d'accident.

« Utilisez seulement des batteries, chargeurs et accessoires compatibles avec cet appareil.
L'utilisation de tout autre produit avec cet appareil peut étre dangereuse et enfreindre la
réglementation relative aux garanties.

« Utilisez uniqguement un chiffon en coton légerement humide pour nettoyer I'appareil et
utilisez uniquement de I'eau pour humidifier le chiffon. L'appareil ne doit pas étre nettoyé
avec n'importe quel produit nettoyant (a vitres).

Vous pouvez utiliser la tablette Yarvik GoTab des sa sortie de I'emballage sans besoin de charger la batterie.
Il est recommandé, lors de la premiere utilisation, d'utiliser d'abord I'énergie restant dans la batterie puis de la
recharger complétement.

Si I'appareil ne s'allume pas dés sa sortie de I'emballage, cela signifie que la batterie est completement
vidée. Vous devez donc la recharger complétement.

Retour a l'index

Démarrage de la tablette GoTab

Une présentation s'affichera au premier démarrage de I'appareil.
Le premier démarrage peut prendre environ 2 a 3 minutes.
Apres cette présentation, l'appareil aura terminé le démarrage et I'écran de verrouillage Android s'affichera.
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11:13 O

Tuesday, February 7

Ecran de verrouillage Android
Glissez la barre de verrouillage (A) vers la droite afin de déverrouiller la tablette. Puis la page d'accueil
Android s'affichera.

Retour a l'index

Page d'accueil Android

file:///\Volumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_fr.htmI[04-06-13 16:59:29]



Yarvik Tablet Manuel

JACVIK

4 5 6 /7 89

Page d'accueil Android

Vous trouverez la barre d'état en bas de I'écran GoTab. La barre d'état contient les boutons Informations
systéme et Fonction ».

1 - Menu App et widget

2 - Widget (horloge analogique)

3 - Raccourcis d'applications

4 - Bouton arriére - retour a I'écran précédent ou a la page Internet précédente lors de l'utilisation du
navigateur

5 - Accueil - retour a la page d'accueil Android

6 - Bouton multitache

7 - Heure du systéme

8 - Indicateur du signal WiFi

9 - Indicateur du niveau de batterie

La page d'accueil se compose de plusieurs pages accessibles en faisant défiler la page d'accueil de la
gauche vers la droite.
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Pour visualiser les applications fonctionnant en arriere-plan, vous pouvez acceder a l'affichage multitache en
appuyant sur le bouton multitache (6).

Settings

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

Pour effectuer un changement rapide, cliquez sur une application en cours dans l'affichage multitache. Vous
pouvez refermer les applications en cours en appuyant longuement et en cliquant sur « Remove from list »
(retirer de la liste)

Retour a l'index

Ajouter des widgets et des raccourcis sur votre page
= d'accueill

Pour ajouter un widget, appuyez sur le bouton d'applications et de widgets dans le coin supérieur droit de

~ Omm
votre page d'accueil ;: HEE

Dans I'écran suivant, vous trouverez tous les widgets et applications installés qui sont visibles
individuellement en appuyant respectivement sur « Apps » ou sur « Widgets » en haut de I'écran.

Appuyez sur « Widgets » pour visualiser tous les widgets disponibles. Lorsqu'ils sont tous affichés, vous
pouvez faire glisser I'écran pour passer a la page suivante (le cas échéant).

Appuyez longuement sur le widget souhaité pour afficher la page d'accueil et le placer sur un espace vide de
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la page d'accueil.

Pour ajouter un raccourci a une application, appuyez sur le bouton d'applications et de widgets dans le coin
m | |
supérieur droit de votre page d'accueil : HEE

Dans I'écran suivant, vous trouverez tous les widgets et applications installés qui sont visibles
individuellement en appuyant respectivement sur « Apps » ou sur « Widgets » en haut de I'écran.

Appuyez sur « Apps » pour visualiser toutes les applications installées.

Appuyez longuement sur l'application souhaitée pour afficher la page d'accueil et placer le raccourci sur un
espace vide de la page d'accueil.

Pour supprimer des widgets et/ou des raccourcis d'applications depuis votre page d'accueil, appuyez
longuement sur l'icone correspondant et glissez-le dans la corbeille située en haut de votre page d'accueil.

Retour a l'index

Choisir un fond d'écran

Pour modifier le fond d'écran de la page d'accueil, appuyez longuement sur la page d'accueil jusqu'a ce que
le menu « Select Wallpaper from » (sélectionner fond d'écran a partir de) apparaisse. Vous pouvez
sélectionner un fond d'écran a partir de « Live Wallpapers » (fonds d'écran animés), « Super-HD Player »
(galerie de photos et vidéos) ou « Wallpapers » (images fixes par défaut).

Retour a l'index

Menu d'applications

Appuyez sur le bouton d'applications et de widgets dans le coin supérieur droit de votre page d'accueil :

Cm
=[]

Lorsque le systéme affiche les widgets, appuyez sur « Apps » pour visualiser les applications installées.

Vous trouverez tous les programmes ou « apps » (applications) préinstallés ainsi que les applications
supplémentaires que vous aurez vous-méme installés.
I suffit d'appuyer sur l'icone correspondant pour lancer I'application.
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APPS WIDGETS

CNN

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

o ME 2 O < &

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

Ecran d'applications

Retour a l'index

Installation de la tablette Yarvik GoTab
I\/Ienl_,l de |
configuration

Pour accéder au menu de configuration E appuyez sur l'icone Configuration de la page d'accueil Android

ou via I'écran d'applications. Dans ce menu, vous trouverez les options vous permettant d'installer la tablette
Yarvik GoTab.
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¥ Data usage
Mare.,
DEVICE

¥ Sound

storage

W Battery

B\ Apps

PERSONAL
% Accounts & sync
# |ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

{} Developer options
(@ About tablet

Menu de configuration

Voici les parametres essentiels :

Retour a l'index

WiFi

Installez une connexion avec un réseau WiFi sans fil.
Faites glisser le bouton marche/arrét en appuyant sur « On » pour activer la WiFi.

Yarvik

Connected

Yarvik Support
red with WPA/WPAZ2 (protected network
dVe | ||'t1i_]]l:_' :I
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Les réseaux WiFi disponibles apparaissent dans la liste située dans I'écran droit. Tapez le nom du réseau de
votre choix. Si le réseau est sécurisé, vous devez entrer la clé de sécurité.

Appuyez sur le bouton « Connect » (connexion) et la tablette GoTab se connecte au réseau.
Vous étes connecté au réseau sans fil apres que « Connected » (connecté) s'affiche sous le nom du réseau
et que l'icone de réception sans fil s'affiche dans la barre d'état inférieure.

Visualisation de votre adresse MAC WiFi de votre tablette Yarvik GoTab

Dans I'écran des parametres WiFi, cliquez sur le bouton menu situé dans le coin supérieur droit.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Appuyez sur « Advanced » (avancé) dans le menu déroulant.

Votre adresse MAC WiFi s'affiche dans I'écran « Advanced Wi-Fi » (WiFi avancée) suivant sous « MAC
address » (adresse MAC).

Retour a l'index

Son

Cette fonction vous permet de régler le volume ou directement a I'aide des boutons volume sur la tablette ou
dans la barre d'état supérieure.

Retour a l'index

Affichage

Ici vous pouvez changer la luminosité de I'écran, la taille de police et le temps de veille automatique.
Attention, plus I'écran est lumineux, plus la consommation d'énergie est importante. La batterie se
déchargera donc plus rapidement.

Si vous ne souhaitez pas que I'écran se pivote automatiquement lors de l'inclinaison de la tablette GoTab,
vous pouvez désactiver ou réactiver cette fonction dans les parameétres de pivotement automatique de
I'écran.
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Retour a I'index|

Applications

Cette fonction vous permet de gérer vos applications installées sur votre tablette Yarvik GoTab.

Vous pouvez cliquer sur les applications que vous avez installées pour voir les informations correspondant a
I'application et les désinstaller, le cas échéant, a lI'aide du bouton « Uninstall » (Désinstaller).

Attention, il est impossible de désinstaller les applications préinstallées par défaut (par exemple la
calculette).
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Stockage et acces pilote MicroSD/USB

Cette fonction vous permet d'afficher les informations sur la mémoire interne. Lorsqu'une carte MicroSD est
insérée dans la tablette, vous y trouverez également les informations de cette mémaoire.

Raccordement de votre tablette Yarvik GoTab a un PC ou un Mac avec un port USB

Vous pouvez raccorder votre tablette Yarvik GoTab a un PC ou a un Mac a l'aide du cable USB fourni.
Lors du raccordement & un ordinateur, vous pouvez accéder a la mémoire interne GoTab et a une carte
MicroSD insérée, comme périphérique de stockage de masse USB standard, le cas échéant.

Veuillez consulter le guide de démarrage rapide imprimé de votre tablette Yarvik GoTab afin de déterminer le
port esclave USB de la tablette. Branchez le cable USB au port esclave USB de votre tablette Yarvik GoTab
et a un port USB disponible sur votre ordinateur.

En bas a droite de I'écran GoTab, deux messages apparaitront I'un a la suite de l'autre :

' USB debugging connected
¢  USB connected

Apres apparition du second message « USB connected » (USB connecté), cliquez dessus.
L'écran suivant apparaitra :

file:///\Volumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_fr.htmI[04-06-13 16:59:29]



Yarvik Tablet Manuel

& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Cliquez sur le bouton « Turn on USB storage » (Démarrer le stockage USB).
Une fenétre de notification apparaitra :

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Cliquez sur « OK » pour confirmer.

La mémoire interne de votre tablette Yarvik GoTab apparaitra désormais en tant que périphérique de
stockage de masse dans le systéme fichier de votre ordinateur et peut étre utilisé par exemple pour copier
les fichiers depuis et vers votre Yarvik GoTab.

Si vous avez une carte MicroSD dans votre tablette, la carte sera détectée par I'ordinateur en tant que
second périphérique de stockage de masse.

Pour arréter d'utiliser cette fonction, cliquez sur le bouton « Turn off USB storage » (arréter le stockage USB)
et retirez le cable USB.

Remarque : Aucun pilote matériel n'est nécessaire pour accéder a la mémoire de votre Yarvik GoTab. Si
votre ordinateur vous invite a installer le pilote, vous pouvez l'ignorer.
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Accédez a votre carte MicroSD card ou votre pilote USB dans le navigateur de fichiers
ES

Si vous avez inséré une carte MicroSD ou un pilote USB dans votre tablette Yarvik GoTab, vous pouvez
accéder a son contenu de la maniére suivante :

Ouvrez l'application ES File Explorer (navigateur de fichiers) et cliquez sur le bouton Favorites (favoris)
(avec l'icone bleu en forme d'étoile).

Le menu Favorites s'ouvre maintenant. Cliquez sur l'icone « root » (racine) marqué d'un «/ »:

Wlocal S - —

Dewrloads  Plciules

Vous accéderez maintenant a la racine du systéme de fichiers de la tablette, contenant plusieurs fichiers et
dossiers.
Localisez le dossier « mnt » et cliquez dessus :

mnt

Le dossier « mnt » s'ouvre et affiche plusieurs dossiers :

WLocal |l fmntf

extsd obb sdcard secure usbhostl
B -] [ ]

MicroSD Card Internal Memory us E Drive

Le dossier « extsd » correspond a votre carte MicroSD (si inséré dans I'emplacement de la tablette
MicroSD).

Le dossier « sdcard » correspond a la mémoire interne de votre tablette Yarvik GoTab.

Le dossier « usbhostl » correspond a votre pilote USB (si inséré dans le port d'accueil USB de la tablette).

Retour a l'index
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Sélection de la langue

Utilisez « Select language » (Sélection de la langue) pour sélectionner la langue d'affichage de votre tablette
Yarvik GoTab. Cette fonction s'applique a tous les textes d'écran de I'ensemble du systeme.
Dans « Android keyboard » (Clavier Android), vous pouvez régler le clavier virtuel de votre tablette GoTab.

Retour a l'index

Date et heure

Cette fonction vous permet de régler I'heure et la date de votre tablette Yarvik GoTab.

Retour a l'index

Applications

La tablette Yarvik GoTab est livrée avec des applications préinstallées (cf. exemples ci-dessous).

Browser (navigateur)
Navigateur Internet permettant d'afficher
une page Internet

FBReader

Visonneuse de livres électroniques
ebook prenant en charge les formats :
epub, b2 et (partiellement)
mobipocket.

Calculator (calculette)
Calculette avec quelques fonctions de
base

Hi-Q MP3 Recorder
Pour enregistrer et lire du son audio.

—
(L——

Calendar (calendrier)
Noter et visualiser vos rendez-vous

Manual (manuel)
Manuel d'utilisation numérique de votre
tablette Yarvik GoTab

Camera (caméra)
Caméra intégrée permettant de faire des
photos et des enregistrements vidéo.

Music (musique)
Lire des fichiers musique/audio sur
votre tablette

Clock (réveil)
Fonction réveil

OfficeSuite

Visionneuse MobiSoft OfficeSuite.
Ouvre les fichiers Word, Excel,
PowerPoint et PDF.

'r

Downloads (téléchargements)
Affiche vos téléchargements actuels et
archivés depuis l'application du
navigateur.

=

Allez dans la boutique

Boutique d'applications pour
télécharger des applications gratuites
ou payantes sur Android.

Nécessite l'inscription a un compte
Google (gratuit).
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Settings (parametres)
Menu permettant d'installer la tablette

e-mail
Messagerie permettant d'envoyer et de
recevoir des e-mails

ES File Explorer
- Explorateur de fichiers pour naviguer et
ouvrir les dossiers et documents sur
' votre tablette Yarvik GoTab. Veuillez
_ consulter ci-dessous les informations
supplémentaires.

Gallery
Lecteur vidéo et galerie de photos tout-
en-un

Retour a l'index

n Informations de licence GNU/GPL

Pour plus d'informations, veuillez consulter les mentions Iégales de I'appareil dans Settings — About tablet —
Legal information (Parametres — A propos de I'appareil — Mentions |égales) (connexion Internet requise) ou

consultez la page http://source.android.com/source/licenses.html.

Retour a l'index

Déclaration de garantie

Yarvik garantit que le produit acheté par le client est exempt de défauts de matériaux ou de fabrication,
pendant une période de deux ans a compter de la date d'achat du produit par le client. Si, a tout moment
pendant la période de garantie, le produit présente un défaut de matériaux ou de fabrication, le client doit
retourner le produit au magasin ou il a été acheté. Le distributeur doit le réparer ou le remplacer (a la seule
discrétion de Yarvik) dans un délai raisonnable. La facture originale sera requise comme preuve de la date
d'achat. Yarvik prendra une décision définitive quant au dossier.

Cette garantie ne couvre pas les défauts ou dysfonctionnements résultant de transferts de logiciels, d'une
mauvaise utilisation, d'une exploitation abusive, d'une altération, d'une négligence, d'une utilisation
inappropriée, d'un mauvais soin ou de tout acte en dehors du contrdle de Yarvik.

IMPORTANT : lorsque vous achetez une tablette GoTab de Yarvik, I'appareil vous est fourni avec le dernier
firmware disponible pour ce modéle précis, au moment de la fabrication de I'appareil. Yarvik ne fournira
aucune assistance aux produits qui ont été modifiés autrement par I'utilisateur final ni aucune modification de
programmation au firmware ou logiciel utilisé dans ses produits, et si ces modifications ont été faites, toutes
les garanties seront considérées comme nulles de plein droit.

Pour éviter I'annulation de la garantie offerte aux termes des présentes, le client doit utiliser uniquement le
logiciel officiel ainsi que les applications et mises a jour mis a disposition sur le site Internet www.yarvik.com.
Aucun autre logiciel ou firmware ne doit étre utilisé sinon cela annulera automatiquement toutes les garanties
et l'assistance. Yarvik n'est en aucun cas tenu responsable de I'utilisation de tout logiciel ou firmware autre
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que celui installé sur le produit par le fabricant ou disponible sur le site officiel de Yarvik www.yarvik.com.
Yarvik refuse explicitement de répondre a toute demande concernant des modifications, logiciels et
firmwares non autorisés.

Retour a l'index

E Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

[ ]
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

file:///\Volumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_fr.htmI[04-06-13 16:59:29]



Yarvik Tablet Manuel

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
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operating this device.
» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

 To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

» This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

 Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

 Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.
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Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

» Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.
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RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

0 facebook.com/yarvik
Lti twitter.com/yarvikce
o youtube.com/yarvikce
VA forumyarvikcom

YARVIK.COM
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4.6 Lagring & Atkomst av MicroSD/USB-enhet
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5 Apps [Appar]

6 GNU/GPL Licensinformation
7 Garantiredogoérelse

8 Important Information

Innan det forsta anvandandet

Kéara anvandare,

Tack for att du kopt var produkt.
For att forsakra dig om ett snabbt och bekvamt anvdndande av din nya Yarvik GoTab, |&s de hér
instruktionerna noggrant innan anvandande.

Vi hoppas att du kommer att kunna gladja dig at din Yarvik GoTab under en sa langt tid som majligt!
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Observera:

* Din Yarvik GoTab ar en elektrisk hogprecisionsprodukt, forsok darfor inte att plocka isar
din GoTab eftersom det gor din garanti ogiltlig och kan resultera i att enheten inte fungerar
som den ska;

 Undvik att sla hart pa eller med produkten;

« Undvik att anvanda din GoTab i miljéer med laga eller héga temperaturer, eller i alla
miljoer dar enheten kan komma i kontakt med fukt, damm eller magnetiska falt;

« Utsatt inte din GoTab for direkt solljus under langa perioder;

 Anvand inte din Go Tabs pekskarm med vassa foremal eftersom det kan orsaka repor pa
skarmytan;

« Att anvanda anslutna horlurar till din GoTab under for lang tid och/eller med for hog
ljudvolym nér de anvands kan resultera i allvarliga horselskador;

« For att undvika trafikolyckor, ga inte déver gator, kor motordrivna fordon eller cykel nar du
anvander din GoTab med hoérlurar;

« Anvand bara tillatna batterier, laddare eller tillbehér till din Yarvik GoTab. Anvandandet av
alla andra produkter tilsammans med din GoTab kan vara farligt och kan bryta mot
garantibestammelserna;

« Anvand endast en nagot fuktad bomullstrasa for att rengora din GoTab, och anvand
endast vatten for att fukta bomullstrasan. Din GoTab bor inte rengéras med nagot sorts
(glas-)rengdringsmedel.

Du kan borja anvanda din Yarvik GoTab direkt nar du packat upp den ur ladan, utan att forst ladda batteriet.
Det ar bast for batteriet att forst laddas ur helt och att sedan laddas fullt nar det ar slut for forsta gangen.
Om det inte gar att satta pa din GoTab direkt nar du packat upp den ur ladan beror det pa att batteriet redan
ar tomt och du bor darfor ladda det forst.

Ater till index

Att starta din GoTab

Nar du forst satter pa din Yarvik GoTab kommer en startsekvens att presenteras for dig.
Den allra forsta starten kan ta ett tag, cirka 2-3 minuter.
Efter startsekvensen har din GoTab startat klart och Android Lock Screen [Android Iasskarm] kommer att

visas for dig.
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161113 O

Tuesday, February 7

Android Lock Screen [Android lasskarm]

Dra lasfaltet (A) till hoger for att Iasa upp din GoTab. Du kommer nu att tas till Android Home Screen
[Android-startsidan].

Ater till index

Android Startskarm
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JACVIK
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Android Startskarm

Langst ner pa din GoTabs skarm finner du alltid statusfaltet.
Statusfaltet innehaller information om bade systemet och funktionsknapparna..

1 - App- och widgetmeny

2 - Widget (analogklocka)

3 - Appgenvagar

4 - Tillbakaknapp - tar dig tillbaka till tidigare sida, eller tidigare webbplats nar Webblasaren anvands.
5 - Hem - tar dig tillbaka till Android Startskarmen

6 - Fleraktivitetsknapp

7 - Systemtid

8 - WiFi-signalindikator

9 - Batterinivaindikator

Startskarmen innehaller atskilliga sidor som man far tillgang till genom att dra startskarmen till vanster/hoger.
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For att se vilka apps [appar] som kors i bakgrunden kan du ga in i fleraktivitetsdverblicken genom att trycka
pa fleraktivitetsknappen (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

Klicka pa en app som kors i fleraktivitetsoverblicken for att snabbt ga over till den. Du kan stanga en app
som kors genom att trycka lange pa den och klicka pa "Ta bort fran lista".

Ater till index

Att lagga till widgets och genvéager till din startskarm

[
For att 1agga till en widget, tryck p& app- och widgetknappen hégst upp i héger hérn pé din startskarm: HEE

Pa foljande skarm finner du alla installerade apps [appar] och widgets, bada kan ses var for sig om du trycker
pa antingen "Apps" ["Appar"] eller "Widgets" hogst upp pa skarm.

Tryck pa "Widgets" for att se alla tillgangliga widgets. Nar alla widgets visas, kan du dra skarmen for att ga till
nasta skarm (om tillganglig).

Tryck pa och hall nere den widget du valt for att startskarmen ska visas och slapp den sedan pa vilken tom
plats som helst pa startskarmen.

For att lagga till en genvag till en app, tryck pa app- och widgetknappen hogst upp i hoger hérn pa din

m | |
startskarm: HEE
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Pa foljande skarm finner du alla installerade apps [appar] och widgets, bada kan ses var for sig om du trycker
pa antingen "Apps" ['Appar"] eller "Widgets" hogst upp pa skarm.

Tryck pa "Apps" ['Appar"] for att se alla tillgangliga apps [appar] .

Tryck pa och hall nere den app du valt fér att startskarm ska visas och slapp den sedan pa vilken tom plats
som helst pa startskarm.

For att ta bort widget- och/eller app-genvéagar fran din startskarm, tryck pa och hall dem nere och dra dem till
den visade "Remove" ['Ta bort"] soptunna-ikon hogst upp pa din startskarm.

Ater till index

Att stalla in en bakgrund

For att andra Startskarmens bakgrund, tryck pa och hall nere Startskarmen tills dess att "Valj bakgrund fran"-
menyn visar sig.

Du kan vélja bland "Levande bakgrunder" (animerade bakgrunder), "Super-HD Player" (bilder/video-galleri)
eller "Bakgrunder"” (statiska standard bilder).

Ater till index

Applikationsmeny

CI
Tryck p& app- och widgetknappen hogst upp i hdger hérn pa din Startskarm HEE
Nar systemet visar widgets, tryck pa "Apps" ['Appar"] for att se alla installerade apps ["appar"].

Har finner du alla férinstallerade program eller “apps” ["appar”] och aven de ytterligare apps [appar] som du
sjalv installerar.
Du kan starta vilken app som helst genom att bara trycka pa tillnérande ikon.
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APPS WIDGETS

CNN

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

o ME 2 O < &

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

Applikationsskarm

Ater till index

Att stalla in din Yarvik GoTab
Installningar-meny

Tryck pé Installningar-ikonen E i Applikations-menyn for att ga in pa Instaliningar-menyn. | Installningar-
menyn finns valmdjligheten att stalla in din Yarvik GoTab.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Installningar-meny

Vi kommer att ga igenom de viktigaste delarna:

Ater till index

WiFi

Konfigurera en tradlés WiFi-natverksanslutning.
Dra Av/Pa-knappen till "P&" for att aktivera WiFi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Tillgangliga WiFi-natverk visar sig i natverkslistan pa skarmen till hoger. Tryck snabbt pa det utvalda
natverket. Om natverket ar sakrat maste du skriva i natverkets sakerhetsnyckel.

Tryck pa "Anslut"-knappen och din GoTab kopplar upp sig mot natverket.
Nar "Ansluten” visar sig under natverksnamnet och den tradldsa mottagningsikonen visar sig i statusfaltet
langst ner, ar du uppkopplad mot det tradlosa natverket.

Att se din Yarvik GoTabs WiFi MAC-adress

Nar du befinner dig pa WiFi-installningsskarmen, klicka pa menyknappen langst upp i hoger horn.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Tryck pa "Avancerat" i menyn som kommer fram.

Din WiFi MAC-adress visar sig pa foljande "Avancerat WiFi" -skarm under "MAC-adress".

Ater till index

Ljud

Har kan du &ndra ljudvolymen hos din GoTab, ocksa mgjligt via volymknapparna pa sjalva GoTab:en och via
volymknapparna i statusfaltet hogst upp.

Ater till index
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Bildskarm

Har kan du andra bildskarmens ljusstyrka, teckensnittstorlek och den automatiska vilolagestiden.

Observera att ju hogre bildskarmens ljusstyrka &ar, desto hogre blir energikonsumtionen. Det har kommer att
tobmma ditt batteri avsevart snabbare.

Om du inte vill att bildsk&drmen automatiskt roterar nér du lutar din GoTab, kan du aktivera/avaktivera den har
funktionen genom skarminstallningen Automatiskt rotera.

Ater till index

Apps [Appar]

Har kan du hantera de applikationer som &r installerade pa din Yarvik GoTab.

Du kan klicka pa de apps [appar] som du har installerat for att se dess app-info och avinstallera dem om det
behovs genom att anvanda "Avinstallera"-knappen.

Observera att de forinstallerade standardapplikationerna (som t. ex. minirdknaren) inte kan avinstalleras.

Ater till index

Lagring & Atkomst av MicroSD/USB-enhet

Visar dig den interna minnesinformationen. N&r det finns ett MicroSD-kort hitar du &ven det insatta kortets
minnesinformationen har.

Att ansluta din Yarvik GoTab till en PC eller Mac genom ett USB

Du kan ansluta din Yarvik GoTab till en PC eller Mac genom att anvanda den medfdljande USB-kabeln.
Nar den ar ansluten till en dator kan du fa tillgang till din GoTabs interna minne och, om det finns, ett insatt
MicroSD-kort som standard USB masslagringsenhet.

Hanvisa till din Yarvik GoTabs tryckta Snabbstart-guide for att ta reda pa tablet-PCns USB-slavport. Anslut
USB-kabeln till din Yarviks GoTabs USB-slavport och till en ledig USB-port pa din dator.
Langst ner till hoger pa din GoTabs skarm kommer tva meddelanden att visa sig kort efter varandra:

) USB debugging connected

¢  USB connected

Nar det andra meddelandet "USB ansluten" visar sig sa klicka pa det.
Foljande skarm kommer att visa sig:
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& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Klicka pa knappen: "Satt pa USB-lagring”.
Ett meddelandefonster kommer att visa sig:

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Klicka pa "OK" for att bekrafta.

Din Yarvik GoTabs interna minne kommer nu att visa sig som Masslagringsenhet i din dators filsystem och
kan t ex.anvandas for att kopiera filer fran och till din Yarvik GoTab.

Om du har ett MicroSD-kort i din tablet-PC kommer kortet att kdnnas igen av datorn som en andra
Masslagringsenhet.

For att sluta anvanda funktionen for Masslagringsenhet klicka pa "Stang av USB-lagring” och ta bort USB-
kabeln.

OBS! Det behovs inga drivrutiner for att fa tillgang till din Yarvik GoTabs minne. Om din dator ber om en
drivrutin kan du bara ignorera det.
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; b Atkomst till MicroSD-kort eller USB-enhet i ES File Explorer

Om du har satt i ett MicroSD-kort eller en USB-enhet i Yarvik GoTab-surfplatta, kan du komma at dess
innehall pa foljande satt:

Oppna appen ES File Explorer och klicka pa knappen Favorites (med en ikon med en bl& stjarna).

Menyn Favorites visas nu. Klicka pa ikonen "root" (rot) méarkt med "/":

Giocal | By

2 Maa

Hoime Dewrloads  Plcoules

Du kommer att komma till "root" (rot) for surfplattans filsystem, som innehaller flera filer och mappar.
Leta upp och klicka pad mappen "mnt":

Mappen "mnt" 6ppnas nu och visar flera mappar:

WLocad | B /mint/

q'iil 'T - "T q‘_.._

asec mtad ob sdrard secure ushhnst'l

MicroSD Card Internal Memory USE Drive

Mappen "extsd" ar ditt MicroSD-kort (nar det &r isatt i surfplattans MicroSD-0ppning).
Mappen "sdcard" ar det interna minnet pa Yarvik GoTab-surfplatta.
Mappen "usbhostl" ar din USB-enhet (nar den ar insatt i surfplattans USB-port).

Ater till index

Sprak & indata

Anvand "Valj sprak" for att valja visningssprak for din Yarvik GoTab. Det har galler alla skarmtexter i hela
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systemet.

Under “Android tangentbord” kan du konfigurera din GoTabs skarmtangentbord.

Ater till index

Datum & tid

Har kan du konfigurera din Yarvik GoTabs datum- och tid- installningar.

Ater till index

Apps [Appar]

Din Yarvik GoTab kommer med férinstallerade Apps [appar] (se nedan exempel).

Webblasare
Webblasaren for att se webbplatser.

FBReader
E-bokslasare som stodjer formaten:
epub, b2 och (delvis) mobipocket.

Miniraknare
Miniraknre med nagra enklare
vetenskapliga funktioner.

Hi-Q MP3-inspelare
For att spela in och spela upp
réstanteckningar/ljud.

—
—

Kalender
Kalenderapp for att gora och se avtalade
tider.

Manual
Digital anvandarmanual fér den har
Yarvik GoTab.

Kamera
For att ta kort och spela in video med
den inbyggda kameran.

Musik
For att spela musik/ljudfiler pa din
Yarvik GoTab.

Klocka
En enkel vackarklocka.

OfficeSuite

MobiSoft OfficeSuite visningsprogram.
Oppnar Word-, Excel-, PowerPoint-
och PDFfiler.

Nedladdningar

Visar dig bade aktuella och arkiverade
nedladdningar fran
webblasarapplikationen.

Play Store

App Market for att ladda ner gratis-
eller betal-appar fér Android.

Kraver registrering av (gratis) Google-
konto.

Email [E-post]
Email [E-post]-klient for att skicka och ta
emot emalil [e-post].

Installningar
Menyn dar du konfigurerar din Yarvik
GoTab.

ES File Explorer [Filutforskaren]

Gallery
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w===.  |File Explorer [Filutforskaren] for att Din Yarvik GoTabs allt i ett bildvisare
bladdra/6ppna mappar och dokument i och videospelare.
din Yarvik GoTab. Se nedan for

ytterligare information.

Ater till index

n GNU/GPL Licensinformation

Konsultera den juridiskainformation som finns tillganglig pa din Yarvik GoTab under Settings [Installningar] —
About tablet [Om enheten]- Legal information [Juridisk information] (internetanslutning kravs) eller besdk
http://source.android.com/source/licenses.html fér mer information.

Ater till index

Garantiredogorelse

Yarvik garanterar att den av kunden kopta produkten skall vara fri fran defekter i utférande eller material
under en period av 2 ar fran det datum kunden inhandlar produkten. Om, under garantiperioden, produkten
har en defekt i utforande eller material, bor kunden lamna tillbaka produkten till den aterforsaljare dar
produkten koptes. Aterforsaljaren ska reparera eller ersétta den (efter Yarviks samtycke) inom en skélig
tidsperiod. En orginalfaktura kravs som bevis for inkopsdatum. Yarviks beslut i fragan kommer att vara
slutgiltigt.

Garantin tacker inte defekter och funktionsfel som ar resultat av mjukvaruéverféringar, felanvandande, grovt
anvandade, manipulation, forsumlighet, oriktigt anvandande, otillracklig skotsel eller alla handlingar utanfor
Yarviks kontroll.

VIKTIGT: Nar du képer din GoTab tablet-PC fran Yarvik, kommer din tablet-PC att tillhandahallas dig med
den senaste stabila inbyggda programvaran tillganglig for den héar specifika modellen, vid den tid da enheten
tillverkades. Yarvik kommer inte att erbjuda support fér produkter som har modifierats av slutanvandaren,
Yarvik stodjer inte heller programmeringsmodifieringar av den inbyggda programvaran och mjukvaran som
anvands i dess produkter och har nagra sddan modifieringar agt rum, kommer alla garantierar att anses
ogiltiga.

For att undvika att géra den erbjudna garantin ogiltig, bér kunden endast anvéanda officiella mjukvara,
applikationer och uppgraderingar tillgangliga via Yarvik's webbplats www.yarvik.com.

Ingen annan mjukvara eller inbyggd programvara bér anvandas eftersom det automatiskt kommer att géra
alla garantier och all support ogiltiga. Yarvik stddjer inte anvandandet av ndgon annan mjukvara eller
inbyggdprogramvara an den mjukvaran och inbyggda programvaran som installerades i produkten av
tillverkaren eller som ar tillganglig via Yarviks officiella webplats www.yarvik.com. Yarvik nekar specifikt till att
svara pa fragor gallande ej auktoriserade modifieringar, ej auktoriserad mjukvara och ej auktoriserad inbyggd
programvara.
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£ Ater till index|

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

[ ]
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
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Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats _new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.
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Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

» Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
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functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS
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This products has been certified as RoHS Compliant.
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MocibHuk Kopuctysaya Yarvik Tablet

== Nokaxumk )"\fVI K

SELECT LANGUAGE

1 [Jo no4yaTKy BUKOPUCTaAHHA

2 3anyck GoTab

3 F'onoBHUM ekpaH Android

3.1 [logaBaHHA BIIXKETIB Ta APMAMKIB HA FOMOBHUN eKpaH
3.2 HanawityBaHHA OOHOBOIO PUCYHKA

3.3 MeHo nporpam

4 HanawTtyBaHHA Yarvik GoTab

4.1 MeH0 HanaliTyBaHb

4.2 WiFi

4.3 3BYK

4.4 EkpaH

4.5 [porpamu

4.6 Nam’aTtb Ta goctyn go kapT MicroSD/USB-HocIIB
4.7 MoBa Ta BBIif

4.8 [lata Ta Yac

5> Mlporpamm

6 lHdpopmauia npo niueHsit GNU/GPL

7 FapaHTinHi 3060B’A3aHHA

8 Important Information

[o noyaTky BUKOPUCTAHHSA

LLlaHoBHMI KOpUCTYyBaYy,

[skyemo 3a npuabaHHA HaLWOro NPoAyKTy.
3 MeToH0 LWBMAKOro Ta 3py4HOro BUKopucTaHHs Baworo HoBoro Yarvik GoTab npocnmo yBaXXHO

03HaMOMUTUChL 3 LM NOCIBHMKOM 40 novaTKy ekcrnyaTauil.
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MocibHuk Kopuctysaya Yarvik Tablet

Mwu cnogisaemocs, Wwo Bu 6ygeTe B noBHin Mipi HaconoaxyeaTtuck Yarvik GoTab akomora pgosLue!

HeobGxigHo * Yarvik GoTab — ue BUCOKOTOYHMI €NEKTPOHHWUIA Npunag, He HamaramTecb po3bupatu
npuruHATM Ao GoTab, 60 Le CNpUYNHUTL aHyNIBaHHSA rapaHTii Ta MOXe NPU3BECTU 40 HECNPaBHOI
yBaru: poboTK Npunaay;

* YH/KanTe HaHEeCEeHHS CUNbHUX yAapiB NPOAYKTY;

* YHukanTe BukopmuctaHHa GoTab npu BUCOKIN Yn HU3bKIN TemnepaTypi abo B Byab-sikomy
cepefoBuLi, Ae npunag MOXe NOTPanuT y KOHTaKT 3 BOSIOro, NUioM abo MarHiTHMMmn
nonamu;

* YHUKanTe noTpannsiHHA Ha GoTab NpsiMUX COHSIMHMX NPOMEHIB MPOTSAroM TpMBaroro
yacy;

» He BMKOpUCTOBYITE ANsi KEPYBAHHSA CEHCOPHUM ekpaHoMm GoTab rocTpi npeameTu, Tak sk
Lie MOXe MNPU3BECTU A0 NOLUKOMKEHHS MOBEPXHI eKpaHa;

» BukopuncTaHHs HaByLUHWKIB, NigkntoveHmnx go GoTab npoTarom TpuBanoro vacy, tTa/abo
3aHa4TO BUCOKA MyYHICTb Nif Yac BUKOPUCTAHHSA HaBYLUHUKIB MOXe CEPUO3HO MOLUKOAUTHN
cnyx;

* He nepeTtuHanTe gopory, He ciganTe 3a KepMO aBTOMOGINSA Yn Benocunega nig yac
BUKOpuUcTaHHa GoTab pa3om 3 HaByLUHUKaMKU, abun YHUKHYTU AOPOXKHLO-TPAHCMOPTHNX
npuroa;

» BukopuctoBynTe Tinbku BignoBigHi 6atapenkn, 3apagHi npuctpol Ta akcecyapu 3 Yarvik
GoTab. BukopuctaHHs 0yab-akux iHWKX npucTtpoiB 3 GoTab moxe cTtaHOBUTU HeGeaneky
Ta NpU3BECTU 40 NOPYLUEHHS rapaHTInHUX YMOB;

» BukopucToBy#nTe Tinbkn Tpoxu Bonory 6aBoBHSAHY TKaHUHY ANs ouvweHHa GoTab, ans
3BOJIOKEHHSA 6GABOBHSAHOT TKAHWHWN BUKOPUCTOBYMTE Tinbku Bogy. GoTab He MoXxHa
ounwatn Byab-akMm 3acobom ans ovnLeHHs (ckna).

Bu moxeTe BukopuctosysaTtu Yarvik GoTab Bigpasy X, gicTaBLun MOro 3 ynakoBku, 6e3 nepBrMHHOro
3apsgkeHHs 6artapel.

BaxkaHo cnoyaTKy NOBHICTIO po3psaauTn GaTapeto, NiCAst YOro NOBHICTIO 3apsaanTy.

Axkwo GoTab He BMUKaeTbCA Nicnsa AictaBaHHs 3 yNakoBkW, 6aTapes BXe MOBHICTIO po3psiaXeHa, OTxe
crnoyaTky HeobXxigHo ii 3apsaanTy.

Hazag no
NOKaXX4YMUKA

3anyck GoTab

[Mig yac neporo BMunkaHHA Yarvik GoTab Bam HeobxigHO 6yae BUKOHATU psa HanawTyBaHb.
Mepwe HanawTyBaHHA MOXe 3aWHATM OEeSKUA Yac, BrM3bKo 2-3 XBUMUH.
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Micna 3aBepleHHs pagy HanawTyBaHb GoTab Ha ekpaHi 3'aBUTbCA ekpaH 6riokyBaHHSA Android.

o 8l S

Tuesday, February 7

EkpaH 6nokyeaHHs Android

MepemicTiTe 3aMok (A) npaBopyy Ansa po3bnokyBaHHa GoTab. icna Yoro 3'ssBUTbCA rONOBHUIA EeKpaH
Android.

Hazag no
NOKaXXYMKa

FonoBHUU ekpaH Android
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JACVIK

Manisal ES File Explorer

4 5 6 /7 89

lonosHut ekpaH Android

YHu3y ekpaHa GoTab 3aBxau po3MilleHn psigok ctaTycy.
Papok ctatycy Bknioyae 9k CUCTeMHY iHpopmMaLito, Tak 1 YHKLiOHaNbHi KHOMKN.

1 - MeHIo nporpam Ta BigXeTiB

2 - BipxeT (aHanoroBuin rOANHHKK)

3 - Apnuku nporpam

4 - KHonka «Hasag» — noBepHYTUCb 40 NONepeaHbOro ekpaHa Ym go nonepeaHboro Beb-canTy nig vac
BUKOPUCTaHHA Gpaysepa

5 - ['onoBHUIM ekpaH — NepenTn 4O rofioBHOro ekpaHa Android

6 - BaraTouinboBa kHomMKa

7 - CuctemHunn yac

8 - Ingnkatop curHany Wi-Fi

9 - IHgukaTop piBHSA 3apsay 6aTapel

[(0ONOBHMIN eKpaH CKNagaeTbCs 3 PIBHOMAHITHUX CTOPIHOK, AOCTYN 4O SAKUX MOXITMBUIA 3@ JOMOMOrOH0
nepeMilLleHHSA royIoOBHOrO ekpaHa rnpasopy4/nisopyy.
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[nsa nepernsgy nporpam, 3anyweHux y oHOBOMY pexumi, Bu moxeTe oTpumat goctyn Ao
GaraTouinboBOro nepernagy, HaTUCHyBLUM BaraTouinboBy KHOMKY (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l

L L L AL L L L
ES File Expl 8 M EEERERE

HaTucHiTb 3anyweHy nporpamy y 6aratouinboBomy nepernagi 4nsa 1oro, wob Wweuako nepentn Ao Hei. Bu
MOXeTe 3aKpUTK 3anyLieHi NporpaMmmn, HaTUCHYBLLUM Ha HUX Ta YTPUMYHUK, NOTIM obpasLlun "Buganutu 3i
Cnucky".

Hazap pno
NOoKaXXYnkKa

JonaBaHHSA BigaXeTiB Ta APNUKIB HAa rOSIOBHUU eKpaH

,D,J'IFI Ao4aBaHHS BigXXeTiB HATUCHITb nporpamy 1a KHOMMKY BigKeTa Yy npaBoMy BEPXHbOMY KyTi rOJIOBHOIO

| |
ekpaHa: HEE

Ha HacTynHOMY ekpaHi 3'ABfSATbCA BCi BCTAHOBIEHI MporpamMun 1a BiJpKeTu, AKi MOXXHa OKpemo
nepeguBuUTUCh, HaTUCHYBLUK "Apps" (,Iporpamun”) un "Widgets" (,BigxeTtun”) yropi ekpaHa, BignoBsigHo.
HatucHiTb "Widgets" (,BiopxeTn”) ana nepernsagy ycix AoctynHux BigxeTiB. lNicnsa BigobpaxeHHs BCixX
BifKeTiB B MOXeTe NepemMiCTUTK ekpaH Ans nepexony Ha iHwy CTOpiHKY (3a HasiBHOCTI).

HaTucHiTb Ta yTpuMyInTe HEOOXigHUN BifXXeT ANns BigodpaXeHHs roNoBHOMO eKpaHa, NepeMicTiTb BiIKeT Ha
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MocibHuk Kopuctysaya Yarvik Tablet

OyOb-5iKe BifibHe MicLie rofIOBHOIO ekpaHa.

Ana pogaBaHHs spnvka 0o 6yab-aKkoi nporpaMm HaTUCHITL KHOMKY NporpamMu Ta BigkeTa y npaBomy
_ m] [
BEPXHbOMY KyTi FONoBHOro ekpaHa: HEHE

Ha HacTynHOMY ekpaHi 3'ABSfTbCA BCi BCTAHOBIEHI NporpamMun 1a BipKeTu, AKi MOXXHa OKpemo
nepeanBuUTUCL, HaTUCHyBLWK "Apps” (,IMporpamn”) um "Widgets" (,BigxeTn”) yropi ekpaHa, BignoBigHoO.
HatucHiTb "Apps"” (,[porpamu ”) ons nepernsay BCiX BCTAHOBMEHUX Mporpam.

HatucHiTe Ta yTpumMynTe HeobxigHy nporpamy 4O NOSABM FONIOBHOMO eKpaHa, NepPEMICTITb APSIMK Ha Byab-sike
BiflbHe MicLe rofioBHOro eKpaHa.

[ns BuganeHHa BigxeTiB Ta/abo sapnukis Nporpam 3 rofIloBHOO eKpaHa HaTUCHITbL Ta yTpuMymnTe X, nicng
4Oro NepeTArHiTe 40 KOLIKMKA, WO 3'ABUTbCS Yropi rOfIOBHOMO ekpaHa.

Hasag go
NOoOKa>x4YukKa

HanawTtyBaHHA oOHOBOro pucyHka

Anga Toro, wob 3MiHUTU (POHOBUI PUCYHOK rONMIOBHOMO €KpaHa, HaTUCHITb Ta YTPUMYWTE FOfIOBHUIA €KpaH 0
nosien MeHto «Select Wallpaper from» («O6paTn OHOBUIA PUCYHOK).

Bu moxeTe obpatu 3 "XKueux pucyHkis" (aHimoBaHi wnanepwn), "Mporpasaya Super-HD" (ranepes
doTo/BiAeo) Yn "OOHOBUX PUCYHKIB" (CTATUYHI LWINanepun 3a 3aMOBYYBaHHAM).

Hazag go
NOKaXX4YMKa

MeHI0 nporpam

||
HaTWCHITb KHOMKY Nporpam Ta BiKeTiB y BePXHbOMY NPaBoOMY KyTi FONOBHOrO ekpaHa: HHE

[Micna Toro, sk cuctema BigobpasnTb BigkeTn, HaTUCHITL "Apps” (,IMporpamu ) ana nepernagy BCix
BCTAHOBIIEHMX NpOrpam.

TyT po3MmiLLieHi BCi BCTAHOBSEHI MporpamMm 4m 3aCTOCYHKU, a TaKOX JOAATKOBI MporpamMu, BCTaHOBIEHI Bamu.
Bu moxeTe 3anyctutn Oyab-sKy nporpamy, HaTUCHYBLUW BiAMNOBIgHMIA 3HAYOK.
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APPS WIDGETS

ONONON

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

o ME 2 O < &

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

ExpaH npozpam

Hazag no
NOKaX4YMUKA

HanawTtyBaHHA Yarvik GoTab
MeHio
HanawTyBaHb

HaTucHITb 3Ha4YOK HanawTyBaHb E Yy MEHI0 nporpam, wob yBinTn 4O MEHIO HanawTyBaHb. B MeHio
HanawTyBaHb € onuii Ana HanawTyBaHHA Yarvik GoTab.
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&1 Seftings
WIRELESS & HETWORKS
F WiFi
¥ Data usage
Mare.,,
DEVICE
¥ Sound

4} Display

PERSOMAL

% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

Date & time

W Accessibility

{ } Developer options

@ about tablet
MeHto HanawmyesaHb

Mwu po3rnsgHeMoO HanBaXNMBILWi YaCTUHW:

Hasag po
NOoKaX4YnkKa

WiFi

BcTaHoBiTb nigkntoveHHs Ao 6e3npoBoaoBoi mepexi Wi-Fi.
HaTuCHITb KHOMKY yBIMK./BUMK. Y NONOXeHHA "On" (,yBiMK.”) ans aktusauii Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

HocTtynHi mepexi Wi-Fi 3’aBnaTbCa y CNUCKY Ha ekpaHi npaBopy4. HaTucCHiTL 0bpaHy mepexy. AKwo mepexa
3axuuieHa, Bam notpibHO 6yae BBECTM MepexHUn Kntod 6esneku.

HaTtucHiTe KHoNKy «Connect» («3’egHaTu») i GoTab 6yge 3’egHaHnin 3 MepeXeto.

Micns nosiBu ctaTtycy «Connected» («3’egHaHo») Nig HA3BOK Mepexi Ta NOSABM 3HAYKa NPUNOMY
6e3npoBOAOBOI MepeXi Y HXKHbOMY PSAKY CTaTycy 3'€AHaHHA 3 6e3npoBO4OBOK MepeXeto NPONLLNIo
yCriLHO.

Mepernapn MAC-apgpecu Wi-Fi Yarvik GoTab
Ha ekpaHi HanawTtyBaHb Wi-Fi HATUCHITb KHOMKY MEHIO Y NPaBOMY BEPXHLOMY KYTi.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

HaTtucHite "Advanced” (JooaTkoBo) y MEHI0, LLO PO3ropTaeTbCA.

Bawa Wi-Fi MAC-agpeca BigobpaxaeTbcsi Ha HacTynHoMy ekpaHi "Advanced Wi-Fi" (,JogaTtkoBo Wi-Fi”) nig
"MAC address" (,MAC-agpecot”).

Hazag no
NOKa)XX4YMKa

3BYK

TyT MOXHa 3MIHUTU NyYHICTb 3BYKy GOoTab, TakoX Le MoxHa 3pobuTtun 3a gonomororo kHonok GoTab Ta
KHOMOK NYYHOCTi Ha BEPXHLOMY PAAKY CTaTycy.
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Hazag go
NOKaXX4YMKa

EkpaH

TyT MOXHa 3MIHUTU ACKPaBICTb eKpaHa, po3Mip WPUAETY Ta Yac aBTOMATUYHOIO PEXUMY CHY.

HeobxigHo BpaxyBaTH, LLO YMM SICKpaBILLE eKpaH, TUM BULLE NOrnnHaHHA eHeprii. Lle npnssene 4o 3Ha4yHOro
NPUCKOPEHHSA BUCHaXKEeHHA GaTapei.

Akwo Bu He BaxkaeTe, WwWob ekpaH aBTomaTM4HO obepTaBcs nig Yyac noseptaHHsa GoTab, Bu moxeTte
YBIMKHYTU/BUMKHYTU LII0 OYHKLIiKO B HaNalTyBaHHAX aBTOMaTU4HOro obepTaHHse KpaHa.

Haszag go
NOoOKaXX4YukKa

Mporpamu

TyT MOXHa ynpasnsTy nporpamamu, BCTaHoBNeHnMu Ha Yarvik GoTab.

Bu moxeTe HaTUCHYTK Nporpamy, siky Bu BctaHoBunun, wob nepernsHyTv iHbopmaLito Npo Hel, Ta 3a
HeobXigHOCTI BMaanuTh 3a 4ONoMoror KHonku «Uninstall» («Buganntn»).

HeobxigHO BpaxyBaTtu, L0 NporpaMm, BCTAHOBIEHI 3a 3aMOBYYBaHHAM (Taki SIK, HANpUKNag, KanbKynstop)
HE MOXXHa BUOANUTMW.

Hasag po
NOoKaX4YnkKa

NMam’'aTb Ta goctyn Ao kKapt MicroSD/USB-HociiB

BinobpaxeHHst iHpopmauii Npo BHYTPILWHIO NaM’aTb. 3a HagBHOCTI kapTu MicroSD y ubomy po3gini Bu takox
MOXeTe 03HaNOMUTUCH 3 iH(pbopMaLie NPO NaM’aATb BCTaBMEHOT KapTu.

Nia’epHaHHA Yarvik GoTab go NK y1 Mac 3a agonomoroto USB

Bu moxeTe nig’egHatn Yarvik GoTab go NK un Mac 3a gonomoroto USB-kabens, sknin noctavyaeTbcs y
KOMMNIEKTi.

MMig yac 3’egHaHHA 3 koMmn'toTepoM By maeTe goctyn 4o BHYTpiWHLOT nam’ati GoTab Ta, 3a HasiBHOCTI, 40
BCTaBneHoi kaptn MicroSD B AKOCTi CTaH4apPTHOro NpUcTpoto 36epexeHHs USB.

[unB. apykoBaHUM KOPOTKMIM NOCIOHMK kopucTyBada Yarvik GoTab ans susHayeHHs nignernoro USB-nopTty
nnaHwera. Nig’egHante USB-kabenb go nignernoro nopty USB Yarvik GoTab, a Takox fo BifibHOro
USB-nopTty Baworo komn’totepa.

Y npaBoMy HMXHbOMY KyTi ekpaHa GoTab Bigpasy X ogHe 3a o4HUM 3’ABNATLCA ABa NOBIAOMITEHHS:
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' USB debugging connected

¢  USB connected

MNicna nosien gpyroro nosigomneHHs "USB connected” (,IMigkntoyeHo USB”) HATUCHITb Ha HbOTO.
3’BUTBLCHA HaCTYMNHUA eKpaH:

& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

HaTtucHiTe kHonKy "Turn on USB storage” (,,YBiMkHYTU nam’sate USB”).
3'BUTbCS BIKHO MOBIJOMITEHHS:

Turn on USBE s

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

HaTtucHiTb "OK" gna nigTBepaXXeHHs.

BHyTpiwHA nam’aTb Yarvik GoTab 3'aBUTbCA B IKOCTi NPUCTPOIO 36epekeHHs y dhannosin cuctemi Bawioro
KoMn'toTepa Ta npuaaTtHa 4O BUKOPUCTaHHSA, Hanpuknag, ans konitoBaHHs cdannie 3 Yarvik GoTab i HaBnaku.
Akwo B nnaHweTi € kapTa MicroSD, BoHa 6yae po3nisHaHa Bawnm Komn’'toTepoM B SIKOCTI ApYyroro
NPUCTPOLO 36EepEXEHHS.

[ns Toro, wob BUMKHYTU (DYHKLLIO MPUCTPOIO 30epexeHHs, HaTUCHITL KHomnky "Turn off USB storage”
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(,BumkHyTM nam’ate USB”) Ta Big'egHante USB-kabenb.

Mpumitka: Ana goctyny go nam’ati Yarvik GoTab gparisepu npuctpoto He notpebytoTbes. Akwo Baw
KOMM'loTep BMMarae BCTaHOBNEHHA Byab-sKoro apaneepa, Bam cnig npocTo irHopyBaTty Lie NoBigOMMAEHHS.

HocTtyn o kaptyn nam’ati MicroSD abo USB-Hocisa 4yepe3 npoBigHuK ES File Explorer

Axwo y nnaHwet Yarvik GoTab BctaHoBneHo kapTy nam’siti MicroSD abo USB-Hocin, gocTtyn 4o gaHunx
MOXHa OTpUMaTn HaCTyNHUM YNHOM

Bigkpuinte 3actocyHok ES File Explorer Ta HaTUCHITb kHonky Favorites (Ynogo6aHHs) (i3 3Ha4koMm y
BUrNA4I CUHBOI 3ipKN).

PoaropHeTbcst MeHto Favorites (Ynogo6aHHs). HaTUCHITE 3HAYOK «KOPEHS», KM MO3HAYEHO CUMBOSIOM
«f»:

wlocal llll

Dewrloads PHIUIES

3apas BiAKpUTO A0CTYN 0O «KOPEHEBOI» Nanku oannoBol CUCTEMU NIaHLWeTa, Yy AKin 3HaxXo4AaTbCs Aekinbka
dannis Ta nanox.
3HanaiTe Ta KNaUHITb Nanky «mnt»:

mnt

BigkpueTbca nanka «mnt», y Ak 3HaXoOATbCA AeKinbka nanok:

WLocad | B mint/

extsd obb sdcard secure usbhostl
B ] ]

MicroSD Card Internal Memory us B Drive

Manka «extsd» gae goctyn Ao kaptu nam’aTi MicroSD (siKWw,o BOHa BCTaHOBMEeHa y po3’eM MicroSD
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nnadwerTa).

Manka «sdcard» gae gocTtyn oo BHYTPIiWHbLOI Nnam’saTi nnaHweTa Yarvik GoTab.
Manka «usbhostl» gae poctyn 0o USB-Hocis (AKLWwo BiH BcTaHoBeHu y USB-nopT xocTa nnaHweTa).

Hazap pno
NOoOKaAXYnKa

MoBa Tta BBifg

BukopuctoBynTe kHonky «Obpatn moBy» Ans obpaHHA MoBu ekpaHa Yarvik GoTab. Lia moBa 6yae
BUKOPUCTaHa AN4A YCiX TEKCTIB BCIEI CUCTEMI.
O6paswun «Android keyboard» («Knasiatypa Android»), Bu moxeTe HanawTyBaTh eKpaHHy KnasiaTypy

GoTab.

Hazag no
NOKaXXYMKa

[daTta Ta yac

Tyt Bu moxeTe HanawTyBatu gaTy Ta 4Yac Baworo Yarvik GoTab.

Hasag po
NOoKaX4YnkKa

NMporpamum

Yarvik GoTab noctavaetbca 3 BcTaHOBReHUMU nporpamamu (ame.

npuknagu gani).

Bpay3sep
Beb-6paysep onsa nepernagy
Be6-canTiB.

FBReader

Mporpama Anst YNTaHHA eNEeKTPOHHUX
KHUI, sika nigTpumye oopmatu: epub, fb2
Ta (4acTtkoBo) mobipocket.

—

KanbkynsaTtop
Kanbkynsatop 3 npoctumm
MaTeMaTUYHUMU (PYHKLISMA.

Mporpama 3anucyBaHHA Hi-Q MP3
[nsa 3anMcyBaHHs Ta NPOCNYyXOBYBaHHSA
rosiocy/3Byky.

Kanenpap
MNporpama kaneHgaps 4ns CTBOPEHHSA
Ta rnepernagy 3ycrpiven.

MocibHuk KopuctyBava
Lle nocibHunk kopuctyBaya Yarvik GoTab

B UndpoBoMy dpopmari.

Kamepa
[1ns cTBOpeHHSA hoTorpadin ta

My3uka
[na npocnyxoByBaHHSA
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3anncyBaHHSA Bigeo 3a A0MOMOro
BOygoBaHoOI Kamepu.

My3un4HUX/aygiodannis 3a JOMOMOro
Yarvik GoTab.

FoAWHHUK
MpocTtuin GyannbHUK.

OfficeSuite

3aci6 nepernsgy MobiSoft OfficeSuite.
MigTpumye dpannm Word, Excel,
PowerPoint Ta PDF-cannu.

3aBaHTaXXeHHs
BigobpakeHHs1 NOTOYHUX Ta
apxiBOBaHUX 3aBaHTaXeHb 3a

Play Store (Mara3uH 3aCTOCYHKIB)
[Mepenaite 4O MarasuvHy 3aCTOCYHKIB,
Wo0 3aBaHTaXXUTU OE3KOLITOBHI Ta

-\.w-.

Email-knieHT gna HagcunaHHA Ta
OTPUMAaHHS €NeKTPOHHNX JNINCTIB.

‘ ponomoroto 6payaepa. b nnaTHi Bepcil 3acTtocyHkis Android.
HeobxigHa peecTtpauist (6e3KowTOBHOrO)
obnikosoro 3anucy Google.
Email HanawTtyBaHHsA

MeHio ona HanawTyBaHHSA Yarvik GoTab.

ES File Explorer

File Explorer ons nowyky/BigkpuTTS
nanok Ta AOKyMeHTiB B Yarvik GoTab.
[na oTpumaHHa goaaTkoBol

iHdbopMmauil amBe. gani.

Gallery

3acib nepernagy dotorpadiv Ta
Bigeonporpasay ans

Yarvik GoTab.

Hasag go
NOoOKa>x4YukKa

n IHdbopmauia npo nideHsii GNU/GPL

HeobxiOHO o3Hatiomumucsk 3 rpUuduYHOK iHghopmauieto, docmyriHoto 8 Yarvik GoTab nid Settings
(HanawmysaHHsaMu) — Abort tablet (Flpo nnaHwem) — Legal information (FKOpudu4Ha iHgbopmauisi)
(HeobxiOHe 3’edHaHHSA 3 IHmepHemom) abo eideidatime http://source.android.com/source/licenses.html g
ompumaHHs1 000amkoegoi iHghopmauyii.

Hazag no
NOKaXXYMKa

FapaHTiNHI 3000B’A3aHHA

MpoTdarom 2 pokiB 3 MOMeHTY npuabaHHa Yarvik rapaHTtye, Wwo npuabaHum NpoayKT He Mae XOLHUX
BUPOBHMUNX aedekTiB un aedekTiB maTepiany. Akwo y Oyab-sKui Yac NpoTAromMm TEPMiHY Aii rapaHTil B
NpoAayKTi 6byae BUsBNEeHUN BUpOOHNYMI aedekT Ym aedekt matepiany, Nokyneub NOBUHEH NOBEPHYTH
NPOAYKT areHTy 3 npoAaxy, y sikoro BiH 6yB npuabdaHnin. AreHT 3 Nnpogaxy NoBUHEH nonaroguTtu abo
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3aMiHUTK oro (Ha poscyn Yarvik) npoTsirom po3yMHOro nepiogy 4acy. HeobxigHo Hagatv opuriHan paxyHka
AN nigTBepoKEHHA aaTtu npuabaHHs. PiweHHsa Yarvik CTOCOBHO LbOro NUTaHHS € KiHLEBUM.

Lla rapaHTist He pO3NOBCIOOKYETLCA Ha Ae(EKTN YN HECNPABHOCTI, LLIO BUHUKNW Y pe3yrbTaTi
nepeBcTaHoBNEHHs 13, nopyLweHHSA NpaBun ekcnnyaradii, HenpaBUITbHOrO BUKOPUCTaHHS, po3bupaHHs,
HeabanocTi, HeHaNeXHoro BUKOPUCTaHHSA, He4OCTaTHLOro Aornany Yv 6yab-AKoi iHWOI Ail, Wo BMXoanTb 3a
pamMku KoHTposto Yarvik.

BAXITMBA IHOOPMALLIA: nig yac npuabanHa GoTab y Yarvik nnaHweT nocTa4yaeTbCsa 3 HAaMHOBILLIOK Ha
Yyac BUrOTOBSEHHS NpUCTpoto Bepcieto M3 ana uiel mogeni. Yarvik He Hagae niaTPUMKY NpoaykTam, ki
Oyab-SKMM YMHOM Bynu mogmdikoBaHi KiHLLEBMM KOPUCTYBayeM, a Takox Yarvik He Hagae nigTpumMmky
MoamMdikoBaHOMY nNporpamyBaHHi0 cuctemHoro M3 Ta M3, wo BukopucTaHe B NPOAYKTi, TOMY LLO Yyepe3
CTBOPEHHS Byab-sKuX Takmx mogudikauin BCi rapaHTil aBTOMaTUYHO aHYIHOThCA.

ABV YHUKHYTW aHyMOBaHHA HadaHO! rapaHTil, MoKyneLb NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATU Tifbku odiuiiHe 13,
nporpamMu Ta OHOBMEHHS, OOCTYNHI Ha Be6-canTi Yarvik: www.yarvik.com.

byab-sike iHwe N3 4n BOygosaHe 13 BUKOPUCTOBYBATU HE MOXHA, TOMY LLIO NOr0 BUKOPUCTAHHS
aBTOMAaTUYHO aHynie rapaHTii Ta NiaTpuMKy. Yarvik He nigTpumye BUKOpUCTaHHS 6yab-akoro M3 yn
B6yanosaHoro 13, okpim M3 yn BOygosaHoro 13, BcTaHOBNEHOro B NPOAYKTI BUPOBHMKOM YM SOCTYMHOro Ha
ogoiuinHomy canti Yarvik: www.yarvik.com. Yarvik HegBo3Ha4HO BigXunsie yci 3anmtmM CTOCOBHO
HecaHKuinoBaHnx moaudikauin, M3 4 B6ygosaHoro M3.

Hasag po
NOoKaX4YnkKa

ﬂ Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic
- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic

file:///Volumes/Product_Data/TAB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_uk.htmI[04-06-13 16:59:58]



MocibHuk Kopuctysaya Yarvik Tablet

Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
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When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

» To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.
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» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.
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Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

Hazag no
NOKaXXYMKa
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Indice JACVIK

SELECT | ANGUAGE
1 Antes de usar el dispositivo por primera vez
2 Inicio de GoTab
3 Pantalla de inicio de Android

3.1 Como aiadir widgets y accesos directos a la pantalla de inicio
3.2 Ajuste de un fondo de pantalla

3.3 Menu Application (Aplicaciones)

4 Configuracion de su Yarvik GoTab

4.1 Menu Settings (Configuracion)

4.2 WiFi

4.3 Sound (Sonido)

4.4 Display (Pantalla)

4.5 Aplicaciones

4.6 Storage (Almacenamiento) y MicroSD/unidad USB
4.7 Language & input (Idioma y entrada)

4.8 Date & time (Fecha y hora)

5 Apps (Aplicaciones)

6 Informacion de la licencia GNU/GPL

7 Declaracion de garantia

8 Important Information

Antes de usar el dispositivo por primera vez

Estimado usuario,

Le agradecemos que haya decidido comprar nuestro producto.
Para asegurarse un uso rapido y comodo de su nueva Yarvik GoTab, lea detenidamente estas instrucciones

antes de utilizar el dispositivo.

Esperamos que disfrute de su Yarvik GoTab durante el mayor periodo de tiempo posible.
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Aviso:

* Su Yarvik GoTab es un producto electrénico de gran precision. No intente desmontar la
GoTab, ya que anulara su garantia y podria provocar fallos de funcionamiento del
dispositivo;

» Evite golpear con fuerza el producto;

* Evite usar la GoTab en entornos de temperaturas demasiado altas o demasiado bajas,
asi como en cualquier entorno en el que el dispositivo pueda entrar en contacto con
humedad, polvo o campos magnéticos;

* No someta la GoTab a la luz solar directa durante periodos de tiempo prolongados;

* No accione la pantalla tactil de la GoTab con objetos afilados, ya que esto podria
provocar arafiazos en la superficie de la pantalla;

* El uso prolongado de auriculares con la GoTab y utilizarlos a volimenes demasiado altos
podria provocar lesiones auditivas graves;

» No cruce la carretera, conduzca un vehiculo a motor ni una bicicleta mientras usa la
GoTab con los auriculares, para evitar asi accidentes de tréafico;

« Utilice unicamente las baterias, los cargadores y los accesorios autorizados con su Yarvik
GoTab. El uso de cualquier otro producto con la GoTab podria infringir las leyes de
garantia;

« Utilice inicamente un pafio de algoddn ligeramente humedecido para limpiar la GoTab, y
use agua solo para humedecer el pafio de algodén. La GoTab no debe limpiarse con
ningun tipo de producto de limpieza (por ejemplo para vidrio).

Puede comenzar a utilizar su Yarvik GoTab nada mas sacarla de la caja, sin cargar primero la bateria.
Se recomienda agotar primero la carga que tiene la bateria, y recargarla en su totalidad una vez se agote

por completo.

Si su GoTab no se enciende nada mas sacarla de la caja, la bateria ya se habrd agotado por completo y
debera, obviamente, recargarla primero.

Volver al indice

Inicio de la GoTab

Cuando encienda por primera vez su Yarvik GoTab aparecera la secuencia de inicio.

El primer arranque del dispositivo podria llevar cierto tiempo, aproximadamente entre 2 y 3 minutos.

Tras la secuencia de inicio, la GoTab habra finalizado el proceso de arranque y se mostrara la pantalla de
bloqueo de Android.
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6] 13 O

Tuesday, February 7

Pantalla de bloqueo de Android

Deslice la barra de bloqueo (A) hacia la derecha para desbloquear la GoTab. Se le trasladara a la pantalla
de inicio de Android.

Volver al indice

Pantalla de inicio de Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Pantalla de inicio de Android

En la pantalla inferior de la pantalla de GoTab siempre podra encontrar la barra de estado.
La barra de estado contiene informacion del sistema y botones de funciones.

1 - Menu App and widget (Aplicaciones y widgets)

2 - Widget (reloj analégico)

3 - Accesos directos a aplicaciones

4 - Boton Back (Atras): le lleva a la pantalla anterior, o al sitio web anterior si utiliza el navegador
5 - Home (Inicio): le lleva a la pantalla de inicio de Android

6 - Boton Multitask (Multitarea)

7 - Hora del sistema

8 - Indicador de sefal Wi-Fi

9 - Indicador del nivel de bateria

La pantalla de inicio estd compuesta por varias paginas, a las que puede acceder desplazando la pantalla a
izquierda o derecha.
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Para ver las aplicaciones que se encuentran en ejecucion en segundo plano puede acceder a la vista de
multitarea pulsando el botén de multitarea (6).

Settings

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

En la vista de multitarea, haga clic en una aplicacion en ejecucién para cambiar rapidamente a ella. Puede
cerrar una aplicacion que se encuentre en ejecuciéon manteniéndola pulsada y haciendo clic en "Remove
from list” ("Quitar de la lista").

Volver al indice

Como anadir widgets y accesos directos a la pantalla de
. nicio

Para afiadir un widget, pulse el botén de la aplicacion y del widget en la esquina superior derecha de la

R | |
pantalla de inicio: HEE

En la pantalla siguiente podréa ver todas las aplicaciones y widgets instalados. Pueden verse por separado
pulsando "Apps" ("Aplicaciones") o "Widgets" ("Widgets") en la parte superior de la pantalla,
respectivamente.

Pulse "Widgets" ("Widgets") para ver todos los widgets disponibles. Mientras se muestran todos los widgets,
podra desplazar la pantalla con el dedo para desplazarse hasta la pagina siguiente (si esta disponible).
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Mantenga pulsado el widget que desee para que se muestre la pantalla de inicio, y suelte el widget en
cualquier zona vacia de la pantalla de inicio.

Para afadir un widget, pulse el botén de la aplicacién y del widget en la esquina superior derecha de la

.| | |
pantalla de inicio: HEE

En la pantalla siguiente podra ver todas las aplicaciones y widgets instalados. Pueden verse por separado
pulsando "Apps" ("Aplicaciones") o "Widgets" ("Widgets") en la parte superior de la pantalla,
respectivamente.

Pulse "Apps" ("Aplicaciones") para ver todas las aplicaciones instaladas.

Mantenga pulsado la aplicacion que desee para que se muestre la pantalla de inicio, y suéltela en cualquier
zona vacia de la pantalla de inicio.

Si desea eliminar accesos directos a widgets y aplicaciones de la pantalla de inicio, manténgalos pulsados y
arrastrelos hasta el icono de papelera "Remove" ("Quitar") que se encuentra en el lateral derecho de su
pantalla de inicio.

Volver al indice

Ajuste de un fondo de pantalla

Si desea cambiar el fondo de pantalla de la pantalla de inicio, mantenga pulsada la pantalla de inicio hasta
gue aparezca el menu "Select Wallpaper from" ("Seleccionar fondo de pantalla desde").

Podra elegir entre "Live Wallpapers" (fondos de pantalla animados), "Super-HD Player" (galeria de
fotos/videos) o "Wallpapers" (imagenes estéaticas predeterminadas).

Volver al indice

- Menu Application
3.3 o
(Aplicaciones)

||
Pulse el boton de aplicaciones y widgets de la esquina superior derecha de la pantalla de inicio: HEE

Cuando el sistema muestre los widgets, pulse "Apps" ("Aplicaciones)" para ver todas las aplicaciones
instaladas.

Aqui podré encontrar todos los programas preinstalados o “apps”, asi como aplicaciones adicionales que
usted hubiera instalado.
Podré ejecutar cualquier aplicacién pulsando el icono correspondiente.
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WIDGETS

®TESTOID S

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

—

L I BRORE S

ES File Exp FBReader Gallery [LELITEY OfficeSuite

Settings  Sound Recorder

Pantalla Application (Aplicaciones)

Volver al indice

Configuracion de su Yarvik GoTab

Menu Settings
i (Configuracion)

Pulse el icono Settings (Configuracion) E de la pantalla de inicio de Android o de la pantalla Application
(Aplicaciones) para acceder al menu Settings (Configuracién). En el menu Settings (Configuracion) podra
encontrar opciones de configuracion de su Yarvik GoTab.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Menu Settings (Configuracion)

Recorreremos las secciones mas importantes:

Volver al indice

WiFi (Wi-Fi)

En este apartado podra configurar una conexién con una red Wi-Fi inalambrica.
Deslice el boton "On/Off" ("Activado/Desactivado”) hasta "On" ("Activado") para activar el Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Las redes Wi-Fi disponibles apareceran en la lista de redes de la pantalla derecha.Pulse la red que desee.
Si la red esta protegida, se le pedira que introduzca la clave de seguridad de la red.

Pulse el boton "Connect" ("Conectar") y la GoTab comenzara a establecer conexién con la red.
Cuando aparezca “Connected” ("Conectado") bajo el nombre de la red y se muestre el icono de recepcion
inalambrica en la barra de estado inferior estara conectado correctamente a la red inaldmbrica.

Como ver la direccion MAC de la conexion Wi-Fi de su Yarvik GoTab
Mientras se encuentra en la pantalla de configuracion de la conexion Wi-Fi, haga clic en el boton de menu
gue se encuentra en la esquina superior derecha.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Pulse "Advanced" ("Avanzadas") en el menu desplegable.

Se mostrara la direccion MAC de la conexion Wi-Fi en la pantalla "Advanced Wi-Fi" ("Opciones avanzadas
de Wi-Fi"), bajo "MAC address" ("Direccion MAC").

Volver al indice

Sound (Sonido)

En este apartado puede cambiar el volumen de audio de la GoTab, aunque también puede hacerlo mediante
los botones de volumen fisicos de la GoTab y los botones de volumen de la barra de estado superior.

Volver al indice
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Display (Pantalla)

En esta seccién puede cambiar el brillo de la pantalla, el tamafio de las fuentes y el tiempo de inactividad
automatica.

Debe tener en cuenta que, cuanto mayor sea el ajuste de brillo de la pantalla, mas elevado sera el consumo
energético. Esto provocara que su bateria se agote notablemente mas rapido.

Si no desea que la pantalla gire automaticamente al inclinar la GoTab, puede habilitar y deshabilitar esta
funcion en el ajuste "Auto-rotate screen” ("Girar pantalla automaticamente™).

Volver al indice

Apps (Aplicaciones)

Desde esta seccion puede gestionar las aplicaciones instaladas en su Yarvik GoTab.

Podra hacer clic en aquellas aplicaciones que tenga instaladas para ver la informacion de la aplicacion, y
desinstalarlas si le resulta necesario con el boton "Uninstall” ("Desinstalar").

Debe tener en cuenta que las aplicaciones predeterminadas preinstaladas (como, por ejemplo, la
calculadora) no pueden desinstalarse.

Volver al indice

Storage (Almacenamiento) y MicroSD/unidad USB

Muestra informacion de la memoria interna. Si se encuentra insertada una tarjeta MicroSD, también podra
encontrar aqui informacién de la tarjeta de memoria insertada.

Conexion de la Yarvik GoTab a un PC o Mac mediante la conexion USB

Puede conectar su Yarvik GoTab a un PC o Mac usando el cable USB incluido.

Cuando conecte el dispositivo a un ordenador, podra acceder a la memoria interna de la GoTab, y si tiene
una insertada, a la tarjeta MicroSD, como si se tratara de un dispositivo de almacenamiento masivo USB
convencional.

Consulte la Guia de inicio rapido impresa de la Yarvik GoTab para saber cual es el puerto esclavo USB de la
tableta. Conecte el cable USB al puerto esclavo USB de la Yarvik GoTab y a uno de los puertos USB libres
de su equipo.

En la esquina inferior derecha de la pantalla de la GoTab apareceran dos mensajes uno tras otro:

" USB debugging connected

¢  USB connected

Cuando aparezca el segundo mensaje "USB connected" ("USB conectado"), haga clic en él.
Aparecera la siguiente pantalla:
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& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Haga clic en el botén "Turn on USB storage" ("Activar almacenamiento USB).
Aparecera una ventana de notificacion:

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Haga clic en "OK" ("Aceptar") para confirmar.

La memoria interna de la Yarvik GoTab aparecera como unidad de almacenamiento masivo en el sistema de
archivos del ordenador, y podré utilizarla para copiar archivos entre el ordenador y la Yarvik GoTab.

Si tiene insertada una tarjeta MicroSD en la tableta, el ordenador reconocera la tarjeta como segunda
unidad de almacenamiento masivo.

Para dejar de usar la funcién de almacenamiento masivo, haga clic en el botén "Turn off USB storage"
("Desactivar almacenamiento USB") y quite el cable USB.

Nota: No se necesitan controladores de hardware para acceder a la memoria de la Yarvik GoTab. Si su
ordenador le solicita la instalacion de controladores, simplemente puede ignorarla.
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Acceder a la tarjeta MicroSD o a la unidad USB desde ES File Explorer

Si ha introducido una tarjeta MicroSD o ha conectado una USB al tablet Yarvik GoTab, podra acceder a su
contenido de la forma siguiente:

Abra la aplicacion ES File Explorer y haga clic en el botén Favorites (Favoritos) (con el icono de estrella
azul).

Se desplegara el menu Favorites (Favoritos). Haga clic en el icono "root" etiquetado con "/":

WiLocal | By

-
.::.-
i

2 Ha g

Hoime: Dewrloads  Plciules

Accedera al directorio "root" del sistema de archivos del tablet, en el que podra encontrar varios archivos y
carpetas.
Busque la carpeta "mnt" y haga clic en ella:

Se abrira la carpeta "'mnt", que contiene varias carpetas:

WiLocal |l fmnt/

qhql OT - '-ﬂ q‘,._

asec P\tad ob sdrard secure ushhnst'l

MicroSD Card Internal Memory USE Drive

La carpeta "extsd" corresponde a la tarjeta MicroSD (siempre que se encuentre introducida en la ranura
MicroSD del tablet).

La carpeta "sdcard" es la memoria interna del tablet Yarvik GoTab.

La carpeta "usbhostl" corresponde a la unidad USB (siempre que se encuentre conectada al puerto host
USB del tablet).

= Volver al in
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Language & input (Idioma y entrada)

Use "Select language” ("Seleccionar idioma") para seleccionar el idioma en pantalla de su Yarvik GoTab.
Esto se aplica a todos los textos en pantalla de todo el sistema.
En “Android keyboard” ("Teclado Android") podra configurar el teclado en pantalla de su GoTab.

Volver al indice

Date & time (Fecha y hora)

En esta seccién puede configurar la fecha y la hora de su Yarvik GoTab.

Volver al indice

Apps (Aplicaciones)

Su Yarvik GoTab incluye aplicaciones preinstaladas (vea los ejemplos mencionados a continuacion).

Browser (Navegador)
Navegador de Internet que le permite
visualizar sitios web.

FBReader

lector de Ebook que admite los
siguientes formatos: epub, fb2 y
(parcialmente) mobipocket.

Calculator (Calculadora)
Calculadora con algunas funciones
cientificas sencillas.

Hi-Q MP3 Recorder (Grabadora de
MP3 de alta calidad)

Permite grabar y reproducir notas de
voz y audio.

—
L—

Calendar (Agenda)
Aplicacién de agenda para crear y
visualizar citas.

Manual (Manual)
Este manual de usuario digital de la
Yarvik GoTab.

Camera (Camara)
Permite realizar fotografias y grabar
video con la camara integrada.

Music (Musica)
Le permite reproducir los archivos de
audio/musica de su Yarvik GoTab.

Clock (Reloj)
Un sencillo reloj con alarma.

OfficeSuite

Visor de OfficeSuite de MobiSoft. Abre
archivos de Word, Excel, PowerPoint y
PDF.

"

Downloads (Descargas)
Muestra las descargas actuales y
archivadas realizadas desde la
aplicacion Browser (Navegador).

Play Store

Tienda de aplicaciones desde la que
puede descargar aplicaciones gratuitas
y de pago para Android.

Requiere una cuenta de Google
(gratuita).

Email (Correo electrénico)

Settings (Configuracion)
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Cliente de correo electrénico para Menu de configuracion de su Yarvik
= enviar y recibir correos electronicos. GoTab.
ES File Explorer (Explorador de Gallery
archivos ES) Visor de fotografias y reproductor de
— Explorador de archivos que permite video todo en uno de su Yarvik GoTab.
\ 7 explorar y abrir las carpetas y
. documentos de la Yarvik GoTab.
) Consulte informacion adicional a
continuacion.

Volver al indice

n Informacion de la licencia GNU/GPL

Consulte la informacion legal disponible en su Yarvik GoTab, bajo Settings (Configuracion) — About tablet
(Acerca del dispositivo) — Legal information (Informacion legal) (se necesita conexion a Internet) o visite
http://source.android.com/source/licenses.html para obtener mas informacion.

Volver al indice

Declaracion de garantia

Yarvik garantiza que el producto adquirido por el Cliente estard libre de defectos en la mano de obra y en los
materiales durante un periodo de 2 afios a partir de la fecha de compra por parte del Cliente. Si durante el
periodo de garantia el producto presenta defectos en la mano de obra o en los materiales, el Cliente debera
devolver el producto al distribuidor en el que se compré el producto. El distribuidor reparara o sustituira la
unidad (segun el criterio de Yarvik) dentro de un periodo de tiempo razonable. Se requiere una factura
original como prueba de la fecha de compra. La decision de Yarvik en este sentido sera definitiva.

Esta garantia no cubre defectos ni fallos de funcionamiento provocados por transferencias de software, uso
incorrecto, utilizacién abusiva, modificaciones, negligencias, uso inadecuado, cuidado insuficiente o todo
aquel acto que esté fuera del control de Yarvik.

IMPORTANTE: Al comprar una tableta GoTab a Yarvik, la tableta incluira el firmware estable méas reciente
disponible para este modelo en el momento de su fabricacion. Yarvik no proporcionara asistencia técnica
alguno a productos que el usuario final hubiera modificado, ni tampoco Yarvik respalda las modificaciones
de programacioén del software y del software utilizado en sus productos. En caso de realizarse alguna de
estas modificaciones, todas las garantias quedaran, de forma automéatica, anuladas.

Para evitar la anulacion de la garantia ofrecida en virtud del presente documento, el Cliente debe utilizar
Unicamente el software, las aplicaciones y las actualizaciones oficiales disponibles en el sitio web de Yarvik,
www.yarvik.com.

No deberd utilizarse ningun otro software o firmware, dado que dicho uso anulara de forma automéatica todas
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las garantias y asistencia técnica. Yarvik no respalda el uso de ningun software o firmware que no sean el
software y el firmware instalados en el producto por parte del fabricante, o aquel software o firmware que
esté disponible para su descarga en el sitio web oficial de Yarvik, www.yarvik.com. Yarvik declina de forma
explicita responder a consultas relacionadas con modificaciones no autorizadas, software no autorizado y
firmware no autorizado.

Volver al indice

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

file:///Volumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Y arvik/Manual/manual_es.htmlI[04-06-13 17:00:12]



Yarvik Tablet Manual

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information

Yarvik GoTab Tablet device
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* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

» Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.
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Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
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becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

1 facebook.com/yarvik
L&) twitter.com/yarvikce
o | youtube.com/yarvikce
A forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Volver al indice
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Index )"\"V' K

SELECT LANGUAGE

1 For farstegangsbruk

2 GoTab oppstart

3 Android hjemmeskjerm

3.1 Legge til widgets og snarveier fra hjemmeskjermen
3.2 Innstilling av bakgrunn

3.3 Applikasjonsmeny

4 Oppsett av din Yarvik GoTab

4.1 Innstillingsmeny
4.2 WiFi

4.3 Lyd

4.4 Skjerm

4.5 Apper

4.6 Lagring og MicroSD/USB

4.7 Sprak & inndata
4.8 Dato & tid

> Apper

6 GNU/GPL Lisensinformasjon
7 Garantierkleering

8 Important Information

Far farstegangsbruk

Kjeere bruker,

Takk for at du har kjgpt dette produktet.
For & veere sikker pa at du raskt og bekvemt far tatt i bruk din nye Yarvik GoTab, vennligst les disse
instruksene ngye far bruk.
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Vi haper du far nytte av din Yarvik GoTab sa lenge som mulig!

Vennligst
merk:

« Din Yarvik GoTab er et hgypresisjons elektronikkprodukt, sa ikke prav a ta det fra
hverandre. Dette vil gjgre at garantien opphgrer og kan gjgre at enheten ikke virker lenger;

« Unnga at enheten blir utsatt for sterke slag;

« Unnga a bruke GoTab under hgye og lave temperaturer eller i miljger der den kan bli
utsatt for fuktighet, stagv eller magnetfelt;

* lkke utsett GoTab for sterkt sollys over en lengre periode;

« Ikke bergr bergringsskjermen pa GoTab med skarpe gjenstander da det kan ripe opp
skjermoverflaten;

« Bruker du hodetelefoner pa GoTab for lenge/eller setter opp lyden for hgyt, kan du fa
alvorlige hgrselsskader;

« Ikke ga tvers over veien, kjar bil eller sykkel mens du bruker GoTab med hodetelefoner for
& unnga trafikkulykker;

* Bruk bare batterier, ladere og tilbehgr som er tillatt med din Yarvik GoTab. Bruk av andre
produkter med GoTab kan veere farlig, og det kan bryte garantibestemmelsene;

« Bruk kun en lett fuktig klut til & rengjare GoTab, og bruk bare vann til & fukte kluten. GoTab
ma ikke rengjares med noen former for (glass) rengjaringsmidler.

Du kan ta i bruk Yarvik GoTab rett etter at du har pakket den ut av boksen, uten at du trenger & lade batteriet

farst.

Det beste for batteriet er at det gar helt tomt med den ladingen det leveres med og sa lades helt opp igjen.
Dersom GoTab ikke slar seg pa rett etter at du har pakket den ut, er batteriet allerede helt utladet. Da ma du
selvsagt lade det helt opp farst.

Tilbake til
iIndeks

GoTab oppstart

Nar du slar pa din Yarvik GoTab fgrste gang, kommer det frem en oppstartsekvens.
Den fagrste oppstarten vil ta litt tid, omtrent 2-3 minutter.
Etter at oppstartsekvensen er ferdig, er GoTab klar til bruk og du blir presentert for Androids laseskjerm.
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161113 O

Tuesday, February 7

Android laseskjerm
Trekk laselinjen (A) til hgyre for & lase opp GoTab. Du vil da komme til Androids hjemmeskjerm.

Tilbake til
iIndeks

Android hjemmeskjerm
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Android hjemmeskjerm

Nederst pa GoTab-skjermen finner du alltid statuslinjen.
Statuslinjen inneholder bade systeminformasjon og funksjonstaster.

1 - App- og widgetmeny

2 - Widget (analog klokke)

3 - App-snarveier

4 - Tilbakeknapp - setter deg tilbake til forrige skjermbilde, eller tidligere nettside nar du bruker nettleser.
5 - Hjem - setter deg tilbake til Androids hjemmeskjern.

6 - Knapp for fleroppgavekjaring

7 - Systemtid

8 - Wi-Fi-signalindikator

9 - Indikator for batteriniva

Hjemmeskjermen har flere sider som kan hentes frem ved & sveipe til venstre eller hgyre over
hjemmeskjermen.
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For & se hvilke apper som kjgrer i bakgrunnen, kan du fa frem visningen for fleroppgavekjgring ved a trykke
pa knappen for fleroppgavekjgring (6).

Settings

Calculator

(1] .
Clock \ l "
OIEwEﬂ
i LI L L L L L
ESFile Expl amEEEEEEE

Klikk pa en app som Kjarer i vinduet for fleroppgavekjgring for & bytte raskt over til den. Du kan lukke apper
som kjarer ved & klikke pa og holde nede lenge, og & sa klikke pa "Fjern fra liste".

= Tilbake til
iIndeks

Legge til widgets og snharveier fra hjemmeskjermen

| |
For & legge til en widget, trykk p& app- og widgetknappen gverst i hgyre hjgrne pa hiemmeskjermen: HEE

Pa skjermen som kommer opp, finner du alle installerte apper og widgets, og de kan vises separat ved velge

enten "Apper" eller "Widgets" gverst pa skjermen.
Trykk pa "Widgets" for & vise alle tilgjengelige widgets. Nar alle widgets vises, kan du sveipe over skjermen

for & ga til neste side (dersom den finnes).
Trykk pa og hold nede den gnskede widgeten for & fa frem hjemmeskjermen og slipp widgeten ned pa en

tom plass pa hjemmeskjermen.
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For & lage en snarvei til enhver app, trykk pa app- og widgettasten gverst i hgyre hjgrne pa hjemmeskjermen:

LI
e

Pa skjermen som kommer opp, finner du alle installerte apper og widgets, og de kan vises separat ved velge
enten "Apper" eller "Widgets" gverst pa skjermen.

Trykk pa "Apper" for & se alle apper som er installert.

Trykk pa og hold nede den gnskede appen for a fa frem hjemmeskjermen og slipp snarveien ned pa en tom
plass pa hjemmeskjermen.

For a fierne snarveier til widgets eller apper fra hjemmeskjermen, trykk pa dem, hold nede til avfallsbgtten
"Fjern" kommer frem pa toppen av hjemmeskjermen.

Tilbake til
indeks

Innstilling av bakgrunn

For a bytte bakgrunn pa hjemmeskjermen, trykk pa og hold nede hjemmeskjermen til menyen "Velg bakgrunn
fra" kommer frem .

Du kan velge "Live bakgrunner" (animerte bakgrunner), "Super-HD-spiller" (foto-/videogalleri eller
"Bakgrunner" (standard stillbilder ).

= Tilbake til
iIndeks

Applikasjonsmeny

| |
Trykk pa app- og widgetknappen gverst i hayre hjgrne pa hjiemmeskjermen: HEE

Nar systemet viser widgets, trykk pa "Apper" for & se alle installerte apper.

Her finner du alle forhandsinstallerte programmer eller "apper" du installerer.
Du kan starte enhver app ved a trykke pa ikonet til appen.
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APPS WIDGETS

B0 M

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

LN B BN S

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

Applikasjonsskjerm

Tilbake til
indek

Oppsett av din Yarvik GoTab
Innstillingsmeny

Trykk pa innstillingsikonetE i applikasjonsmenyen for &8 komme inn i Innstillingsmenyen. |
Innstillingsmenyen finner de relevante alternativene for & stille inn din Yarvik GoTab.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Innstillingsmeny

La oss ga gjennom de viktigste delene:

Tilbake til
iIndeks

WiFi

Opprette en forbindelse via tradlgst Wi-Fi-nettverk.
Skyv Pa/Av-tasten til "P&" for & aktivere Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

De tilgjengelige Wi-Fi-nettverkene vises i nettverkslisten pa hgyre skjerm. Bergr det nettverket du vil velge .
Dersom nettverket er sikret, vil du f& en melding som ber deg om & legge inn sikkerhetsngkkelen.

Trykk pa “Koble til"-knappen og GoTab kobler seg til nettverket.
Nar “Tilkoblet” vises under nettverksnavnet om mottaksikonet vises i statuslinjen nederst, er du vellykket
koblet til det tradlgse nettverket.

Visning av din Yarvik GoTab's Wi-Fi MAC-addresse

Mens du er i Wi-Fi-innstillingsskjermen, klikk pa menyknappen gverst i hayre hjgrne.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

Trykk pa "Avansert" i menyen som folder seg ut.

Din Wi-Fi MAC-addresse vises i den falgende "Avansert Wi-Fi"-skjermen under "MAC-addresser".

Tilbake til
iIndeks

Lyd

Her kan du forandre lydvolumet pa GoTab, det er ogsa mulig via volumknapene pa selve GoTab og
volumknappene pa statuslinjen gverst.

Tilbake til
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indeks |

Display

Her kan du forandre lysstyrken pa displayet, fontstgrrelse og auto sovetid.
Husk at jo mer lys i displayet, jo mer strgm vil du bruke. Da vil ogsa batteriet bli betydelig raskere utladet.
Hvis du ikke vil at displayet skal rotere seg automatisk nar du vrir pd GoTab, kan du aktivere/deaktivere

denne funksjonen med skjerminnstillingen Auto-roter.

= Tilbake til
iIndeks

Apper

Her kan du administrere applikasjonene du har installert pa din Yarvik GoTab.
Du kan klikke pa apper du har installert slik at du kan se info om appen og avinstallere dem dersom du vil det

med "Avinstaller"-knappen.
Vennligst merk deg at de forhandsinstallerte standardapplikasjonene (som f.eks. kalkulatoren) ikke kan

avinstalleres.

Tilbake til
iIndeks

Lagring og MicroSD/USB

Viser informasjon om internminnet. Nar du har satt inn et MicroSD-kort, finner du ogsa informasjon om kortet
her.

Koble din Yarvik GoTab til en PC eller Mac via USB

Du kan koble din Yarvik GoTab til en PC eller Mac ved & bruke den medfglgende USB-kabelen.
Nar du er tilkoblet en datamskin, kan du fa tilgang til GoTabs internminne og, dersom du har det, MicroSD-

kortet som standard USB-masselagringsenhet.

Vennligst sla opp i trykksaken Hurtigstartveiledningen til din Yarvik GoTab for & koble til enhetens USB-
slaveinngang. Koble USB-kabelen til USB-slaveinngangen til din Yarvik GoTab og til en ledig USB-inngang

pa datamaskinen din.
Nederst til hayre pd GoTab-skjermen vil det komme frem to meldinger raskt etter hverandrer:

' USB debugging connected

¢  USB connected
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Nar den andre meldingen "USB-tilkoblet" vises, klikk pa den.
Folgende skjermbilde vil vises:

& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Klikk pa knappen "Sla pa USB-lagring".
Et meldingsvindu kommer frem:

Turn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Klikk pa "OK" for & bekrefte.

Internminnet til din Yarvik GoTab vil na vises som masselagringsenhet pa datamaskinens filsystem og kan
brukes til f.eks. & kopiere filer til og fra din Yarvik GoTab.

Dersom du har et MicroSD-pa din tablet, vil kortet gjenkjennes av datamaskinen som en
masselagringsenhet.

For a avslutte bruk av funksjonen som masselagringsenhet, klikk pa knappen "Sla av USB-lagring" og fiern
USB-kabelen.

Merk: Du trenger ikke noen maskinvaredrivere for a fa tilgang til Yarvik GoTabs minne. Dersom
datamaskinen din gir deg beskjed om & installere en driver, kan du bare overse det.
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Tilgang til MicroSD og USB-enheter i ES File Explorer

Dersom du har satt inn et MicroSD-kort eller en USB minnepinne i Yarvik GoTab tablet, kan du fa tilgang til
innholdet pa falgende mate:

Apne ES File Explorer og klikk p& Favorites (favoritter, ikon med bl& stjerne).

Favoritter-menyen utvides. Klikk pa ikonet merket "/":

@Local | By

’# -a! J

Haume: Dewrloads PHiuIes

Du vil nd komme til rotniva i filsystemet, som inneholder filer og mapper.
Klikk pa mappen som heter "mnt";

Mappen "mnt" apnes, og viser forskjellige undermapper:

WLocal | B fmint/

-m -@ - . -1\"'

asec P\tad ob sdrard secure usbhnst'l

MicroSD Card Internal Memory USE Drive

Mappen "extsd" er MicroSD-kortet (nar det er satt inn i tabletens MicroSD-leser).
Mapapen "sdcard" er det interne minnet i Yarvik GoTab. Mappen "usbhost1" er USB minnepinnen (dersom
tilkoblet tabletens USB-port).

= Tilbake til
iIndeks
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Sprak & input

Bruk “Velg sprak” for a velge brukersprak pa din Yarvik GoTab. Dette gjelder teksten pa alle skjermbildene i
hele systemet.
Under “Android tastatur” kan du gjere innstillinger for tastaturet pa din GoTab.

Tilbake til

1]

K

Dato & tid

Her kan du stille inn dato og tid pa din Yarvik GoTab.

Tilbake til
indeks

Apper

Yarvik GoTab leveres med forhandsinstallerte apper (se eksempler under).

Nettleser
Nettleser for & vise nettsider.

FBReader
Ebok-leser som stgtter formatene:
epub, fb2 og (delvis) mobipocket.

Kalenderapp for & notere og se gjennom
avtaler.

Kalkulator Hi-Q MP3-opptaker

= Kalkulator med noen enkle E3 For opptak og tilbakespilling av
vitenskapelige funksjoner. A= stemmenotater/lyd.

I | |[Kalender Handbok

Denne digitale brukerhandboken for
Yarvik GoTab.

Kamera
Innebygget kamera for a ta bilder og ta
opp video

Musikk
Spiller av musikk og lydfiler pa din
Yarvik GoTab.

Klokke
En enkel alarmklokke.

OfficeSuite

MobiSoft OfficeSuite Viewer. Apner
Word-, Excel-, PowerPoint- og PDF-
filer.

Nedlastinger
Viser bade pagaende og lagrede
nedlastinger fra nettleserapplikasjonen.

Play Store
App Market for nedlasting av
applikasjoner for Android, gratis eller

mot betaling.
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Krever registrering hos Google (gratis).
Innstillinger

Menyen for innstilling av din Yarvik
GoTab.

Epost
Epostklient for & sende og motta epost.

ES File Explorer

' Filutforsker for & se gjennom/apne
\ ¥ mapper og dokumenter pa din Yarvik

’ GoTab. Vennligst se under for naermere
informasjon.

Gallery

Alt-i-ett fotofremviser og videospiller til
din

Yarvik GoTab.

Tilbake til
indek

n GNU/GPL Lisensinformasjon

Vennligst les den juiridiske informasjonen pa din Yarvik GoTab under Innstillinger — Om tablet — Juridisk
informasjon (du trenger internettforbindelse) eller ga inn pa http://source.android.com/source/licenses.html
for neermere informasjon.

Tilbake til
indek

Garantierkleaering

Yarvik garanterer at produktet som er kjgpt av kunden er fritt for feil i arbeid som er utfgrt og i materialer i en
periode pa 2 ar fra datoen kunden har kjgpt produktet. Dersom det pa noe tidspunkt i Igpet av toarsperioden
forekommer feil i arbeid som er utfgrt og i materialet, ma kunden returnere produktet til forhandleren der
produktet ble kjgpt. Forhandlere skal reparere feilen eller erstatte enheten (dette er fullt og helt Yarviks valg)
innenfor rimelig tid. Originalfaktura ma fremvises som bevis pa kjgpsdato. Yarviks valg av hva som trengs a
gjeres i saken er endelig..

Garantien dekker ikke defekter og feil som skyldes overfgring av programvare, feil bruk, agressiv bruk,
tukling, mislighold, utilsiktet bruk, utilstrekkelig pleie eller andre handlinger som er utenfor Yarviks kontroll.

VIKTIG: Nar du kjgper en GoTab tablet fra Yarvik, blir enheten levert med den siste stabile firmwaren for
denne spesielle modellen pa produksjonstidspunktet. Yarvik vil ikke tilby statte for produkter som ellers er
blitt modifisert av brukeren. Yarvik vil heller ikke stagtte programmeringsmodifikasjoner i firmware og
programvare som er brukt i produktene, og hvis det er blitt gjort slike modifikasjoner, vil all garanti automatisk
opphgare.
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For & unnga a bryte disse garantibestemmelsene, bgr kunden bare benytte programvare, applikasjoner og
oppgraderinger som er tilgjengelige fra Yarvik's nettside www.yarvik.com.

Det skal ikke brukes annen programvare eller firmware da dette vil fgre til at alle garantibestemmelser og all
statte vil opphgre. Yarvik statter ikke annen programvare eller firmware enn den som er blitt installert av
produsenten eller som er tilgjengelig fra Yarviks offisielle nettside www.yarvik.com. Yarvik frasier seg
uttrykkelig & svare pa henvendelser som gjelder uautoriserte modifikasjoner, uautorisert programvare og
uautorisert firmware..

= Tilbake til
iIndeks

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information
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I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
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metal batteries and lithium-ion batteries.
For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

» Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
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screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.
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AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Tilbake til
indek
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

E Eupetipio )"\fVl K

SELECT LANGUAGE

”

1 Mpiv atrd TNV TPpWTN XPNRON

2 Aladikacia EkKivnong Tng TautrAétag GoTab

3 H Apxiki 006vn Tou Android (Home)

3.1 [NpooBnkn ypagIikwy oToIXEiwy (widgets) kal cuvToueUOEWY OTNYV

ADYIK \Yi

3.2 Opioud¢ Tameroapiag

3.3 Mevou Epapuoywyv

4 Alapdpewon TnG TautrAétag Yarvik GoTab
4.1 Mevou Settings (PuBuioeig)

4.2 WiFi

4.3 Sound (Hyocq)

4.4 Display (0O86vn)

4.5 Apps (E@papuoyéc)

4.6 Storage (AmmoOnkeuon) & MpootréAaon Kaptac MicroSD/Aiokou
USB

4.7 Language & input (FAwooa & €icodo¢)
4.8 Date & time (Huepounvia & wpa)

5 Apps (E@appuoyég)

6 MAnpo@opieg Ads1066Tnong GNU/GPL
7 AlAwon Eyyunong

8 Important Information

Mpiv amd TNV TpWTN XPRON
Ayatnté xpRoTn,

20G EUXAPIOTOUUE TTOU AyOoPACATE TO TTPOIOV HOG.
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

MNa va utrop€oete va XpnoluoTroifoeTe TN véa oag TauTTAETa Yarvik GoTab ypriyopa kal eUKoAa, diapaoTe
TTPWTA TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0ONYiEG.

EATTiCoupe 611 Ba atroAauoete TV TAPTTAETA 0ag Yarvik GoTab yia 600 10 duvatov JeyaAUTEPO XPOVIKO
dlaoTnual

Znueiwon: * H tautmAéTa Yarvik GoTab €ival éva nAekTpovikd TTpoidv uwnAng akpipelag. Mnv
TTPOCTIABACETE VA TNV ATTOCUVAPHUOAOYACETE, £TTEION Ba aKUPpWOEI N yyunor oag Kai
MTTOPEI va TTPOKANBEi TTPOBANUa O0TN AsiIToupyia TNG CUOKEUNRG.

* Mpo@uAGETE TO TTPOIGV ATTO ICXUPA KTUTTHUATA.

* ATTo@uyeTe Tn Xprion TnG TauTTAéTag GoTab og epIBAAAOV pe uWnAR 1 XaunAn
Bepuokpaoia, rj og oTToI00ATTOTE TTEPIBAAAOV OTO OTTOIO N CUCKEUN PTTOPEi va €pBel o€
ETTAQPN ME Uypaaia, okovn 1 payvnTika TTedia.

* Mnv ekB&TeTe TNV TOUTTAETO GoTab o€ 1I0XUpS NAIAKO QWG YIa HEYAAO XPOVIKO SIAoTNMA.

* Mnv xelipiCeoTte TNV 006vN aprig TNG TauTTA(ETag GoTab pe aixunped avTikeiyeva, eTTEIdn
MTTOPEI VO ypATOOUVIOTEI N €TTIPAVEIQ TG 006VNG.

* H TTapateTapévn Xxpron aKOUOoTIKWY ouvoedepévwy oTnv TauTTAETa GoTab ri/kal n puBbuion
TNG £€VTAONG TOU NXOU O€ TTOAU uywnAr otdBun ptropei va TTpokaAéoel coBapéc BAGREG oTn
akon oag.

* Mnv d1a0xiCeTe OPOPOUG KAl uNV 0dNYEITE uNXavokivnTa oxriuarta ) rodnAaTto otav
Xpnolyotrolgite TNV TaAUTTAETa GoTab pe aKouoTIKd, YIa va aTToQUYETE EVOEXONEVA
aruxnuara.

* Na XpnOIUOTTOIEITE JOVO CUVIOTWHEVEG UTTATAPIEG, POPTIOTEG KAl AEECOUAP UE TV
TauTTAETa. H Xprion AAAwv TTpoidvTwy e TNV TauTmAéETa GoTab utropei va givai emmikivouvn
Kal va Trapafiader Toug Opoug TNG £yyunong.

* Na Tov kKaBapiopd TG TapTTAéTag GoTab xpnoigoTroInoTe Povo éva Baupakepd Upaoua,
TO 0TT0i0 Ba UYPAvETE EAaPPWGS HOVo pe vepO. H TauTTAéTa GoTab dev rpétrel va
KaBapideTal pe kavéva €idog KabapioTIKOU uypou (yia TCapIa).

Mrtropeite va EeKIVAOETE TN Xpron TnG TAUTTAETAG Yarvik GoTab apéowg POAIG Tn ByAAeTe atTd TN
OUOKEUOOIiA, XWPIG va QOPTIOETE TTPWTA TNV UTTOTAPIA.

MNa TV Ptrartapia, gival KAAUTEPO va XPNOIKOTTOINBEI apXIKA JE OGO QPOPTIO £XEI KAl VA QOPTIOTEN TTANPWGS
apyoTepa, a@ou eKPOPTIOTEI OAOKANPWTIKA yIa TTPWTN Qopd.

Edv dev ytropeite va evepyotroinoete TNV TAPTTAETa GoTab apéowg HOAIG TN BydAeTe atmd Tn cuokeuaoia, n
MTTaTApIa €ival BN TTANPWGS EKPYOPTIOUEVN KAl TTPETTEL, TTPOPAVWG, VA TN POPTICETE APXIKA.

ETIOoTPO@R OTO EUPETHPIO

Aladikacia Ekkivnong tng TaptrAétag GoTab
Ortav evepyoTroIfoeTe yia TTpwTN @opd Tnv TautrAéTa Yarvik GoTab, Ba d¢ite Tn diadikacia ekkivnong.
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Yarvik Tablet O8nyie¢ Xpriong

H mmpwTn diadikaoia ekKivnong PTTOPEI va aTTaITHOElI APKETO XPOVO, TTEPITTOU 2-3 AETTTA.
Ortav TeAeioel n diadikacia ekkivnong, n TApTTAETa GoTab éxel TTAéov oAokAnpwaoel Tnv évapén Tng

Aeiroupyiag kai Ba epgpavioTei N OB6vn KAeidwpartog Tou Android.

4] 0

Tuesday, February 7

0066vn KAsidwuarog Android

2UpeTE TN YPAMMN KAEIdWPaTOG (A) TTpog Ta OeCIA yia va LekAeIdwaeTe TNV TAUTTAETa GoTab. Oa petapepBeite
otnv Apxikrp O86vn Tou Android (Home).

4

ETIOTPO®NA OTO EUPETHPIO
H Apxikfj 086vn Tou Android (Home)

file:///Volumes/Product_Data/TAB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_gr.htmI[04-06-13 17:00:41]



Yarvik Tablet O8nyie¢ Xpriong

JACVIK

4 5 6 /7 89

H Apxiknn O6ovn tou Android (Home)

21NV KATw tePIoxA TG 006vng TnG TapTmAéTag GoTab gpgavietal TTavTa n ypauur KatdoTaong.
H ypauun katdotaong epgavicel TG00 TTANPOYOPIEG CUCTAPATOS, OGO KAl KOUUTTIA AEITOUPYIWV.

1 - Mevou epapuoywyV Kal YPOPIKWY OTOIXEIWV

2 - T'pa@Ikd oToIxEiO (AVAAOYIKO POADI)

3 - 2uvropueuoeig Epappoywyv

4 - Kouprtri Miow - oag eTavagépel oTnv Tponyouusvn o86vn A oTnv TTponyoupevn TotroBecia Web, 6tav
XPNOIUOTTOIEITE TNV £@appoyr Browser

5 - ApxIkn - oag erava@épel otnv Apxikr) O86vn Tou Android

6 - KoupTri TToAudiepyaaciag

7 - Qpa ZuoTAuaTOog

8 - 'Evdeign znuatog Wi-Fi

9 - 'Evdeign Z1abung Mrrartapiag

H apxikr} 086vn atroteAeital atrd TTOANATTAEG OEAIDEG, TIC OTTOIEG UTTOPEITE VA TTPOCTTEAACETE OEPVOVTAG OTNV
apxIKr 086vn TTPOG Ta apIoTEPA/OEEIA.
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Yarvik Tablet O8nyie¢ Xpriong

MNa va OeiTe TTOIEG EQAPPOYEG EKTEAOUVTAI OTO TTAPOOKAVIO, UTTOPEITE VA EUPAVIOETE TNV TTPOBOAN
TTOAUdIEPYATiag TTATWVTAG TO KOUMTTI TTOAUdIEpYaaTiag (6).

Settings

Browser

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

KavTe KAIK 0€ PIa atro TIG EKTEAOUMEVEG EQAPPOYEG OTNV TTPOROAN TTOAUdIEPYATIag VIO va YETABEITE AuECa O
auTrjv. MTTopeite va KAgioeTe KATTOIO OTTO TIG EQAPUOYEG TTOU EKTEAOUVTAI TTOTWVTAG TTAPATETANEVA TTAVW TNG
kal emAEyovTag "Remove from list" (A@aipeon atrd 1n AioTa).

ETIOTPO®NA OTO EUPETHPIO

NMpoodnkn ypagikwyv otoixeiwv (widgets) kal cuvTopeloewy
i gTnv Apxikr) 006vn

MNa va TTpooBECETE Eva YPAPIKO OTOIXEIO, TTATIOTE TO KOUMPTTI EQPAPHOYWY KAl YPAPIKWY OTOIXEIWV OTNV
| |
emavw de€1d ywvia TS Apxikng 0B6vng: HEE

21NV €TOuEVN 080vn Ba deiTe OAEC TIC EYKATESTNUEVES EQAPHOYEGS KAl TA YPOPIKA OToIXEia. EpgavidovTal
cexwploTd, emAéyovtag "Apps” (E@apuoyég) i "Widgets" (Mpagikd Ztoixeia), avtioToixa, 01O ETTAVW TUANO
NG 006vnG.

MarrioTe "Widgets" (Mpa@ikd ZToixeia) yia va epgavioete OAa Ta diaBéaiua ypa@ika oToixeia. Otav
eMavifovtal OAa Ta YPAPIKG OTOIXEIA, JTTOPEITE VO OUPETE 0TNV 004VN YIA VO EUPAVICETE TNV ETTOPEVN OENIdA
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

(eav uttdpxer).
MatrioTe TTapATETAPEVA TO ETTIBUUNTO YPAPIKO OTOIXEIO yia va eu@avioete TNV ApXIK OBOvn Kal EAeuBepwaoTe
TO YPAQPIKO OTOIXEIO O€ éva eEAeUBEPO onuEio OTNV apXIKH 084vn.

MNa va TTpooBECETE pIa CUVTOPEUON TTPOG OTTOIAdNTIOTE EQAPPOYH, TTATAOTE TO KOUUTTI EQAPPOYWYV Kal
||
YPOPIKWY OTOIXEIWV OTNV £TTAVW BEEIA ywvia TS Apxikric O86vng: HEE

21NV €TTOUEVN 000vVN Ba OeiTe OAEG TIG EYKATECTNUEVEG EQAPHPOYEG KOl TA YPAPIKA OTOIXEIA. EpgavidovTal
cexwploTd, emAéyovtag "Apps” (E@apuoyég) i "Widgets" (Mpagiké Z1oixeia), avrioToixa, 01O ETTAVW TUAMO
NG 006vnG.

MatoTe "Apps" (EQAPUOYEQ) VIO VA EPPAVIOETE OAEG TIG EYKATEOTNHEVES EQAPUOYEG.

MatroTe TTOPATETAPEVA TNV ETTIOUUNTR EQAPHUOYA VIO VO EPAVIOETE TRV APXIKA 000vN Kal EAEUBEPWOTE TN
ouvTOpEUOn o€ £va eAeUBepo onpeio otnv Apxiky OBo6vn.

MNa va a@aip€éoeTe ypaPIKa oToixEia Kal/ff ouvTopeuoelg atmd TRV Apxik OBovn, TTatnoTe TTavw Toug
TTOPATETOPEVA KOl CUPETE T OTO €1KOVIdI0 KaAdBou axprioTwyv "Remove" (A@aipeon) TTou eu@avifetal otV
emavw trepioxn TG Apxikng OBovng.

EmoTpO® OTO EUPETAPIO

Opiouoég TarmreToapiag

MNa va aAAG&ete Tnv Tameroapia tNg ApxikAg OBovng, TTatAoTe TTapateTapéva otnv Apxikr) OBovn péxpl va
eMavioTei To pevou “Select Wallpaper from” (EtiAoyr TatmeTtoapiag atro).

Mtropeite va emmAEgeTe peTalu "Live Wallpapers" (tatmretoapieg pe kivnon), "Super-HD Player" (cuAAoyn
wToypaiwVv/Bivieo) kai "Wallpapers" (TTPOETTIAEYUEVES OTATIKEG EIKOVEG).

ETIOTPO@A OTO EUPETHPIO

MevoU E@appoywyv

CI
MaTACTE TO KOUNTTI EQAPHOYWV KAl YPAPIKWY OTOIXEIWV 0TNV eTTAVW Be€1d ywvia TS Apxikng 0B86vng: HEE

Ortav 10 oUOTNUA gu@avioel Ta ypagika atoixeia, TratioTe "Apps" (EQapuoyEQ) yia va ePQavioETe OAEC TIG
EYKATEOTNUEVEG EQAPUOYEG.

Edw Ba Bpeite OAa Ta TTPOEYKATECTNUEVA TTPOYPAUMATA, 1 “ePapPoYES” (apps), KaBWG Kal TIG TTPOCOETEG

EPAPMOYEG TTOU £YKABIOTATE €OEIC.
MTTOpPEITE VA EKKIVIOETE OTTOINOATTOTE EQAPHOYH TTATWVTAG ATTAWG OTO EIKOVIOIO TNG.
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

WIDGETS

B O M

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

® ME 2 02 M

ES File Exp FBReader Gallery [LELITEY OfficeSuite Play Stare

- O

Settings  Sound Recorder

066vn Epapuoywv

EmIoTpO® OTO EUPETAPIO

Alapépewon tng TautrAétag Yarvik GoTab

Mevou Settings
i (PuOpuioeig)

MatroTe 10 €Ikovidlo Settings (PuBuioeig) E oto Mevou E@apuoywy yia va eg@avioete To Jevou Settings.
2710 pevou Settings Ba Bpeite €mAoyEG yia TN dlaudpewan TnG TauTTAéTag Yarvik GoTab.
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
(0 About tablet

Mevou Settings (PuBuioeig)

Oa TepIypAWOUNE Ta ONUAVTIKOTEPD WEPN:

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO

WiFi

Alaudépewon TnNG ouvdeong Pe éva acuppato diktuo Wi-Fi.
2Upete TO KouuTti On/Off oTn B€on "On" yia va evepyoTToinoeTe TRV €TTIKOIVWVia Wi-Fi.
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Ta diabéoipa diktua Wi-Fi epgavifovral otn AioTa dIkTUwYv, oTa Oe€1d TNG 080vNnG. AyyitTe TO €TBUUNTO
dikTuO. Edv 10 diKTUO €ival ao@QaAEG, Ba oag NTNBEi va eI0AYETE TO KAEIDI AOQPAAEIAG TOU DIKTUOU.

MatoTe 10 KoupuTi “Connect” (ZUvdeon) kai n TapTTAéTa GoTab 6a ouvdebei oTo dikTuO.
Otav gugavioTei To urpvupa “Connected” (ZuvoEOnke) KATw atrd 10 dvoua Tou SIKTUOU Kal TO EIKOVIDIO
aoupuaTNG AWNG OTO KATW TUAMA TNG YPAUUAG KATAOTAONG, EXETE OUVOEDEI ETTITUXWG OTO ACUPUATO DIKTUO.

Epgavion tng Aieubuvong MAC Wi-Fi tng TaptrAérag Yarvik GoTab

21NV 006vn pubpiccwv Wi-Fi, KavTe KAIK OTO KOUMTTI JEVOU OTNV £TTAVW OECIA ywvia.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

MatmoTe "Advanced" (INa MNMpoxwpnuévoug) 0TO AVATITUCTONEVO PEVOU.

H dic0Buvon MAC Wi-Fi avagépetal oto 1edio "MAC address" (Aicubuvon MAC) 1ng 0086vng "Advanced Wi-
Fi" (PuBpioeig Wi-Fi yia Npoxwpnuévoug) TTou eJQavieTal KATOTTIV.

ETIOoTPO@R OTO EUPETHPIO

Sound ("Hxog)

Edw ptropeite va aANdEeTe TN puBUIoN évtaong rxou TnG TapTmAéTag GoTab. Autd uTTopeEi eTTiong va yivel
MEOW TWV TTANKTPWYV €viaong rixou trou d1aB£Tel N TaPTTAETa GoTab kal Twv KOUTTIWY £vTaong fXou oTnv
ETTAVW YPAUMN KATAOTAONG.

EmIoTpO® OTO EUPETAPIO
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

Display (086vn)

Edw ptTopeite va aANGEeTe TN @wTEIVOTNTA TNG 000VNG, TO HEYEBN TOU KEIYEVOU Kal TOV XPOVO AUTOUATNG
METABOONG O€ KATAOTAON avaoTOAAG AsIToupyiag.

Na éxete uTTOWN OTI 600 PEYOAUTEPN Eival N QWTEIVOTNTA TNG 006vNG, TOOO UWNASTEPN €ival N KaTtavaAwon
evEpyelag. AuTo mITaxuvel onUavTiKA TNV EKQOPTION TNG UTTATAPIAG.

Edav dev BEAeTE TO TTEPIEXOPEVO TNG 0BOVNG VA TTEPIOTPEPETAI QUTOPATA KABWGS aAAAGZeTE TNV KAION TNG
TaPTTAETaG GoTab, ITTOPEITE VA EVEPYOTTOINCETE/ATTEVEQYOTTOINCETE TN CUYKEKPIPEVN AEITOUPYIa NECW TNG
pUBuiong Auto-rotate screen (Autdparn TTepIoTPO@r} 006vNG).

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO

Apps (EQappoyEg)

Edw éxeTe Tn duvatdTNTa VA dIOXEIPICEOTE TIG EQAPPOYEG TTOU €ival EYKATEOTNPEVES OTNV TAUTTAETA Yarvik
GoTab.

MTropEiTe va KAVETE KAIK O EQAPPOYEG TTOU EXETE EYKATAOTACEI YIA VA EJPAVIOETE TTANPOPOPIES YI' AUTEG,
KaBwg Kal va TIG KatapyAoeTe (av BEAETE) XpnolyoTroiwvTag To KoupTri “Uninstall” (Katdpynon
EykatdoTtaong).

2NMEIOTE OTI Ol TIPOEYKATECTNUEVEG KAl TIPOETTIAEYUEVEG EQAPUOYEG (OTTWG TT.X. N aplBuounxavry) dev
MTTOPOUV va KaTtapynBouv.

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO

Storage (AmroBnkeuon) & MNMpootéAaon Kaptag MicroSD/
i Aiokou USB

Epgavilel TTAnpo@opicg yia TNV €owTePIKN Pvhun. Otav uttdpyel kapta MicroSD oTn ouokeury, 0w PTTOPEITE
€TTioNG va BeiTe TTANPOPOPIEG OXETIKA WUE TN PVAMNN TNG EYKATECTNUEVNG KAPTAG.

20vdeon Tng TaptrAérag Yarvik GoTab o€ PC | Mac péow USB

Mtropeite va ouvdéoete Tnv TauTTAéTa Yarvik GoTab o€ évav uttodoyiot) PC 3 Mac xpnoigoTtroiwvTtag 1o
TTapexOpevo KaAwdio USB.

Otav n TaptmAéta GoTab gival ouvdedeuEvn 0€ UTTOAOYIOTH, NTTOPEITE VA TTPOCTIEAACETE TNV ECWTEPIKI UVHN
NG, KaBwg kai TNV K&pta MicroSD (av utrdpxel), wg TuTTKr Zuokeur) MadikAg AtroBrikeuong USB.

MNa va Tpoodiopicete TN BUpa cuvdeong e¢apTwuevwy (slave) cuokeuwv USB tng TautrAéTag Yarvik GoTab,
avaTtpéEte aTov Eviutto Odnyo Mpriyopng ‘Evapéng tTng TaptTAéTag. ZuvdéoTe To0 KaAwdio USB oTtn Bupa
ouvOEeoNG £CapTWPEVWY ouokeuwv USB Tng TautrAéTag Yarvik GoTab kal o€ pia eAeuBepn Bupa USB Tou
UTTOAOYIOTH 0QG.

21NV KATWw O€€1A ywvia TnG 006vng Tng TaptmAétag GoTab Ba gugavioTolv dUo unvupaTa, oE ypriyopn
dladoxn:

file:///Volumes/Product_Data/TAB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_gr.htmI[04-06-13 17:00:41]



Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

' USB debugging connected

¢  USB connected

MOAIG eppavioTei To deuTepo pAvuua, "USB connected" (OAokAnpwaon ouvdeong USB), kavte KAIK TTAvw Tou.
Oa guavioTei n akdAoubn 06d6vn:

& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

KavTe KAk oTo kKoupTri "Turn on USB storage" (Evepyotroinon 6€ong amoBrikeuong USB).
Oa gueavioTEl £Eva evNUEPWTIKO TTapABupoO:

Turn on USB stor

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

KavTte KAk aTo "OK" yia emmiepaiwon.

H ecwrtepikn pvApn TG TautrAéTag Yarvik GoTab 8a gpgavioTtei wg Aiokog Madikrig ATroBrikeuong oTo
oUCTNUA OPXEIWV TOU UTTOAOYIOTH 0AG KAl JTTOPEI va XpNOIWOTTOINOEN, yia TTapadelyud, yia TNV avTiypa®n
apxeiwv atmmd kal mpog Tnv TautrAéTa Yarvik GoTab.

Edav €xete TomOBeTAOTE MIa KAPTA MicroSD otnv TaptTAéTa, n KadpTa 6a avayvwpioTel atrd Tov UTTOAOYIOTH WG
deuTepOg Aiokog Madikng ATToBrikeuong.
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Yarvik Tablet O8nyie¢ Xpriong

MNa va TeppaTioeTe TN XpAon NG Asimoupyiag 2uokeung MadikAg ATToBrikeuong, KAVTE KAIK 0TO KOuuTri "Turn
off USB storage" (Atrevepyotroinon 6€ong amobrikeuong USB) kai atmroouvoéoTe To KaAwdio USB.

2nueiwon: Agv atraitouvTal TTPOYPANKATa 0driynong UAIKOU yia TV TTPOCTTEAQCN TNG MVAMNG TNG TAPTTAETAG
Yarvik GoTab. Edv o uttoAoyIoTiG {NTACEI TNV EYKATAOTACN TTPOYPAUPATWY 00AYNONG, AyVOAOTE ATTAWG TNV
TTPOTPOTT.

j MpooméAaon kaptag MicroSD i povadag diokou USB atréd tnv epappoyn ES File
' o Explorer

Eav eiocdyete pia kdpta MicroSD i} pia povada diokou USB otnv TautrAéTa Yarvik GoTab, pytropeite va
TTPOOTTEAACETE TO TTEPIEXOPEVO TOUG OTTWG TTEPIYPAPETAI TTAPAKATW:

Avoi¢te Tnv e@apuoyn ES File Explorer kai KavTte KAIK 0TO KoupTri Favorites (Ayatrnuéva - auto Pe 1o
€IKOVidIO UTTAE aoTEPIOU).

©a avoitel To pevou Favorites. Kavre KAIK 0T0 €Ikovidlo "pifag”, e Tnv £vdeign "/

Oa petafeite 0T "piCa" TOU CUCTANOTOG APXEIWV TNG TAUTTAETAG, TTOU TTEPIEXEI DIAPOPA APXEIa KAl QAKEAOUG.
EvroTTioTe TOV dkeAo "mnt" kal KAvTe KAIK TTAVW TOU:

©a avoitel o akeAog "mnt”, ep@aviovtag dIdpopous AKEAOUG:

WLocad | B mint/

secure ushhnsﬂ

Micros Card Internal Memory USE Drive

O @dkehog "extsd" avTirpoowTrevel TNV KApTa MicroSD (epooov €xel eilcaxBei otnv utrodoxr MicroSD Tng
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TAPTTAETAG).

O @dkehog "sdcard” avTITTpOOWTTEUEI TNV ECWTEPIKA PvAUN TNGS TapTTAéTag Yarvik GoTab.
O @dkeAog "usbhostl" avTtirpoowTrelel TN povada diokou USB (epdoov éxel eilcaxBei oTn BUpa KEVTPIKOU
utrohoyioTh (host) USB Tng TautTA£TAG).

EmioTpO@ OTO EUPETIPIO

Language & input (TAwooca & £€ic0d0¢g)

XpnoigotroifoTe TNV €1mAoyn “Select language” (EmAoyr yYAWooag) yia va eTTIAEEETE TN YAWOOA yIa TO
TTEPIEXOPEVO TTOU ePaviCeTal oTnv 080vn TN TapTTAéTag Yarvik GoTab. AuTA n puBuion 1oxUel yia OAa Ta

KEipeva TTou eugavifovtal oTnv 086vn, o€ o0AGkAnpo To cUCTNUA.

Méow Tng emmAoyn¢ “Android keyboard” (MAnkTpoAdyio Android) pTTopEiTe va dIOUOPPWOETE TO TTANKTPOASYIO
006vng Tng TaptTAéTag GoTab.

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO

y

Date & time (Huepounvia & wpa)

Edw utropeite va dIaUOpPWOETE TNV NUEPOPNVIA Kal TNV wpa yia TNV TauTTAETa Yarvik GoTab.

EmioTpO@] OTO EUPETIPIO

Apps (EQappoyEg)

H tautrAéTa Yarvik GoTab trepiAaupavel Tpo-eykateotnuéves Eapuoyég (O¢ite TTapadeiyuara TapakdTw).

Browser

H epappoyn Tepiynong yia nv
eCepeuvnon TotmoBeociwv Web.

FBReader

Epappuoyn avayvwong nAEKTPOVIKWV
BIBAiwV TTOU UTTOOTNPICEI TIG HOPPEG:
epub, b2 kai (ev péper) mobipocket.

—

Calculator
ApIBuoPNXav UE OPICHEVES ATTAEG
ETTIOTNUOVIKEG AEITOUPYIEG.

Hi-Q MP3 Recorder
[Na TNV eyypaen Kal TNV avatrapaywyn
QPWVNTIKWVY CNUEIWTEWV/NXOU.

Calendar
E@apuoyn nuepoAoyiou yia Tov opioud
Kal TNV TTPOBOAA CUVAVTAOEWV.

Manual
To Tmapdv ynelako eyxeipidlo xprong
NG TauTTAEéTOG Yarvik GoTab.

Camera

MNa TN Aqun ewToypPA@IWYV KAl TV
eyypaon Bivreo ue

TNV EVOWPATWHPEVN KAUEPQ.

Music

lMNa Tnv avatmmapaywyn apxeiwv
MouaoikAG/AXou oTnv TauTTAéTa Yarvik
GoTab.

Clock

OfficeSuite
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To BorBnua TPoRoANG apxeiwyv
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Avoiyel
apxeia Word, Excel, PowerPoint kai
PDF.

Downloads Play Store
Euoaviel Ta TpéxovTa Kal Ta Ayopa epapuoywv yia TN Awn dwpeav

APXEIOBETNUEVA apxeia TTOU £XETE AAPEI } ) EMTTOPIKWV (ETTI TTANPWUN)

‘Eva atrAd poAdi ue guttvnThpl.

(kaTeBdoel) pEoW TNG EQAPPOYAS epapuoywy yia Android.

Browser. ATraitei eyypa@r/dnuioupyia (dwpeav)
Aoyapiaopou oto Google.

Settings

To uevou yia Tn diIapoépewaon TG
TauTrAéTag Yarvik GoTab.

Email

Mpdypappa-TeAdTNG email yia
ATTOOTOAN KaI AWn JNVUPATWYV
v NAEKTPOVIKOU TaxudpouEiou.

Gallery

H oAokAnpwpévn epapuoyr TTPoBOARS
PWTOYPAPIWV KOl AVATTAPAYWYNAG
Bivteo TNG

TauTrAéTag Yarvik GoTab.

ES File Explorer
—— BonBnua gEepelivnong apxeiwv yia
e¢€Taon Kal Avolyua QakEAwV Kai
eyypaewyv otnv TapTTAéTa Yarvik
= GoTab. Acite TTAPAKATW YIa TTPOCOETES
TTANPOYOPIEG.

£ EmioT A OT TAPI

n NMAnpogopicg Ads10d6TnoNg GNU/GPL
MNa TEPICTOTEPES TTANPOPOPIES, CUUPOUAEUTEITE TIG VOUIKES TTANPOPOPIES TTOU €ival DIOBETIPEG OTNV TAUTTAETA

Yarvik GoTab emAéyovtag Settings — About tablet — Legal information (atmraiteital cuvdeon oto Internet) )
ETTIOKEQPTEITE TNV TOTTOBECIO http://source.android.com/source/licenses.html.

EmioTpO@] OTO EUPETIPIO

AfAwon Eyydnong

H Yarvik eyyudral 611 TO TTPOIOV TTOU ayopdaoTnKe atrd Tov MeAdTn dev Ba TTapousidoel EAATTWUATA
OQEINOUEVA OTNV £pyaacia A Ta UAIKG yia dIAoTAPA 2 ETWV ATTO TNV NUEPOUNVIa ayopdg Tou atrd Tov MNeAdrn.
Edv, ommoiadiroTe oTiyun Katd Tn didpkKeia TNG £yyunong, TO TTPOIOV TTAPOUCIACEl KATTOIO EAATTWHA
OPEINOPEVO OTNV gpyaaia ) Ta UAIKA, o MeAATNG o@eilel va eTTIOTPEWEI TO TTPOIOV OTOV PETATTWANTA aTTd TOV
OTT0i0 TO ayopace. O PeETATTWANTAG Ba TO ETTIOKEUAOEI A Ba TO AVTIKATAOTACE! (KOTA TNV ATTOAUTN DIAKPITIKNA
euxépela TnG Yarvik) eviog eUAoyou Xpovikou dIacTAuaTog. Q¢ atTodeIKTIKG TNG NUEPOUNVIaG ayopdg
ATTAITEITAI TO TTPWTOTUTTO TTAPACTATIKG ayopdc. H atré@aaon Tng Yarvik ava@opikd pye autd 1o BEua Ba gival
TENIK.
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H gyyunon dev KaAUTITEl EAaTTWHATA A TTPORBARUATA AsITOUpYiag AOYywW UETAPEPOUEVOU AOYICUIKOU,
E0QAAUEVNG XPNONG, KATAXPNOTIKOU XEIPIOYOU, TPOTTOTTOINONG, AUEAEIAG, AKATAAANANG XPoNG, QVETTAPKOUG
TTPOOTACIAG ] OTTOI0CONTTIOTE AAANG TTPAENG EKTOG eAEyXOU TNG Yarvik.

2HMANTIKO: Otav ayopdlete pia TapTAéTa GoTab atrd tnv Yarvik, n tTaptmAéta 6a oag TTapadobei e 1o
vedTEPO OTAOEPS firmware yia To CUYKEKPIMEVO MOVTEAO KATA TNV TTEPIOSO TTOU KOTAOKEUAOTNKE N ouokeun. H
Yarvik dev TTapExel UTTOOTAPIEN YIA TTPOIOVTA TA OTTOI TPOTTOTTOINONKAV UE OTTOIOVONTTOTE TPOTTO ATTO TOV
TEAIKO XPAOTN, OUTE UTTOOTNPICEI TIPOYPAMMPATIOTIKEG TPOTTOTTOINCEIG TOU firmware Kal Tou AoyIouIKOU TToU
XPNOIMOTTOIOUVTAI OTA TTPOIGVTA TNG, VW €AV YiVOUV TETOIEG TPOTTOTTOINCEIG, OAEC OI EYYUNOEIC KaBioTavTal
QUTOPATA AKUPEG.

Mo va atroTpaTrei N akupwaon TNG TTPOCYEPOUEVNG OTO TTAPOV £yyUNoNg, o MNeAATNG TTPETTEI va XPNOIUOTIOIET
MOVO €TTIONUO AOYIOUIKO, EQAPPOYEG Kal avapBaBuioelg, TTou cival dlaBEoiya atrd Tnv TotroBecia Web tng
Yarvik, otn dieuBuvon www.yarvik.com.

Aev TTpéTTEl va XpnaoiyoTroleital AAAO Aoyiopiko 1) firmware, KaBw¢ auTtd Ba akupwael auTOuaTa OAEG TIG
eyyunoeig kai Tnv utrootnpign. H Yarvik dev utrootnpidel Tn Xprion otroloudntrote Aoyiouikou A firmware
€KTOG TOU AoyIoMIKOU 1 Tou firmware TTou eyKaTaoTdtnke oTo TTPOIGV aTTO TOV KOTAOKEUAOTH 1) €ival diaBéaiuo
atro Tnv emionun TotmoBeoia Web 1ng Yarvik, www.yarvik.com. H Yarvik dnAwvel pnta 611 dev Ba atTokpiveTal
O€ OTTOIAONTTOTE AITAUATA OXETIKA E TPOTTOTTOINCEIG TTOU £YIVAV XWPIG £E0UCIOBOTNON, KABWGS KOl OXETIKA YE
Aoyiouiké kail firmware xwpig e¢ouciodotnon.

ETIOTPO@A OTO EUPETHPIO

E Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
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Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

file:///Volumes/Product_Data/TAB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_gr.htmI[04-06-13 17:00:41]



Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong
E z OR E z

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

» To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.
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» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.
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Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

EmioTpO@ OTO EUPETIPIO
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BB indice )"V'Vl K

SELECT | ANGUAGE
1 Prima del primo utilizzo
2 Avvio di GoTab
3 Schermata Home di Android

3.1 Aggiunta di widget e scorciatoie alla schermata Home
3.2 Impostazione di un wallpaper

3.3 Menu dell'applicazione

4 Configurazione di Yarvik GoTab

4.1 Men ttin Impostazioni

4.2 WiFi (Wi-Fi)

4.3 Sound (Audio)

4.4 Display (Display)

4.5 Apps

4.6 Storage (Memorizzazione) & accesso unita MicroSD/USB
4.7 Language & input (Lingua e inserimenti)

4.8 Date & time (Data e ora)

> App
6 Informazioni sulla licenza GNU/GPL
7 Garanzia

8 Important Information

Prima del primo utilizzo

Gentile utente,

grazie per avere acquistato il nostro prodotto.
Per garantire un utilizzo comodo e rapido del nuovo Yarvik GoTab, leggere attentamente queste istruzioni
prima dell'uso.
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Ci auguriamo che Yarvik GoTab venga utilizzato il piu a lungo possibile!

Nota: * Yarvik GoTab €& un prodotto elettronico ad alta precisione; pertanto, non tentare di
smontare GoTab, poiché tale operazione annulla la garanzia e potrebbe generare
malfunzionamenti del dispositivo;

» evitare di colpire con violenza il prodotto;

« evitare di utilizzare GoTab in un ambiente con temperature elevate o basse oppure in
ambienti in cui il dispositivo possa entrare a contatto con umidita, polvere o campi
magnetici;

» non esporre GoTab alla luce solare diretta per un periodo di tempo prolungato;

» non azionare il touch screen di GoTab con oggetti appuntiti, poiché tale operazione
potrebbe graffiare la superficie dello schermo;

« l'utilizzo di cuffie collegate a GoTab per troppo tempo e/o lI'impostazione di un volume
audio troppo alto quando si utilizzano le cuffie puo causare gravi danni all'udito;

* non attraversare la strada, guidare né andare in bicicletta mentre si utilizza GoTab con le
cuffie, al fine di evitare incidenti stradali;

 con Yarvik GoTab utilizzare solo batterie, caricatori e accessori consentiti. L'utilizzo di
qualsiasi altro prodotto con GoTab puo essere pericoloso e annullare le norme di garanzia;

* per pulire GoTab, utilizzare solamente un panno di cotone leggermente inumidito
esclusivamente con acqua. Non pulire GoTab con alcun tipo di detergente (per vetro).

E possibile procedere all'utilizzo di Yarvik GoTab direttamente appena estratto dalla confezione, senza dover
precaricare la batteria.

E meglio che all'inizio la batteria funzioni con la carica presente e che venga ricaricata completamente al
primo scaricamento completo.

Se GoTab non si accende appena estratto dalla confezione, significa che la batteria € gia completamente
scarica ed é ovviamente necessario ricaricarla.

Torna all'indice

Avvio di GoTab

Alla prima accensione di Yarvik GoTab, apparira la sequenza di avvio.
Il primo avvio potrebbe impiegare qualche istante, circa 2-3 minuti.
Dopo la sequenza di avvio, GoTab ha completato l'avvio e appare la schermata di blocco Android.
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161113 O

Tuesday, February 7

Schermata di blocco Android

Per sbloccare GoTab fare scorrere la barra di blocco (A) verso destra. Apparira la schermata Home di
Android.

Torna all'indice

Schermata Home di Android
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JACVIK
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Schermata Home di Android

Nella parte inferiore dello schermo di GoTab €& possibile trovare la barra di stato.
Essa contiene sia le informazioni di sistema che i pulsanti funzione.

1 - Menu delle app e dei widget

2 - Widget (orologio analogico)

3 - Scorciatoie della app

4 - Pulsante indietro - riporta alla schermata precedente oppure al sito Web precedente quando si utilizza il
Browser

5 - Home - riporta alla schermata Home di Android

6 - Pulsante multifunzione

7 - Ora del sistema

8 - Indicatore del segnale Wi-Fi

9 - Indicatore del livello batteria

La schermata Home comprende piu pagine a cui e possibile accedere facendo scorrere la schermata Home
a destra/sinistra.
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Per vedere quali sono le app in esecuzione in background, e possibile accedere alla visualizzazione
multitasking premendo il pulsante multifunzione (6).

Settings

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

Fare clic su una app in esecuzione nella visualizzazione multitasking per passare rapidamente ad essa. E
possibile chiudere le app in esecuzione premendole a lungo e facendo clic su "Remove from list" (Rimuovi
da elenco).

Torna all'indice

Aggiunta di widget e scorciatoie alla schermata Home

Per aggiungere un widget, premere il pulsante della app e del widget nell'angolo superiore destro della

| | |
schermata Home; HEE

Nella schermata successiva, e possibile trovare tutte le app e tutti i widget installati, visualizzabili
separatamente premendo rispettivamente "Apps"” o "Widgets" nella parte superiore della schermata.
Premere "Widgets" per visualizzare tutti i widget disponibili. Durante la visualizzazione di tutti i widget, e
possibile far scorrere la schermata per passare alla pagina successiva (se disponibile).

Tenere premuto il widget desiderato per visualizzarlo nella schermata Home e rilasciare il widget in qualsiasi
punto vuoto della schermata Home.

file:///\Volumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_it.ntmI[04-06-13 17:00:55]



Manuale di Yarvik Tablet

Per aggiungere una scorciatoia a qualsiasi app, premere il pulsante della app e del widget nell'angolo

W | |
superiore destro della schermata Home: HEE

Nella schermata successiva, € possibile trovare tutte le app e tutti i widget installati, visualizzabili
separatamente premendo rispettivamente "Apps" o "Widgets" nella parte superiore della schermata.
Premere "Apps" per visualizzare tutte le app installate.

Tenere premuta la app desiderata per visualizzarla nella schermata Home e rilasciare la scorciatoia in
qualsiasi punto vuoto della schermata Home.

Per rimuovere i widget e/o le scorciatoie app dalla schermata Home, tenerli premuti e trascinarli nell'icona
del cestino "Remove" (Rimuovi) visualizzata nella parte superiore della schermata Home.

Torna all'indice

Impostazione di un wallpaper

Per cambiare il wallpaper della schermata Home, tenere premuta la schermata Home finché non appare il
menu “Select Wallpaper from” (Seleziona wallpaper da).

E possibile selezionare tra "Live Wallpapers" (wallpaper animati), "Super-HD Player" (galleria foto/video) o
"Wallpapers" (immagini statiche predefinite).

Torna all'indice

Menu dell'applicazione

| |
Premere il pulsante della app e del widget nell'angolo superiore destro della schermata Home: HEE

Quando il sistema visualizza i widget, premere "Apps" per visualizzare tutte le app installate.

Qui e possibile trovare tutti i programmi o le “app” preinstallati, nonché le app aggiuntive installate dall'utente.
E possibile lanciare le app premendo l'icona corrispondente.
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WIDGETS

B O M

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

LN B BN S

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite

Settings  Sound Recorder

Schermata dell'applicazione

Torna all'indice

Configurazione di Yarvik GoTab

- Menu Settings
4.1 -
(Impostazioni)

Premere l'icona Settings (Impostazioni) E nel menu dell'applicazione per entrare nel menu Settings
(Impostazioni). Nel menu Settings (Impostazioni) € possibile trovare le opzioni per configurare Yarvik GoTab.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Menu Settings (Impostazioni)

Di seguito analizzeremo le parti piu importanti.

Torna all'indice

WiFi (Wi-Fi)

Impostare una connessione con una rete Wi-Fi wireless.
Fare scorrere il pulsante On/Off su "On" per attivare il Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Le reti Wi-Fi disponibili appaiono nell'elenco di reti nella schermata destra. Selezionare la rete che si
desidera. Se la rete € protetta, sara richiesto l'inserimento del codice di sicurezza della rete.

Premere il pulsante “Connect” (Connetti); GoTab si connette alla rete.

Una volta apparsa l'indicazione “Connected” (Connesso) sotto il nome della rete e I'icona di ricezione
wireless nella barra di stato inferiore, significa che la connessione alla rete wireless e stata effettuata con
successo.

Visualizzazione dell'indirizzo MAC Wi-Fi di Yarvik GoTab
Con la schermata delle impostazioni Wi-Fi visualizzata, fare clic sul pulsante di menu nell'angolo superiore
destro.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Premere "Advanced" (Avanzato) nel menu visualizzato.

L'indirizzo MAC Wi-Fi appare nella schermata "Advanced Wi-Fi" (Wi-Fi avanzato) successiva sotto "MAC
address" (Indirizzo MAC).

Torna all'indice

Sound (Audio)

Qui e possibile cambiare il volume audio di GoTab, operazione eseguibile anche tramite i pulsanti di volume
presenti su GoTab stesso e i pulsanti di volume presenti nella barra di stato superiore.
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| Torna all'indice |

Display (Display)

Qui é possibile cambiare la luminosita del display, la dimensione dei font e il tempo sleep automatico.
Non dimenticare che piu intensa € la luminosita del display, maggiore € il consumo energetico. Tale
impostazione fara scaricare la batteria molto piu velocemente.

Se si desidera che il display non ruoti automaticamente quando si inclina GoTab, e possibile
attivare/disattivare questa funzione nell'impostazione della schermata Auto-rotate (Rotazione automatica).

Torna all'indice

Apps

Qui é possibile gestire le applicazioni installate su Yarvik GoTab.

E possibile fare clic sulle app installate dall'utente per vederne le informazioni e disinstallarle se necessario,
ricorrendo al pulsante “Uninstall” (Disinstalla).

Non dimenticare che le applicazioni predefinite preinstallate (come la calcolatrice) non possono essere
disinstallate.

Torna all'indice

Storage (Memorizzazione) & accesso unita MicroSD/USB

Visualizza le informazioni sulla memoria interna. In presenza di una scheda MicroSD, qui € possibile trovare
anche le informazioni memoria della scheda inserita.

Collegamento di Yarvik GoTab ad un PC o un Mac tramite USB

E possibile collegare Yarvik GoTab ad un PC o un Mac tramite il cavo USB fornito.
Una volta eseguito il collegamento ad un computer, € possibile accedere alla memoria interna di GoTab e, se
presente, ad una scheda MicroSD inserita come dispositivo di memoria di massa USB standard.

Fare riferimento alla Guida rapida di avvio stampata di Yarvik GoTab al fine di determinare la porta USB
slave del tablet. Collegare il cavo USB alla porta USB slave di Yarvik GoTab e ad una porta USB libera del
computer.

Nella parte inferiore destra dello schermo di GoTab, appariranno brevemente due messaggi, uno dopo l'altro:

) USB debugging connected

¢  USB connected

Una volta apparso il secondo messaggio "USB connected” (USB collegato), fare clic su di esso.
Apparira la seguente schermata.
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& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Fare clic sul pulsante "Turn on USB storage" (Attiva memoria USB).
Apparira una finestra di notifica.

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Fare clic su "OK" per confermare.

La memoria interna di Yarvik GoTab ora appare come unita di memoria di massa nel sistema di file del
computer e potra essere utilizzata ad esempio per copiare i file da e in Yarvik GoTab.

Se nel tablet & presente una scheda MicroSD, questa sara riconosciuta dal computer come seconda unita di
memoria di massa.

Per interrompere l'utilizzo della funzione Mass Storage Device (Dispositivo di memoria di massa), fare clic
sul pulsante "Turn off USB storage" (Disattiva memoria USB) e rimuovere il cavo USB.

Nota: per accedere alla memoria di Yarvik GoTab non sono necessari driver di hardware. Qualora il
computer richieda l'installazione di driver, basta ignorarlo.
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Accesso alla scheda MicroSD o unita USB in ES File Explorer

Se si € inserita una scheda MicroSD o una unita USB nel tablet Yarvik GoTab, e possibile accedere al suo
contenuto come segue:

Aprire I'app ES File Explorer e fare clic sul pulsante Favorites (Preferiti) (quello con l'icona della stella
azzurra).

Si apre il menu Favorites. Fare clic sull'icona "root", contrassegnata da una "/":

WiLocal | By

’l" -Hl! ol

Hoime: Dewrloads  Plciules

Ora ci si trova nella "root" del file system del tablet, che contiene numerosi file e cartelle.
Individuare e fare clic sulla cartella "mnt":

La cartella "mnt" si apre mostrando numerose altre cartelle:

WLocal | B /mint/

-m 'T X -1\"'

asec F"-tad ob sdrard secure usbhnst'l

MicroSD Card Internal Memory USE Drive

La cartella "extsd" corrisponde alla scheda MicroSD (se questa € inserita nello slot MicroSD del tablet).
La cartella "sdcard" corrisponde alla memoria interna del tablet Yarvik GoTab.
La cartella "usbhost1" corrisponde all'unita USB (se questa e inserita nella porta USB del tablet).

Torna all'indice

Language & input (Lingua e inserimenti)
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Utilizzare “Select language” (Seleziona lingua) per selezionare la lingua di visualizzazione di Yarvik GoTab.
Tale selezione si applica a tutti i testi delle schermate di tutto il sistema.
Sotto “Android keyboard” (Tastiera Android) € possibile impostare la tastiera visualizzata sullo schermo di

GoTab.

Torna all'indice

Date & time (Data e ora)

Qui é possibile impostare la data e I'ora per Yarvik GoTab.

App

Torna all'indice

Yarvik GoTab viene fornito con delle app preinstallate (vedere gli esempi sotto riportati).

Browser
Browser Web per la visualizzazione dei
siti Web.

FBReader
Lettore di Ebook che supporta i formati:
epub, fb2 e (parzialmente) mobipocket.

Calculator
Calcolatrice con alcune funzioni
matematiche semplici.

Hi-Q MP3 Recorder
Consente di registrare e riprodurre note
vocali/audio.

—
L ——

Calendar
App calendario per prendere e
visualizzare appuntamenti.

Manual
Il presente manuale per l'utente di
Yarvik GoTab, in versione digitale.

Camera

Consente di scattare fotografie e
registrare video con

la fotocamera integrata.

Music
Consente di riprodurre i file
musicali/audio su Yarvik GoTab.

Clock
Orologio semplice.

OfficeSuite
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Apre file
di Word, Excel, PowerPoint e PDF.

"’

Downloads
Mostra sia i download correnti che quelli
archiviati dall'applicazione Browser.

Play Store

Mercato delle app da cui scaricare app
gratuite o a pagamento per Android.
Necessita di una registrazione account
in Google (gratuita).

Email
Client e-mail per inviare e ricevere e-
mail.

Settings
Menu per configurare Yarvik GoTab.
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ES File Explorer Gallery
— File Explorer per sfogliare/aprire le Il completo photo viewer e video player
\ 7 cartelle e i documenti su Yarvik GoTab. di
: Per ulteriori informazioni, vedere quanto Yarvik GoTab.
segue.

Torna all'indice

n Informazioni sulla licenza GNU/GPL

Consultare le informazioni legali disponibili su Yarvik GoTab in Settings (Impostazioni) — About tablet (Info su
tablet) — Legal information (Informazioni legali) (€ necessaria una connessione ad Internet) oppure visitare il
sito http://source.android.com/source/licenses.html per ulteriori informazioni.

Torna all'indice

Garanzia

Yarvik garantisce che il prodotto acquistato dal Cliente & privo di difetti di lavorazione o materiali per un
periodo di 2 anni a partire dalla data di acquisto da parte del Cliente. Se, in qualsiasi momento durante il
periodo di garanzia, il prodotto dovesse presentare un difetto di lavorazione o materiale, il Cliente é tenuto a
restituire il prodotto al rivenditore presso cui lo ha acquistato. Il rivenditore lo ripara o lo sostituisce (a
esclusiva discrezione di Yarvik) entro un periodo di tempo ragionevole. Per comprovare la data di acquisto e
necessaria la prova di acquisto originale. Il giudizio di Yarvik relativamente a tale questione é considerato
finale.

La presente garanzia non copre difetti o malfunzionamenti derivati da trasferimenti software, cattivo utilizzo,
abuso, manomissioni, incuria, utilizzo errato, cura insufficiente o qualsiasi operazione fuori dal controllo di
Yarvik.

IMPORTANTE: quando si acquista un GoTab tablet di Yarvik, il tablet sara fornito con l'ultimo firmware
stabile disponibile per questo modello specifico, al momento in cui € stata prodotta l'unita. Yarvik non
fornisce supporto a prodotti che sono stati diversamente modificati dall'utente finale, né supporta le
modifiche di programmazione al firmware e al software utilizzati nei suoi prodotti e, se sono state effettuate
tali modifiche, tutte le garanzie saranno automaticamente annullate.

Al fine di evitare I'annullamento della garanzia offerta qui di seguito, il Cliente e tenuto a utilizzare solamente
il software, le applicazioni e gli aggiornamenti ufficiali disponibili sul sito Web di Yarvik www.yarvik.com.

Non deve essere utilizzato alcun altro software o firmware, poiché tale utilizzo annulla automaticamente tutte
le garanzie e supporti. Yarvik non supporta l'uso di alcun software o firmware diversi dal software o dal
firmware installato sul prodotto dal produttore o che € disponibile sul sito Web ufficiale di Yarvik su
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www.yarvik.com. Yarvik si rifiuta esplicitamente di rispondere alle richieste relative a modifiche non
autorizzate, software non autorizzato e firmware non autorizzato.

Torna all'indice

H Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

» Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
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household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats _new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

file:///\Volumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_it.ntmI[04-06-13 17:00:55]


http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html

Manuale di Yarvik Tablet

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

 To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

» Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality
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* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

» If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

» Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.
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RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

- facebook.com/yarvik
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Torna all'indice
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Priro¢nik za uporabo Yarvik Tablet

B <azalo YKI'VI K

SELECT LANGUAGE

1 Pred prvo uporabo

2 Zagon GoTab

3 Domagdi zaslon Android

3.1 Dodajanje pripomockov in bliznjic ha vas domaci zaslon
3.2 Nastavitev ozadja

3.3 Meni aplikacij
4 N vitev vas

4.1 Meni _nastavitev
4.2 WiFi

4.3 Zvok

4.4 Zaslon

4.5 Aplikacije

4.6 Pomnilnik in MicroSD/USB-kljuc
4.7 Jezik in vhosa

4.8 Datum in ura

5 Aplikacije
6 Informacije o splosni javni licenci

7 Garancijska izjava
8 Important Information

Pred prvo uporabo

Dragi uporabnik,

Hvala, ker ste kupili nas izdelek.
Za hitro in priro€no uporabo vasega novega tabliCnega racunalnika Yarvik GoTab, pred uporabo natan¢no
preberite ta navodila.
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Upamo, da boste ¢im dlje uzivali v vaSem tabli¢nem racunalniku Yarvik GoTab!

Opomba:

+ Vas tablicni racunalnik Yarvik GoTab je zelo natancnen elektronski izdelek, ne poskusSajte
ga razstavljati, saj bo to izni€ilo vaso garancijo in lahko povzroCi okvaro naprave;

* Vasega izdelka ne izpostavljajte mocnim udarcem;

* Izogibajte se uporabe vasega GoTab v okolju z visokimi ali nizkimi temperaturami ali v
okolju, kjer lahko pride naprava v stik z vlago, prahom ali magnetnim poljem;

» VaSega GoTab ne izpostavljajte moc¢ni soncni svetlobi dlje ¢asa;

» Zaslona na dotik GoTab ne upravljajte z ostrimi predmeti, saj lahko s tem povzrocite
praske na povrsini zaslona;

* Predolga uporaba slusalk povezanih na GoTab in/ali previsoka nastavitev jakosti zvoka
med uporabo slusalk lahko povzroci resno okvaro sluha;

* Ne preckaijte ceste, vozite motornega vozila ali kolesa medtem ko uporabljate GoTab s
slusalkami, da se izognete prometnim nesrec¢am;

« Z vasim Yarvik GoTab uporabljajte le dovoljene baterije, polnilce in dodatke. Uporaba
drugih izdelkov z GoTab je lahko nevarna in lahko krSi garancijske predpise;

« Za CiSCenje GoTab uporabljajte le rahlo navlazeno bombazno krpico, ki ste jo zmocili le z
vodo. GoTab ne smete Cistiti s kakrSnim koli Cistilnim sredstvom (za steklo).

Vas tabli¢ni racunalnik Yarvik GoTab lahko za¢nete uporabljati takoj, ko ga vzamete iz Skatle, brez da bi
morali najprej napolniti baterijo.

Najbolje je, da baterijo najprej uporabljate kot je in jo popolnoma napolnite, ko se prvi¢ popolnoma izprazni.
Ce se GoTab ne vklopi, takoj ko ga vzamete iz $katle, je baterija Ze popolnoma izpraznjena in jo morate
seveda najprej napolniti.

Vrni se na
kazalo

Zagon GoTab

Ko pvri€ zazenete vas Yarvik GoTab, se vam prikaZze sekvenca zagona.
Prvi zagon lahko traja nekaj trenutkov, priblizno 2-3 minute.
Po sekvenci zagona, se je GoTab doko€no zagnal in prikazal se vam bo zaslon za zaklep Android.
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o 8l S

Tuesday, February 7

Zaslon za zaklep Android

Povlecite zaklepno vrstico (A) v desno in odklenite GoTab. Nato se boste znasli na domacem zaslonu
Android.

\Vrni se na
kazalo

Domaci zaslon Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Domacdi zaslon Android

Na dnu zaslona GoTab lahko vendo najdete vrstico stanja.
Vrstica stanja vsebuje sistemske informacije in funkcijske gumbe.

1 - Meni aplikacij in pripomockov

2 - Pripomocek (analogna ura)

3 - Bliznjice aplikacij

4 - Gumb za nazaj — vrne vas na prejsnji zaslon ali prejSnjo spletno stran, ko uporabljate brskalnik
5 - Domov — vrne vas na domaci zaslon Android

6 - VecCopravilnostni gumb

7 - Sistemski Cas

8 - Indikator signala Wi-Fi

9 - Indikator stanja baterije

Domacdi zaslon vsebuje vec strani, do katerih lahko dostopate tako, da potegnete domaci zaslon v
levo/desno.
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Ce zelite videti katere aplikacije delujejo v ozadju, lahko dostopate do ve&opravilnega pogleda, tako da
pritisnete veCopravilnostni gumb (6).

Settings

Calculator

(1] .
Clock \ l "
OIEwEﬂ
i LI L L L L L
ESFile Expl amEEEEEEE

Kliknite na delujoCo aplikacijo v ve€opravilnostnem pogledu in hitro prkelopite nanjo. DelujoCo aplikacijo
lahko zaprete tako, da za dlje ¢asa pritisnete nanjo in kliknete "Remove from list" ("Odstrani s seznama").

\Vrni se na
kazalo

Dodajanje pripomoc¢kov in bliznjic na vas domaci zaslon

Ce zelite dodati pripomocek, pritisnite gumb za aplikacije in pripomocke v zgornjem desnem kotu domadega

m | |
zaslona. BN

Na naslednjem zaslonu lahko najdete vse namescCene aplikacije in pripomocke, ki jih lahko posebe;j
pogledate s pritiskom na "Apps" ("Aplikacije") ali "Widgets" ("Pripomocki") na vrhu zaslona.

Pritisnite "Widgets" ("Pripomocki") in si poglejte vse razpoloZljive pripomocCke. Med ogledom vseh
pripomockov lahko potegnete zaslon in brskate po naslednji strani (Ce je na voljo).

Pritisnite in drzite Zelen pripomocek, da se prikaze domaci zaslon ter nato spustite pripomocek na katero kol
prazno mesto na domacem zaslonu.
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Ce Zelite dodati bliznjico katere koli aplikacije, pritisnite gumb za aplikacije in pripomocke v zgornjem desnem
W ||
kotu domadega zaslona: HEE

Na naslednjem zaslonu lahko najdete vse namesScCene aplikacije in pripomocke, ki jih lahko posebe;j
pogledate s pritiskom na "Apps" ("Aplikacije") ali "Widgets" ("Pripomocki") na vrhu zaslona.

Pritisnite "Apps" ("Aplikacije") in si oglejte vse names&ene aplikacije.

Pritisnite in drzite Zeleno aplikacijo, da se prikaze domaci zaslon ter nato spustite bliZznjico na katero koli
prazno mesto na domacem zaslonu.

Ce zelite odstraniti pripomocke in/ali bliznjice aplikacij iz vaSega domadega zaslona, jih pritisnite in drzite ter
jih povlecite na prikazano ikono koSa "Remove" ("Odstrani") na zgornjem delu domacega zaslona.

Vrni se na
kazalo

Nastavitev ozadja

Ce zelite spremeniti ozadnje domadega zaslona, pritisnite in drzite domadi zaslon, dokler se ne pojavi meni
"Select Wallpaper from" ("Izberite ozadje iz").

Izberete lahko med "Live Wallpapers" ("Ziva ozadja") (animirana ozadja), "Super-HD Player" ("Predvajalnik
Super-HD") (foto/video galerija) ali "Wallpapers" ("Ozadja") (privzete stati¢ne slike).

\Vrni se na
kazalo

Meni aplikacij

||
Pritisnite gumb za aplikacije in pripomocke v zgornjem desnem kotu domaéega zaslona: HEE

Ko sistem prikaze pripomocke, pritisnite "Apps" ("Aplikacije") in si oglejte vse names€ene aplikacije.

Tukaj lahko najdete vse predhodno namescene programe ali "aplikacije", kot tudi dodatne aplikacije, ki ste jih
namestili sami.
S pritiskom na ustrezno ikono lahko zazenete katero koli aplikacijo.
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APPS WIDGETS

B O M

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

LN B BN S

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite

Settings  Sound Recorder

Zaslon aplikacij

\Vrni se na
kazalo

Nastavitev vasega tablicnega racunalnika Yarvik GoTab

Meni nastavitev

Pritisnite ikono nastavitev E v meniju aplikacij in vstopite v meni nastavitev. V meniju nastavitev lahko
najdete moznosti za nastavitev vasega Yarvik GoTab.
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&1 Seftings

¥ Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options

(0 About tablet

Meni nastavitev

Poglejmo si najbolj pomembne dele:

Vrni se na
kazalo

WiFi

Wi-Fi

Nastavite povezavo z brezzicnim omrezjem Wi-Fi.
Povlecite gumb vklo/izklop na "Vklop" in aktivirajte Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

RazpoloZljiva Wi-Fi omrezja se prikazejo v seznamu omrezij na desnem zaslonu. Dotaknite se Zelenega
omrezja. Ce je omrezje zavarovano, boste morali vnesti omreZni varnostni kljuc.

Pritisnite gumb "Connect" ("Povezi") in GoTab se bo povezal na omrezZje.
Ko se pod imenom omrezja pojavi "Connected" ("Povezano") in se na spodniji vrstici stanja prikaze ikona za
brezzi¢ni sprejem, ste uspesSno povezani na brezzi¢no omrezje.

Ogled ethernetnega naslova vasega Yarvik GoTab
Medtem ko se nahajate na zaslonu nastavitev Wi-Fi, kliknite na gumb menija v zgornjem desnem koti.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Pritisnite "Advanced" ("Napredno") v odvitem meniju.

Ethernetni naslov vasega Wi-Fi se prikaze na naslednjem zaslonu "Advanced Wi-Fi" ("Napredno Wi-Fi") pod
"MAC address" ("Ethernetni naslov").

Vrni se na
kazalo

Zvok

Tukaj lahko spremenite jakost zvoka GoTab, kar je drugace mogoc€e preko gumbov za jakost na samem
GoTab in gumbov za jakost v zgorniji vrstici stanja.

Vrni se na
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| kazalo |

Zaslon

Tukaj lahko spremenite svetlost zaslona, velikost Crk in samodejni Cas spanja.

Visja kot je svetlost zaslona, vecja je poraba energije. To bo veliko hitreje izpraznilo vaso baterijo.
Ce ne zelite, da se zaslon samodejno zavrti, ko nagnete vas GoTab, lahko to funkcijo
omogocite/onemogodite v nastavitvah samodejnega vrtenja zaslona.

\Vrni se na
kazalo

Aplikacije

Tukaj lahko upravljate z aplikacijami, ki so nameS¢enem na vasem Yarvik GoTab.

Lahko kliknete na aplikacije, ki ste jih namestili ter vidite njihove informacije in jih odstranite s pomocjo
gumba "Uninstall" ("Odstrani").

Predhodno namescenih privzetih aplikacij (kot je npr. kalkulator) ni mogocCe odstraniti.

Vrni se na
kazalo

Pomnilnik in MicroSD/USB-kljug

Pokaze vam informacije o notranjem pomnilniku. Ko je prisotna kartica MicroSD, lahko tukaj prav tako
najdete informacije o pomnilniku vstavljene kartice.

Povezovanje vasega Yarvik GoTab na osebni raéunalnik ali Mac preko USB-ja.

Vas Yarvik GoTab lahko povezete na osebni raCunalnik ali Mac z uporabo prilozenega kabla USB.
Ko je tabli¢ni raCunalnik povezan na raCunalnik, lahko dostopate do notranjega pomnilnika in, Ce je prisotna,
vstavljene kartice MicroSD, kot standardne naprave za mnozi¢no shranjevanje USB.

Glejte natisnjeni Hitri vodi¢ vasega Yarvik GoTab in dolo€ite pomozna vrata USB vasega tabliCnega
raCunalnika. Povezite kabel USB na pomozna vrata USB va8ega Yarvik GoTab in na prosta vrata USB na
vasem racunalniku.

Na spodnjem desnem delu vasega zaslona GoTab se bosta pojavili dve sporodili, hitro eno za drugim:

i USB debugging connected

¢  USB connected

Ko se pojavi drugo sporocilo "USB connected" ("USB povezan"), kliknite nanj.
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Pojavil se bo naslednji zaslon:

& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknite na gumb "Turn on USB storage” ("Vklopi pomnilnik USB").
Pojavilo s ebo naslednje opozorilno okno:

Turn on USB stor

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Kliknite na "OK" ("V redu") in potrdite.

Notranji pomnilnik vasega Yarvik GoTab se bo zdaj pojavil kot naprava za mnozi¢no shranjevanje v
datote€nem sistemuvasega ra¢unalnika in se lahko uporablja npr. za kopiranje datotek iz in na vas Yarvik
GoTab.

Ce imate v vasem tablinem radunalniku kartico MicroSD, bo kartica prepoznana s strani radunalnika kot
sekundarna naprava za mnozi¢no shranjevanje.

Ce zelite prenehati uporabljati funkcijo naprave za mnoziéno shranjevanje, kliknite na gumb "Turn off USB
storage” ("lzklopi pomnilnik USB") in odstranite kabel USB.

Opomba: Za dostop do pomnilnika Yarvik GoTab niso potrebni gonilniki strojne opreme. V primeru, da vas
racunalnik zahteva namestitev kakrSnega koli gonilnika, ga lahko preprosto prezrete.
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\ ;- b Dostopajte do vase kartice MicroSD ali USB-klju¢a v ES File Explorer

Ce ste vstavili kartico MicroSD ali USB-klju¢ v va$ tabliéni radunalnik Yarvik GoTab, lahko dostopate do
vsebine kot sledi:

Odprite aplikacijo ES File Explorer in kliknite na gumb Favorites (Priljubljene) (z ikono modre zvezde).

Prikaze se meni Favorites (Priljubljene). Kliknite na ikono "korenski imenik", ki je oznaCena z "/":

Haume: Dewrloads PHiuIes

Zdaj boste prisli do "korenskega imenika" datoteCnega sisistema tabli€nega racunalnika, ki vsebuje Stevilne
datoteke in mape.
PoiscCite in kliknite na mapo "mnt"

Mapa "mnt" se odpre in pokaze Stevilne mape:

WLocad | B /mint/

e —

a ﬂ - mw

sdcard secure ushhnsﬂ
[ |

MicroSD Card Internal Memory us E Drive

Mapa "extsd" je vasa kartica MicroSD (ko je vstavljena v reZo kartice MicroSD na tabli¢nem racunalniku).
Mapa "sdcard" je notranji pomnilnik vasega tabli€nega racunalnika Yarvik GoTab.
Mapa "usbhostl" je vas USB-klju¢ (ko je vstavljen v gostiteljska vrata USB na tablicnem raCunalniku).

Ko je mogoce, lahko uporabite bliznjice extsdl in usbhostl v prej omenjenem meniju Favorites
(Priljubljene) za hitrejSi dostop do vase kartice MicroSD in USB-kljuca.
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Vrni se na
kazalo

Jezik In vhosa

Uporabite "Select language" ("Izberite jezik") in izberite prikazani jezik vasega Yarvik GoTab. To se nanasa
na vsa besedila na zaslonu v celotnem sistemu.
V "Android keyboard" ("Android tipkovnica") lahko nastavite zaslonsko tipkovnico vasega GoTab.

Vrni se na
kazalo

Datum in ura

Tukaj lahko nastavitev datum in uro za va$ Yarvik GoTab.

\Vrni se na
kazalo

Aplikacije

Tabli¢ni racunalnik Yarvik GoTab dobite s predhodno namesc&enimi aplikacijami (glejte spodnje primere).

Brskalnik
Spletni brskalnik za pregledovanje
spletnih strani.

FBReader

Bralnik elektronskih knjig, ki podpira
formate: epub, fb2 in (delno)
mobipocket.

Kalkulator
Kalkulator z nekaterimi preprostimi
znanstvenimi funkcijami.

Hi-Q MP3 Recorder
Za snemanje in predvajanje glasbenih
belezk/avdio.

—

Koledar
Aplikacijo koledar za oznaCevanje in
pregledovanje sestankov.

Priroénik
Digitalni priro€nik za uporabo tega
tablicnega ra¢unalnika Yarvik GoTab.

Fotoaparat

Za fotografiranje in snemanje video
posnetkov z

vgrajenim fotoaparatom.

Glasba
Za predvajanje glasbenih/avdio datotek
na vaSem Yarvik GoTab.

Ura
Preprosta budilka.

OfficeSuite
Pregledovalnik MobiSoft OfficeSuite.
Odpira datoteke Word, Excel,
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PowerPoint in PDF.

Prenosi Trgovina Play

Prikaze trenutne in arhivirane prenose iz Trgovina aplikacij za prenos
aplikacije Brskalnika. = brezplacnih in placljivih aplikacij za
b Android.

Zahteva (brezplacno) registracijo
raCuna Google.

Nastavitve
Meni za nastavitev vaSega Yarvik
GoTab.

E-posta
E-postni racun za posSiljanje in
prejemanje elektronskih sporodil.

Gallery

Pregledovalnik fotografij in predvajalnik
video posnetkov v enem na

vasem Yarvik GoTab.

ES File Explorer

—— Raziskovalec datotek za
y brskanje/odpiranje map in dokumentov
v na vasem Yarvik GoTab. Glejte spodaj
za dodatne informacije.

\Vrni se na
kazalo

n Informacije o splosni javni licenci

Preberite si pravne informacije, ki so na voljo na vasem tablicnem racunalniku Yarvik GoTab pod Nastavitve
— O tablicnem rac¢unalniku — Pravne informacije (potrebna je internetna povezava) ali za ve¢ informacij

obiscite http://source.android.com/source/licenses.html.

\Vrni se na
kazalo

Garancijska izjava

Podjetje Yarvik jamci, da bo kupljen izdelek brez okvar v izdelavi ali materialih za obdobje 2 let od datuma
nakupa. Ce ima izdelek kadar koli v &asu garancije okvaro v izdelavi ali materialu, lahko stranka vrne izdelek
prodajalcu pri katerem ga je kupila. Prodajalec ga mora popraviti ali zamenjati (edina moznost Yarvik) v
razumnem Casu. Potreben je originalni racun, kot dokazilo o datumu nakupa. Moznost podjetja Yarvik z
ozirom na ta material bo dokon¢na.

Ta garancija ne pokriva okvar ali napak, ki so posledica prenosa programske opreme, zlorabe, nepravilnega

delovanja, nedovoljenih posegov, malomarnosti, neustrezne uporabe, nezadostne nege ali kakrSnega koli
dejanja, ki je izven nadzora podjetja Yarvik.
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POMEMBNO: Ko kupite tabli¢ni racunalnik GoTab podjetja Yarvik, bo vaSemu tablicnemu racunalniku
priloZena najnovejSa strojna oprema, ki je na voljo za ta model v €asu, ko je enota proizvedena. Podjetje
Yarvik ne bo nudilo podpore za izdelke, ki so bili kakor koli prirejeni s strani kon€nega uporabnika, in prav
tako Yarvik ne podpira programskih sprememb na strojni opremi in programski opremi, ki se uporabljata v
tem izdelku. Ce je prislo do kakr3ne koli takSne modifikacije, bodo vse garancije samodejno neveljavne.

Da bi se izognili razveljavitvi tukaj ponujene garancije, mora stranka uporabljati le uradno programsko
opremo, aplikacije in posodobitve, ki so na voljo na spletni strani Yarvik na www.yarvik.com.

Uporabljati ne smete nobene druge programske ali strojne opreme, saj bo takSna uporaba samodejno
izniCila vse garancije in podporo. Podjetje Yarvik ne podpira uporabe katere koli programske ali strojne
opreme, razen programske in strojne opremo, ki je bila namescCena na izdelek s strani proizvajalca ali ki je na
voljo na spletni strani Yarvik na www.yarvik.com. Podjetje Yarvik eksplicitno zavraCa odgovor na kakrsno koli
poizvedbo v zvezi z nepooblascenimi modifikacijami in nepooblaséeno programsko ali strojno opremo.

Vrni se na
kazalo

E Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

» Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.
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WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X
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When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

* Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

» Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.
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* Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
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Yarvik in writing.
AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce

?ln:"__ youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Vrni se na
kazalo
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4.6 Storage (Armazenamento) e Acesso a cartdes MicroSD / unidades
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6 Informacdes sobre licenciamento GNU/GPL
7 Declaracéo de garantia

8 Important Information

Antes da primeira utilizacao

Caro utilizador,

Obrigado por adquirir 0 nosso produto.
Para garantir uma utilizac&o rapida e conveniente do seu novo Yarvik GoTab, leia atentamente estas
instrucdes antes de comecar a utiliza-lo.
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Esperamos que desfrute em pleno do seu Yarvik GoTab durante o maior tempo possivel!

Tenha em » O seu Yarvik GoTab é um produto electronico de alta precisao; ndo tente desmontar o
atencao: GoTab, pois causara a anulacdo da sua garantia e podera originar falhas no funcionamento
do equipamento;

* Evite que o produto sofra impactos fortes;

* Evite a utilizacdo do GoTab em ambientes com temperaturas demasiado elevadas ou
baixas, ou em qualquer ambiente em que 0 equipamento possa entrar em contacto com
humidade, p6 ou campos magnéticos;

* N&o exponha o GoTab a luz solar intensa durante periodos prolongados de tempo;

» N&o utilize o ecrd do GoTab com objectos pontiagudos, pois podera riscar a superficie do
ecra;

* O uso prolongado de auscultadores ligados ao GoTab e/ou um volume demasiado alto ao
usar auscultadores podem causar problemas auditivos graves;

* Nao atravesse a rua, nem conduza veiculos motorizados ou bicicleta enquanto utiliza o
GoTab com auscultadores para evitar acidentes de transito;

« Utilize apenas baterias, carregadores e acessorios autorizados no Yarvik GoTab. A
utilizacao de quaisquer outros produtos no GoTab pode ser perigosa e violar as condi¢oes
da garantia;

« Utilize apenas um pano de algodao ligeiramente humedecido sé em agua para limpar o
GoTab. O GoTab ndo deve ser limpo com qualquer tipo de produto de limpeza (para
vidros).

Pode comecar a utilizar o seu Yarvik GoTab assim que o retira da embalagem, sem ter de carregar primeiro
a bateria.

E melhor para a bateria ser utilizada pela primeira vez com a carga de que ainda dispde e ser depois
completamente recarregada, uma vez esgotada toda a carga inicial.

Se o GoTab néo ligar quando o retira da embalagem, a bateria ja esta completamente descarregada e deve
entdo recarregé-la primeiro.

Voltar ao indice

Arrangue do GoTab

Quando liga pela primeira vez o seu Yarvik GoTab, é-lhe apresentada a sequéncia de arranque.

O primeiro arranque pode demorar um pouco, aproximadamente 2 a 3 minutos.

Apoés a sequéncia de arranque, o GoTab concluiu o arranque e é-lhe apresentado o Ecra de bloqueio do
Android.
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161113 O

Tuesday, February 7

Ecra de bloqueio do Android

Arraste o cadeado (A) para a direita, para desbloquear o GoTab. Sera entéo transferido para o Ecra
principal do Android.

Voltar ao indice

Ecra principal do Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Ecra principal do Android

No fundo do ecré do GoTab, pode sempre encontrar a barra de estado.
A barra de estado contém informacdes do sistema e botdes de funcionalidades.

1 - Menu de aplicacdes e widgets

2 - Widget (relégio analdgico)

3 - Atalhos para aplicagfes

4 - Botdo de retrocesso - para voltar ao ecrd anterior ou ao website anterior quanto esta a utlizar o Browser
(Navegador)

5 - Ecra principal - para voltar ao Ecra principal do Android

6 - Botdo multifuncdes

7 - Hora do sistema

8 - Indicador de sinal Wi-Fi

9 - Indicador de nivel da bateria

O ecra principal é composto por varias paginas a que pode aceder deslizando o Ecra principal para a
esquerda ou para a direita.
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Para ver quais as aplicacfes em execucdo em segundo plano, pode aceder a vista multifungdes premindo o

botdo multifuncdes (6).

Settings

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

Clique numa aplicagdo em execugao na vista multifungdes para mudar rapidamente para ela. Pode fechar
as aplicacbes em execucao premindo-as durante alguns segundos e clicando em "Remove from list"
("Remover da lista").

£ Voltar indi

Adicionar widgets e atalhos ao seu Ecra principal

Para adicionar um widget, prima o botdo de aplicacdes e widgets no canto superior direito do seu Ecra

CI
principal; HEE

No ecra seguinte, pode encontrar todas as aplicacfes e widgets instalados, que podera visualizar em
separado premindo respectivamente "Apps” ("Aplica¢cdes™) ou "Widgets" no topo do ecra.

Prima Widgets" para ver todos os widgets disponiveis. Quando sdo apresentados todos os widgets, pode
deslizar o ecra para ir para a pagina seguinte (se estiver disponivel).

Mantenha premido o widget desejado para surgir o Ecra principal e liberte o widget em qualquer ponto livre
do Ecra principal.
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Para adicionar um atalho para qualquer aplicacéo, prima o botdo de aplicacdes e widgets no canto superior

- - . . D..
direito do seu Ecra principal: HEE

No ecra seguinte, pode encontrar todas as aplicacfes e widgets instalados, que podera visualizar em
separado premindo respectivamente "Apps” ("Aplicacdes™) ou "Widgets" no topo do ecra.

Prima "Apps" ("Aplicacdes") para ver todas as aplicacdes instaladas.

Mantenha premida aplicacéo desejada para surgir o Ecra principal e liberte o atalho em qualquer ponto livre
do Ecra principal.

Para remover widgets e/ou aplicacdes do seu Ecra principal, mantenha-os premidos e arraste-os para o
icone do lixo "Remove" ("Remover") que surge no topo do Ecra principal.

Voltar ao indice

Definir uma Imagem de fundo

Para alterar a imagem de fundo do Ecra principal, mantenha premido o Ecra principal até surgir o menu
“Select Wallpaper from” (“Seleccionar imagem de fundo a partir de").

Pode escolher entre "Live Wallpapers" ("Imagens de fundo activas") (imagens de fundo animadas), "Super-
HD Player" ("Leitor Super HD") (galeria de fotos e videos) ou "Wallpapers" ("Imagens de fundo") (imagens
estaticas predefinidas).

Voltar ao indice

Menu de aplicacOes

||
Prima o bot&o de aplicacdes e widgets no canto superior direito do seu Ecra principal: HEE

Quando o sistema apresenta os widgets, prima "Apps" ("Aplicacdes") para ver todas as aplicacdes
instaladas.

Ai, pode encontrar todos os programas ou "aplicacdes" pré-instalados, bem como as aplica¢cbes adicionais
instaladas por si.
Pode lancar qualquer aplicacdo premindo simplesmente o icone correspondente.
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APPS WIDGETS

CNN

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

o ME 2 O < &

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

Ecra de aplicacbes

Voltar ao indice

Configurar o seu Yarvik GoTab

I\/Ier_1u_ dNe
definicOes

Prima o icone Settings (Defini¢cdes) E no Menu de aplicacfes para entrar no Menu de definicdes. No
Menu de definicdes, pode encontrar as opcdes para configurar o seu Yarvik GoTab.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Menu de definigcbes

Vamos analisar as partes mais importantes:

Voltar ao indice

WiFi

Configure uma ligacéo a uma rede WI-FI sem fios.
Deslize o botdo On/Off (Ligar/Desligar) para a posicéao "On" ("Ligado™) para activar o Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

As redes Wi-Fi disponiveis aparecem na lista de redes a direita do ecra. Toque numa rede a sua escolha.
Se arede estiver protegida, é-lhe socilitado que introduza a chave de seguranca da rede.

Prima o botdo “Connect” ("Ligar") e o GoTab inicia a ligacao a rede.
Apos surgir a indicacao “Connected” ("Ligado™) debaixo do nome da rede e o icone de recepcéo na barra de
estado na parte inferior do ecrd, a ligacéo a rede sem fios foi estabelecida com éxito.

Visualizar o endereco MAC Wi-FI do seu Yarvik GoTab

No ecra de definicbes de Wi-Fi, cligue no botdo de menu no canto superior direito.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

Prima "Advanced" ("Avancadas") no menu desdobravel.

O seu endereco MAC Wi-Fi é visualizado no ecra "Advanced Wi-Fi" ("Wi-Fi avancadas") em "MAC address"
("Endereco MAC").

= Voltar indi

Sound (Som)

Aqui, pode alterar o volume audio do GoTab, o que também pode fazer através dos botdes de volume do
préprio GoTab ou dos botbes de volume da barra de estado na parte superior do ecra.

= Voltar indi
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Display (Visor)

Aqui, pode alterar o brilho do ecra, os tamanhos de letra e o tempo limite do ecra.

Tenha em atengao que quanto maior o brilho do ecrd, maior o consumo de energia. Essa opc¢éo esgota
substancialmente mais depressa a sua bateria.

Se néo pretende que o ecra rode automaticamente a medida que vira 0 GoTab, pode activar/desactivar essa
funcionalidade na definicdo Auto-rotate screen (Rodar ecra automaticamente).

£ Voltar indi

Apps (Aplicacoes)

Aqui, pode gerir as aplicacdes que estdo instaladas no seu Yarvik GoTab.

Pode clicar nas aplicagbes que instalou para ver informacfes sobre cada uma delas e para desinstala-las,
se necessario, utilizando o botdo “Uninstall” ("Desinstalar").

Tenha em atencéo que as aplicacGes predefinidas pré-instaladas (como, por exemplo, a calculadora) ndo
podem ser desinstaladas.

Voltar ao indice

. Storage (Armazenamento) e Acesso a cartoes MicroSD /
4.6 :
unidades USB

Mostra-lhe informacfes sobre a memaria interna. Quando esta um cartdo MicroSD inserido, pode também
ver aqui informagfes sobre a memoria do cartéo inserido.

Ligar o seu Yarvik GoTab a um PC ou Mac através de USB

Pode ligar o seu Yarvik GoTab a um PC ou Mac utilizando o cabo USB fornecido.
Uma vez ligado a um computador, pode aceder a memoria interna do GoTab e, caso esteja inserido, a um
cartdo MicroSD como Dispositivo de armazenamento de massa USB normal.

Consulte o Guia de Iniciacdo Rapida impresso do seu Yarvik GoTab para determinar a porta USB
secundaria do tablet. Ligue o cabo USB a porta USB secundaria do seu Yarvik GoTab e a uma porta USB
livre no seu computador.

Na zona inferior direita do ecrd do seu GoTab, surgem duas mensagens consecutivas com um breve
intervalo entre elas:

' USB debugging connected

¢  USB connected

Quando surgir a segunda mensagem "USB connected" ("Ligado através de USB"), clique nela.
Surge o seguinte ecra:

file:///\Volumes/Product_Data/T AB08-150/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_pt.htmI[04-06-13 17:01:38]



Yarvik Tablet Manual

& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Clique no botéo "Turn on USB storage” ("Activar armazenamento USB").
Surge uma janela de notificacao:

Turn on US

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Clique em "OK" para confirmar.

A memoria interna do seu Yarvik GoTab surge entdo como Dispositivo de armazenamento de massa no
sistema de ficheiros do seu computador e pode ser utilizada, por exemplo, para copiar ficheiros de e para o
seu Yarvik GoTab.

Se tiver um cartdo MicroSD inserido no seu tablet, o cartdo sera reconhecido pelo computador como um
segundo Dispositivo de armazenamento de massa.

Para deixar de utilizar a funcéo de Dispositivo de armazenamento de massa, clique no botéo "Turn off USB
storage" ("Desactivar armazenamento USB") e desligue o cabo USB.

Nota: ndo sdo necessarios quaisquer controladores de hardware para aceder a memoria do Yarvik GoTab.
Caso o seu computador solicite a instalacao de qualquer controlador, pode simplesmente ignora-lo.
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Aceder ao seu cartdo MicroSD ou unidade USB no ES File Explorer

Se tiver um cartdo um cartdo MicroSD inserido ou uma unidade USB ligada ao seu tablet Yarvik GoTab,
pode aceder aos seus conteudos da seguinte forma:

Abra a app ES File Explorer e clique no botdo Favorites (Favoritos) (identificado pelo icone da estrela
azul).

Abre-se entdo o menu Favorites (Favoritos). Clique no icone "raiz", identificado com "/":

Wlocal S

Hoime: Dewrloads  Plciules

Chega entédo a "raiz" do sistema de ficheiros do tablet, que contém diversas pastas e ficheiros.
Localize e clique na pasta "mnt":

A pasta "mnt" abre-se entéo, apresentando diversas pastas:

WLocal | B /mint/

qhﬂ q —~ ,.q q‘,._

asec mtsd sdcard secure ushhnst'l
B

MicroSD Card Internal Memory us E Drive

A pasta "extsd" corresponde ao seu cartdo MicroSD (quando esta inserido na ranhura para cartdes
MicroSD do tablet).

A pasta "sdcard" corresponde a memoria do seu tablet Yarvik GoTab.

A pasta "usbhostl1" corresponde a sua unidade USB (quando esté ligada a porta anfitrido USB do seu
tablet).

Voltar ao indice
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Language & input (Idioma e teclado)

Utilize “Select language” ("Seleccionar idioma™) para seleccionar o idioma de visualizacédo no Yarvik GoTab.
Isto aplica-se a todos os textos dos ecras de todo o sistema.
Em “Android keyboard” ("Teclado do Android") pode configurar o teclado do ecra do seu GoTab.

Voltar ao indice

Date & time (Data e Hora)

Aqui, pode definir a data e a hora do seu Yarvik GoTab.

E Voltar

indi

Apps (Aplicacoes)

O seu Yarvik GoTab vem com aplicacdes pré-instaladas (ver exemplos abaixo).

Browser (Navegador)
O navegador de internet para visualizar
websites.

FBReader

Leitor de livros digitais compativel com
0s seguintes formatos: epub, fb2 e
(parcialmente) mobipocket.

Calculator (Calculadora)
Calculadora com algumas
funcionalidades cientificas simples.

Hi-Q MP3 Recorder (Gravador de
MP3 Hi-Q)

Para gravar e reproduzir audio e notas
de voz.

—
L ——

Calendar (Calendéario)
Aplicacdo de calendario para criar e ver
COMpPromissos.

Manual
O manual do utilizador deste Yarvik
GoTab em formato digital.

Camera (Camara)
Para fazer fotos e gravar video com
a camara incorporada.

Music (Musica)
Para reproduzir musica e ficheiros de
audio no seu Yarvik GoTab.

Clock (Relégio)
Um despertador simples.

OfficeSuite

Visualizador do MobiSoft OfficeSuite.
Abre ficheiros Word, Excel, PowerPoint
e PDF.

"’

Downloads (Transferéncias)
Mostra-lhe as transferéncias actuais e
arquivadas feitas a partir da aplicagao
Browser (Navegador).

Play Store

App Market para descarregar apps
gratuitas ou pagas para Android.

E necessario o registo numa conta
Google (gratis).

Email (E-mail)

Cliente de E-mail para enviar ou receber

Settings (Defini¢cdes)
O menu para configurar o seu Yarvik
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correio electrénico. GoTab.

ES File Explorer Gallery
— Gestor de ficheiros para navegar e abrir O visualizador de fotos e leitor de video
\ 2 as pastas e os documentos do seu completo do
: Yarvik GoTab. Veja mais informacdes seu Yarvik GoTab.
abaixo.

Voltar ao indice

n Informacoes sobre licenciamento GNU/GPL

Consulte as informagdes legais disponiveis no seu Yarvik GoTab em Settings — About tablet — Legal
information (Definicdes — Acerca do dispositivo — Informacdes legais)(é necessaria uma ligacado a internet)

ou visite http://source.android.com/source/licenses.html para obter mais informacdées.

Voltar ao indice

Declaracao de garantia

A Yarvik garante que o produto adquirido pelo Cliente se encontra livre de defeitos de fabrico ou dos
materiais durante um periodo de 2 anos ap0s a data de compra pelo Cliente. Se, a qualguer momento,
durante o periodo de garantia, o produto apresentar um defeito de fabrico ou do material, o Cliente deve
devolver o produto ao revendedor onde foi comprado. O revendedor procedera a sua reparacao ou
substituicdo (uma decisdo exclusiva da Yarvik) num prazo de tempo razoavel. E necesséria a apresentacio
da factura original como prova de data de compra. A decisdo da Yarvik sobre esta matéria € final.

Esta garantia ndo cobre defeitos ou anomalias resultantes de transferéncias de software, da utilizacao
incorrecta, abusiva, adulteracdo, negligéncia, uso indevido, cuidados insuficientes ou de qualquer outro acto
fora do controlo da Yarvik.

IMPORTANTE: quando adquire um tablet GoTab da Yarvik, o seu tablet vem equipado com o firmware
estavel mais recente, disponivel especificamente para este modelo, a data do fabrico do aparelho. A Yarvik
nao disponibiliza assisténcia a produtos que tenham sido modificados pelo utilizador final, nem apoia
modificagcdes de programacéo do firmware e do software utilizado nos seus produtos, e se quaisquer
modificacdes forem realizadas, todas as garantias serdo automaticamente anuladas.

Para evitar a anulagéo da garantia adiante oferecida, o Cliente deve utilizar apenas o software oficial, as
aplicacoes e actualizacdes disponibilizadas no website da Yarvik, em www.yarvik.com.

N&o deve ser utilizado qualquer outro software ou firmware, uma vez que tal utilizacdo anulara
automaticamente todas as garantias e o direito a assisténcia. A Yarvik ndo apoia a utilizacao de qualquer
software ou firmware, para além do software e firmware instalados pelo fabricante no produto ou que se
encontrem disponiveis no website oficial da Yarvik, em www.yarvik.com. A Yarvik recusa-se explicitamente
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a responder a quaisquer questdes relacionadas com modificagdes ndo autorizadas, software ndo autorizado
e firmware ndo autorizado.

Voltar ao indice

H Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

» Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
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household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats _new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.
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» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

 To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

» Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality
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* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

» If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

» Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.
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RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.
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— Sadrzaj YArVIK

SELECT LANGUAGE

1 Prije prve uporabe

2 Pokretanje GoTab racunala

3 Androidov pocéetni zaslon

3.1 Dodavanje malih programa i preCaca na pocetni zaslon
3.2 Postavljanje tapete

3.3 Izbornik s aplikacijama

4 PodeSavanje Yarvik GoTab racunala
4.1 Izbornik s postavkama

4.2 WiFi (Bezi€na mreza)

4.3 Zvuk

4.4 Zaslon

4.5 Aplikacije
4.6 Spremiste i pristup MicroSD/USB uredaju

4.7 Jezik i nacin unosa
4.8 Datum i vrijeme

5 Aplikacije
6 Informacije o GNU/GPL licenci

7 Izjava 0 jamstvu
8 Important Information

Prije prve uporabe

Postovani korisnice,

Hvala Vam §to ste kupili nas proizvod.
Kako bismo Vam pomogli da brzo i lako pocnete koristiti svoje novo Yarvik GoTab ra¢unalo, molimo Vas da

prije prve uporabe paZzljivo proCitate ove upute.
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Nadamo se da ¢ete vrlo dugo apsolutno uZivati u svom Yarvik GoTab racunalu!

Imajte na » VaSe Yarvik GoTab racunalo je proizvod precizne elektronike. Ne pokuSavajte rastaviti
umu: svoj GoTab, jer ¢ete na taj nacin ponistiti jamstvo, te mozete prouzrociti nepravilan rad
uredaja;

* Izbjegavajte jako lupati po proizvodu;

* Ne koristite GoTab u okruzenjima s vrlo visokom ili niskom temperaturom, ili u okruzenjim
u kojima uredaj moze doc¢i u kontakt s vlagom, prasinom ili magnetskim poljima;

» GoTab ra¢unalo nemoijte na duze vrijeme izlagati jakom Sunéevom zraceniju;

» Zaslon GoTab raCunala ne dirajte ostrim predmetima jer na taj nain mozete ogrebati
povrSinu zaslona;

* Predugo koristenje slusalica spojenih na GoTab racunalo i/ili prejako postavljena glasnoca
tijekom koriStenja sluSalica moze uzrokovati ozbiljno ostecenje sluha;

* Dok koristite GoTab sa sluSalicama ne prelazite cestu, ne upravljajte motornim vozilima
niti biciklima kako biste izbjegli prometne nesrece;

» Za svoj Yarvik GoTab koristite samo dozvoljene baterije, punjace i pribor. Uporaba drugih
proizvoda zajedno s GoTab racunalom moZze biti opasna i moze ponistiti jamstvo;

* Za CiS¢enje GoTab raCunala koristite samo lagano navlazenu pamucénu krpu, a za vlazenje
krpe koristite isklju€ivo vodu. GoTab ne smijete Cistiti nikakvim sredstvima za CiS¢enje
(primjerice sredstvima za staklo).

Yarvik GoTab mozete poceti koristiti odmah, ¢im ga izvadite iz kutije, bez da prethodno napunite bateriju.
Najbolje je najprije pustiti da se baterija isprazni, te je potom, nakon Sto se prvi put potpuno ispraznila,
napuniti do kraja.

Ako ne mozete ukljuciti GoTab rac¢unalo odmah nakon $to ga izvadite iz kutije, to znaci da je baterija vec
potpuno ispraznjena. U tom ju slu€aju, naravno, treba prvo napuniti.

Povratak na
sadrzaj

Pokretanje GoTab racunala

Kada prvi put uklju€ite svoje Yarvik GoTab raCunalo, prikazat ¢e se poCetna sekvenca.
Prvotno pokretanje moze potrajati neSto duze, otprilike 2-3 minute.
Nakon pocetne sekvence, GoTab je zavrSio s pokretanjem, te ¢e se prikazati Androidov zaklju€ani zaslon.
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161113 O

Tuesday, February 7

Androidov zaklju¢ani zaslon

Kako biste otklju€ali GoTab, prstom kliznite kvadrati¢ (A) udesno. Nakon toga ¢e Vam se prikazati Androidov
pocetni zaslon.

Povratak na
sadrzaj

Androidov pocetni zaslon
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Androidov pocetni zaslon

Na dnu zaslona GoTab raCunala uvijek moZete vidjeti statusni redak.
Statusni redak sadrzi informacije o sustavu i funkcijske tipke.

1 - Izbornik s aplikacijama i malim programima

2 - Mali program (analogni sat)

3 - Precaci aplikacija

4 - Tipka za nazad - vraca Vas na prethodni zaslon, ili prethodnu internetsku stranicu kada koristite
internetski preglednik

5 - Home (Doma) - vra¢a Vas na Androidov pocetni zaslon

6 - Multitask tipka (Tipka za prikaz aktivnih aplikacija)

7 - Vrijeme sustava

8 - Indikator jacine beZicnog Wi-Fi signala

9 - Indikator stanja baterije

PocCetni se zaslon sastoji od viSe stranica kojima mozZete pristupiti ako prstom kliznete po zaslonu lijevo ili
desno.
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Kako biste vidjeli koje se sve aplikacije izvode u pozadini, pritisnite Multitask tipku (6).

Settings

Browser

Calculator

o 1
Clock \ l /
O|3-En'1
LI AL L L L
ES File Expl 8 SmErErErE;

Kako biste odmah prebacili na neku od aktivnih aplikacija, jednostavno kliknite na nju na zaslonu s aktivnim
aplikacijama. Aktivne aplikacije mozete zatvoriti ako duze zadrzite prst na njima, te zatim odaberete
"Remove from list" (,Ukloni s popisa®).

Povratak na
sadrzaj

Dodavanje malih programa (widgets) i pre¢aca na pocetni
i 7aslon

Kako biste dodali mali program, pritisnite tipku za aplikacije i male programe u desnom gornjem uglu

||
podetnog zaslona: HEE

Na sljiede¢em zaslonu moZzete vidjeti sve instalirane aplikacije i male programe (widgets), koji su prikazani
odvojeno, pa pristupiti im mozete pritiskom na "Apps" (,Aplikacije®) ili "Widgets" (,Mali program®).

Pritisnite "Widgets" (,Mali program®) kako biste vidjeli sve dostupne male programe. Dok su prikazani svi mali
programi mozete prstom kliznuti po zaslonu kako biste prikazali sljedecu stranicu (ako je dostupna).
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Pritisnite i drzite Zeljeni mali program kako bi se prikazao pocetni zaslon, te ga zatim pustite na prazno
mjesto na poCetnom zaslonu.

Kako biste dodali preCac za bilo koju aplikaciju, pritisnite tipku za aplikacije i male programe u desnom

| |
gornjem uglu po&etnog zaslona: HEE

Na sljede¢em zaslonu mozete vidjeti sve instalirane aplikacije i male programe (widgets), koji su prikazani
odvojeno, pa pristupiti im mozete pritiskom na "Apps" (,Aplikacije®) ili "Widgets" (,Mali program®).

Pritisnite "Apps" (,Aplikacije*) kako biste vidjeli sve instalirane aplikacije.

Pritisnite i drzite Zeljenu aplikaciju kako bi se prikazao pocetni zaslon, te je zatim pustite na prazno mjesto na
pocetnom zaslonu.

Za uklanjanje malih programa i/ili preCaca za aplikacije s po€etnog zaslona pritisnite ih i drzite, te ih povucite
na ikonu koSa za smece (s nazivom "Remove" (,Ukloni)) koja se pritom pojavila na vrhu po€etnog zaslona.

Povratak na
sadrzaj

Postavljanje tapete

Za promjenu tapete na pocetnom zaslonu pritisnite i drzite pocetni zaslon dok se ne pojavi izbornik ,Select
Wallpaper from“ (,Odaberi tapetu iz").

Mozete birati izmedu "Live Wallpapers" (animiranih “Zivih” tapeta), "Super-HD Player" (foto/video galerije) ili
"Wallpapers" (obi¢ne staticne slike).

Povratak na
sadrzaj

Izbornik s aplikacijama

LI
Pritisnite tipku za aplikacije i male programe u desnom gornjem uglu poc&etnog zaslona: HEE

Kada sustav prikaze male programe, pritisnite "Apps" (,Aplikacije“) kako biste vidjeli sve instalirane aplikacije.

Ovdje mozete vidjeti sve prethodno instalirane programe ili “aplikacije” kao i dodatne aplikacije koje sami
instalirate.
Bilo koju aplikaciju mozete pokrenuti pritiskom na odgovarajucu ikonu.
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APPS WIDGETS

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

LR REE: ﬁ

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite

Settings  Sound Recorder

Zaslon s aplikacijama

Povratak na
sadrzaj

PodeSavanje Yarvik GoTab racunala
|zbornik
postavki

Kako biste otvorili izbornik s postavkama, u izborniku s aplikacijama pritisnite ikonu Settings (Postavke) E
U izborniku s postavkama mozete vidjeti opcije za podeSavanje Yarvik GoTab racunala.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL

% Accounts & sync

# [ocation services
& Security
B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

{ } Developer options

(0 About tablet

Izbornik postavki

Proci cemo kroz najvaznije dijelove:

Povratak na
sadrzaj

"4 WiFi (beziCcha mreza)

Uspostavljanje veze s bezicnom WiFi mrezom.
Povucite tipku On/Off u polozaj "On" kako biste aktivirali bezi¢nu mrezu.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

U popisu mreza s desne strane zaslona pojavit ¢e se dostupne bezicne mreze. Dodirnite naziv mreze po
izboru. Ako je mreza osigurana, sustav ¢e zatraziti unos sigurnosnog klju¢a za tu mrezu.

Pritisnite tipku ,Connect (,Spoji“) i GoTab ¢e se poceti spajati na mrezu.
Kad se ispod naziva mreze pojavi rije¢ ,Connected” (,Spojen®) a u statusnom retku ikona za beZi¢ni prijam,
to znaci da ste se uspjesSno spojili na bezicnu mrezu.

Prikaz bezicne MAC adrese Yarvik GoTab racunala

Na zaslonu s postavkama bezZi¢ne mreZe kliknite na tipku izbornika u desnom gornjem uglu.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

U prikazanom izborniku pritisnite "Advanced" (,Napredno®).

Vas$a bezi¢na MAC adresa prikazana je na sljede¢em zaslonu "Advanced Wi-Fi" (,Napredna bezZi¢na
mreza“) pod "MAC address" (,MAC adresa“).

Povratak na
sadrzaj

Sound (Zvuk)

Ovdje mozete promijeniti glasnocu. Inace, glasno¢u mozZete mijenjati i pomocu tipki za glasnoc¢u na samom
GoTab ra¢unalu, i pomodu tipki za glasno¢u u gornjem statusnom retku.

| Povratak na
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| sadrZaj |

Display (Zaslon)

Ovdje mozete promijeniti svjetlinu zaslona, veli€ine fontova i vrijeme za automatski odlazak u stanje
mirovanja.

Imajte na umu da jacCa svjetlina zaslona znaci i ve¢€u potro$nju energije, pa ¢e se baterija prazniti znatno
brze.

Ako ne Zelite da se zaslon automatski rotira kad zaokrenete GoTab, tu funkciju mozete iskljuciti pod
postavkom Auto-rotate screen (Automatski rotiraj zaslon).

Povratak na
sadrzaj

Apps (Aplikacije)

Ovdje mozete upravljati aplikacijama koje su instalirane na Vasem Yarvik GoTab raCunalu.

Mozete kliknuti na instalirane aplikacije kako biste vidjeli informacije o toj aplikaciji i, ako je potrebno,
deinstalirati ih pritiskom na gumb ,Uninstall* (,Deinstaliraj®).

Imajte na umu da unaprijed instalirane zadane aplikaciju (kao npr. kalkulator) nije mogucée deinstalirati.

Povratak na
sadrzaj

Spremiste i pristup MicroSD/USB uredaju

Prikazuje informacije o internoj memoriji. Kad je umetnuta MicroSD kartica, prikazat ¢e se i podaci o memoriji
umetnute kartice.

Spajanje Yarvik GoTab racunala na PC ili Mac putem USB prikljucka

Svoj Yarvik GoTab moZete na PC ili Mac prikljuciti pomocu isporu¢enog USB kabela.
Kad je GoTab spojen na raCunalo, njegovoj internoj memoriji i, ako je umetnuta, MicroSD kartici mozete
pristupiti kao standardnim USB uredajima za masovnu pohranu podataka.

Pogledaijte tiskani primjerak brzog priru¢nika kako biste odredili ,slave“ USB priklju¢ak. USB kabel spojite na
,Slave® USB priklju¢ak na Vasem Yarvik GoTab racunalu i slobodni USB priklju¢ak na Vasem racunalu.

U donjem desnom uglu zaslona na GoTab raCunalu jedna za drugom ce se kratko prikazati sljedece dvije
poruke:

" USB debugging connected

¢  USB connected
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Kad se pojavi druga poruka "USB connected"” (,USB spojen®) kliknite na nju.
Prikazat ¢e se sljedeca slika:

@ USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknite na gumb "Turn on USB storage" (,Uklju¢i USB pohranu®).
Prikazat ¢e se obavijest:

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USBE storage.

Cancel

Kliknite na "OK" za potvrdu.

Interna memorija Vaseg Yarvik GoTab raCunala sada ¢e se prikazati kao disk za masovnu pohranu podataka
u podatkovnom sustavu Vaseg racunala, i mozete je koristiti primjerice za kopiranje datoteka sa Vaseg
Yarvik GoTab ra¢unala i na njega.

Ako je u tablet racunalo umetnuta MicroSD kartica, racunalo ¢e karticu prepoznati kao drugi disk za masovnu
pohranu podataka.

Za prestanak koristenja funkcije uredaja za masovnu pohranu podataka, kliknite na "Turn off USB storage”
(,Isklju¢i USB pohranu podataka®) i uklonite USB kabel.

Napomena: Za pristup memoriji Yarvik GoTab ra¢unala nisu potrebni upravljacki programi za hardver. Ako
racunalo od Vas zatrazi instalaciju bilo kakvog upravljackog programa, taj zahtjev mozete ignorirati.
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7 Pristupite svojoj MicroSD kartici ili USB uredaju u ES File Explorer (ES Pretrazi
datoteka)

Ako ste umetnuli MicroSD karticu ili USB uredaj u Va$ Yarvik GoTab tablet, mozete pristupiti njihovim
sadrzajima kako slijedi:

Otvorite aplikaciju ES File Explorer (ES Pretraga datoteka) i kliknite na gumb Favorites (Favoriti) (s plavom
zvjezdicom).

Otvara se izbornik Favorites (Favoriti). Kliknite na "korijensku” ikonu sa oznakom "/*:

wiioca MY

-
=
—

LR

Horme Dewrloads  Plciules

Doci ¢ete do "korijena" datoteCnog sustava tableta, koji sadrzi nekoliko datoteka i mapa.
Pronadite i kliknite na mapu "mnt":

Mapa "mnt" se otvara i pokazuje nekoliko mapa:

WLocad | B fmint/

-ggﬂ - KKK

extsd sdcard secure ushhnst'l
[ |

MicroSD Card Internal Memory us E Drive

Mapa "extsd" je Vasa MicroSD kartica (kada je umetnuta u MicroSD utor na tabletu).
Mapa "sdcard" je interna memorija Vaseg Yarvik GoTab tableta.
Mapa "usbhostl" je Vas USB uredaj (kada je umetnut u USB utor na tabletu).

Povratak na

sadrzaj
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Language & input (Jezik i na€in unosa)

Pomocu stavke ,Select language” (,Odaberi jezik“) mozete odabrati jezik prikaza na svom Yarvik GoTab
raCunalu. Ovo se odnosi na sav tekst na zaslonima u cijelom sustavu.

Pod stavkom ,,Android keyboard® (,Android tipkovnica“) mozZete podesiti tipkovnicu na zasonu Vaseg GoTab
racunala.

Povratak na
sadrzaj

Date & time (Datum 1 vrijeme)

Ovdje mozete podesiti datum i vrijeme za svoj Yarvik GoTab.

Povratak na
Ir3ai

Apps (Aplikacije)

Yarvik GoTab ra¢unalo isporu€uje se s prethodno instaliranim aplikacijama (vidi primjere u nastavku).

FBReader

Cita¢ elektronickih knjiga s podrskom
za sljedece formate: epub, fb2 i
(djelomi¢no) mobipocket.

Browser (Preglednik)
Internetski preglednik za pregled
internetskih stranica.

Hi-Q MP3 Recorder

znanstvenih funkcija. biljeski/zvuénih datoteka.

Calculator (Kalkulator)
= Kalkulator s nekoliko osnovnih « == » |Zasnimanje i reprodukcija zvu¢nih
|
(LP—

Manual (Priruénik)
Ovaj digitalni korisnicki priru¢nik za
Yarvik GoTab.

Calendar (Kalendar)
Aplikacija s kalendarom za biljeZenje i
pregled obveza.

Music (Glazba)

Za reprodukciju glazbe/zvuénik
datoteka na Vasem Yarvik GoTab
racunalu.

Camera (Kamera)

Za fotografiranje i snimanje videozapisa
pomocu

ugradene kamere.

OfficeSuite

MobiSoft OfficeSuite preglednik.
Otvara Word, Excel, PowerPoint i
PDF datoteke.

Clock (Sat)
Jednostavna budilica.

Downloads (Preuzimanja) Play Store (Trgovina aplikacija)
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Prikazuje aktualne i arhivirane datoteke Trgovina aplikacija, gdje mozete
preuzete pomocu aplikacije Browser = preuzeti besplatne ili placene
(Preglednik). b aplikacije za Android.

Zahtijeva (besplatnu) registraciju
Google naloga.

Email
Klijent za slanje i primanje e-poste.

Settings (Postavke)
Izbornik za podeSavanje VaSeg Yarvik
GoTab racunala.

ES File Explorer
- Preglednik datoteka za
pregledavanje/otvaranje mapa i
W dokumenata na Vasem Yarvik GoTab
= racunalu. Dodatne informacije potrazite u
nastavku.

Gallery
Preglednik fotografija i videozapisa za
Vas Yarvik GoTab.

Povratak na
sadrzaj

H Informacije o GNU/GPL licenci

Molimo Vas da za viSe informacija procitate pravne informacije dostupne na Vasem Yarvik GoTab racunalu
pod Settings (Postavke) — About tablet (O tabletu) — Legal information (Pravne informacije) (potrebna je veza

s internetom) ili posjetite http://source.android.com/source/licenses.html.

Povratak na
sadrzaj

|zjava o0 jamstvu

Yarvik na proizvod koji je kupac kupio, na nedostatke uzrokovane obradom ili materijalima daje jamstvo u
trajanju od 2 godine od datuma kupnje. Ako se u bilo kojem trenutku za vrijeme trajanja jamstvo ukaze
nedostatak uzrokovan obradom ili nedostatak koriStenih materijala, kupac proizvod treba vratiti zastupniku
kod kojeg je proizvod kupljen. Zastupnik ¢e u razumnom vremenskom roku popraviti ili zamijeniti proizvod
(prema odluci tvrtke Yarvik). Kao dokaz datuma kupnje potreban je originalni racun. Nacin djelovanja koji
odabere tvrtka Yarvik u tom ¢e sluCaju biti konacan.

Ovo jamstvo ne pokriva greSke ili neispravan rad uzrokovane prijenosom softvera, zloporabom,
neovlastenom izmjenom, nemarom, nepravilnom uporabom, nedostatnom njegom ili bilo kojim drugim
djelovanjem nad kojim Yarvik nema kontrolu.

VAZNO: Kada od tvrtke Yarvik kupite GoTab radunalo, Vase ée racunalo biti isporuéeno s najnovijom
stabilnom verzijom opreme dostupnom za taj model u trenutku u kojem je uredaj proizveden. Tvrtka Yarvik
ne pruza podrSku za proizvode koji je krajnji korisnik modificirao na druge nacine, niti podrzava programske
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izmjene opreme (firmware) i softvera koji se koristi u njezinim proizvodima. Ako su takve izmjene izvedene,
automatski Ce se ponistiti sva jamstva.

Kako biste izbjegli poniStavanje ovdje ponudenog jamstva, kupac mora koristiti samo sluzbeni softver,
aplikacije i nadogradnje dostupne na internetskoj stranici tvrtke Yarvik na adresi www.yarvik.com.

Ne smije se Koristiti nikakav drugi softver ili oprema (firmware), jer se njihovom uporabom automatski
poniStavaju sva jamstva i podr8ka. Tvrtka Yarvik ne podupire koristenje softvera ili opreme (firmware) koje na
proizvod nije instalirao proizvodac, a nisu dostupni na sluzbenoj internetskoj stranici tvrtke Yarvik na adresi
www.yarvik.com. Tvrtka Yarvik izri€ito odbija odgovoriti na bilo kakve upite koji se odnose na neovlastene
izmjene, neovlasteni softver i neovlastenu opremu (firmware).

Povratak na
sadrzaj

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

» Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.
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WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
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metal batteries and lithium-ion batteries.
For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

» Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
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screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.
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AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

7 youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Povratak na
sadrzaj
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Yarvik Tablet Reczny

— Spis tresci )"V'Vl K

SELECT LANGUAGE

ilerwszym uruchomieni
2 Pierwsze uruchomienie tabletu GoTab

3 Ekran domowy systemu operacyjnego Android

3.1 Dodawanie widgetow i skrotow do ekranu domowego
3.2 Ustawianie tapety

3.3 Menu aplikacii

4 Konfiguracja tabletu Yarvik GoTab
4.1 Menu Ustawienia

4.2 Wi-Fi

4.3 Dzwiek

4.4 Wyswietlacz

4.5 Aplikacje

4.6 PamiecC i dostep do pamieci na karcie MicroSD/napedzie USB
4.7 Jezyk i sposoby wprowadzania

4.8 Data i godzina

5 Aplikacje
6 Informacje o licencji GNU/GPL

7 Oswiadczenie gwarancyjne
8 Important Information

Przed pierwszym uruchomieniem

Drogi uzytkowniku,

Dziekujemy za zakup produktu naszej firmy.
Aby méc szybko i wygodnie uzytkowac nowy tablet Yarvik GoTab, prosimy przed pierwszym uruchomieniem
doktadnie zapoznaj sie z niniejszymi instrukcjami.
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Mamy nadzieje, ze nowy tablet Yarvik GoTab bedzie cieszyt Cie przez dtugi czas!

Zwréo¢ uwage: ¢ Tablet Yarvik GoTab to produkt elektroniki precyzyjnej — nie podejmuj prob jego

demontazu, gdyz spowoduje to uniewaznienie gwarancji i moze byc¢ przyczyng
nieprawidtowego funkcjonowania urzadzenia.

» Unikaj mocnych uderzeh w urzadzenie.

* Unikaj uzytkowania tabletu GoTab w warunkach wyjatkowo wysokiej lub niskiej
temperatury lub w otoczeniu, w ktérym urzgadzenie moze mie¢ kontakt z wilgocig, kurzem
lub znajdowac sie w polu magnetycznym.

* Nie wystawiaj tabletu GoTab przez dtuzszy okres czasu na dziatanie promieni
stonecznych.

* Nie obstuguj ekranu dotykowego tabletu GoTab ostro zakornczonymi przedmiotami, gdyz
moze byc¢ to przyczyng porysowania powierzchni ekranu.

» Zbyt dtugie nieprzerwane korzystanie ze stuchawek podtgczonych do tabletu GoTab i/lub
ustawianie zbyt wysokiego poziomu gtosnosci w czasie korzystania ze stuchawek moze
spowodowac powazne uszkodzenie stuchu.

» Aby unikna¢ wypadkéw drogowych, gdy uzywasz tabletu GoTab nie przekraczaj jezdni
oraz nie prowadz pojazdow silnikowych ani rowerow.

» Uzytkujac tablet Yarvik GoTab korzystaj tylko z dozwolonych baterii, fadowarek i
akcesoriow. Wykorzystywanie jakichkolwiek innych produktow podczas uzytkowania tabletu
GoTab moze stwarza¢ niebezpieczenstwo i tamac postanowienia gwarancji.

* Do czyszczenia tabletu GoTab uzywaj tylko delikatnie zwilzonej — wytacznie wodg —
bawetnianej Sciereczki. Tablet GoTab nie powinien by¢ czyszczony zadnym $rodkiem do
czyszczenia (szyb/szkta).

Uzytkowanie tabletu Yarvik GoTab mozesz rozpocza¢ zaraz po wyjeciu go z opakowania, bez koniecznosci
uprzedniego natadowania baterii.

Zaleca sie, aby nie dotadowywac baterii przed pierwszym uruchomieniu urzadzenia, ale natadowac jg w
petni dopiero wtedy, gdy zostanie po raz pierwszy catkowicie wyczerpana.

Jezeli tablet GoTab nie uruchamia sie zaraz po wyjeciu z opakowania, oznacza to, ze bateria jest juz
catkowicie wyczerpana i powinna zosta¢ w pierwszej kolejnosci natadowana.

Powrét do spisu tresci

Pierwsze uruchomienie tabletu GoTab

Po pierwszym uruchomieniu tabletu Yarvik GoTab wyswietlona zostanie sekwencja powitalna.

Pierwsze uruchomienie po wyjeciu z opakowania moze trwa¢ dos¢ dtugo — okoto 2-3 minuty.

Po zakonczeniu wyswietlania sekwencji powitalnej tablet GoTab zakonczy uruchamianie i wyswietli ekran
blokady systemu operacyjnego Android.
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%] S

Tuesday, February 7

Ekran blokady systemu operacyjnego Android

Przeciggnij pasek blokady (A) do prawej, aby odblokowac tablet GoTab. Wyswietlony zostanie wtedy ekran
domowy systemu operacyjnego Android.

Powrét do spisu tresci

Ekran domowy systemu operacyjnego Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Ekran domowy systemu operacyjnego Android

U dotu ekranu tabletu GoTab zawsze wyswietlany jest pasek stanu.
Pasek stanu wyswietla zaréwno informacje o systemie, jak i przyciski funkcyjne.

1 - Menu aplikacji i widgetow

2 - Widget (zegar analogowy)

3 - Ikony skrétéw aplikacii

4 - Przycisk powrotu — przejscie do poprzedniego ekranu lub poprzedniej strony internetowej w czasie
korzystania z przegladarki

5 - Home — przejscie do ekranu domowego systemu operacyjnego Android

6 - Przycisk menedzera zadan

7 - Czas systemowy

8 - Wskaznik mocy sygnatu Wi-Fi

9 - Wskaznik poziomu natadowania baterii

Ekran domowy sktada sie z wielu stron, do ktorych dostep mozna uzyskac poprzez wykonywanie gestéw
swipe w lewo/prawo na ekranie domowym.
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Aby sprawdzi¢, ktore aplikacje dziatajg w tle, nalezy przej$¢ do menedzera zadan, naciskajgc odpowiedni
przycisk (6).

Settings

Browser

Calculator

Sasssmsus
awmFFFrere
§ar

W widoku menedzera zadan wystarczy klikng¢ dziatajaca aplikacje, aby szybko sie do niej przetaczyc.
Dziatajaca aplikacjg mozna zamkna¢ poprzez nacisniecie i przytrzymanie jej i klikniecie polecenia ,Remove
from list” (,Usun z listy”).

Powrét do spisu tresci

Dodawanie widgetow i skrotow do ekranu domowego

Aby doda¢ widget, nacisnij przycisk menu aplikacji i widgetéw, ktéry znajduje sie w prawym gérnym rogu
||
ekranu domowego: HEE

Na kranie zostang wyswietlone wszystkie zainstalowane aplikacje i widgety; kazda z grup programow moze
by¢ przegladania oddzielnie, po nacisnieciu jednego z przyciskdw znajdujacych sie u gory ekranu: ,Apps”
(LAplikacje”) lub ,Widgets” (,Widgety”).

Nacisnij ,Widgets” (,Widgety”), aby przeglada¢ wszystkie dostepne widgety. Gdy wszystkie widgety zostang
wyswietlone, mozesz przejs¢ do kolejnego ekrany (jezeli jest dostepny) za pomoca gestu swipe.

Nacisnij i przytrzymaj wybrany widget, az wyswietlony zostanie ekran domowy, po czym upus¢ widget na
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wybranym, wolnym obszarze ekranu domowego.

Aby dodac¢ skrét jakiejkolwiek aplikacji, nacisnij przycisk menu aplikacji i widgetow, ktory znajduje sie w
|||
prawym gérnym rogu ekranu domowego: HEE

Na kranie zostang wyswietlone wszystkie zainstalowane aplikacje i widgety; kazda z grup programoéw moze
by¢ przegladania oddzielnie, po nacisnieciu jednego z przyciskow znajdujgcych sie u gory ekranu: ,Apps”
(-Aplikacje”) lub ,Widgets” (,Widgety”).

Nacisnij ,Apps” (,Aplikacje”), aby przeglada¢ wszystkie dostepne aplikacje.

Nacisnij i przytrzymaj wybrang aplikacje, az wyswietlony zostanie ekran domowy, po czym upus¢ skrét na
wybranym, wolnym obszarze ekranu domowego.

Aby usungc¢ widgety i/lub skréty aplikacji z ekranu domowego, nacisnij i przytrzymaj je, po czym przeciggnij
do wyswietlonej u gory ekranu domowego ikony kosza ,Remove” (,Usun’).

Powrét do spisu tresci

Ustawianie tapety

Aby zmieni¢ tapete ekranu domowego, nacisnij i przytrzymaj dowolny obszar ekranu domowego, az do
wyswietlenia menu ,Select Wallpaper from” (,Wybierz tapete sposrod”).

Wyboru mozna dokonac¢ sposréd: ,Live Wallpapers” (,Tapety na zywo”) (tapety animowane), ,Super-HD
Player” (,Odtwarzacz Super-HD”) (galeria zdje¢/filmow) lub ,Wallpapers” (,Tapety”) (domysine obrazy).

Powrét do spisu tresci

Menu aplikacji

Nacisnij przycisk menu aplikacji i widgetow, ktéry znajduje sie w prawym goérnym rogu ekranu domowego:

Clm
HEE

Gdy system wyswietli widgety, nacisnij ,Apps” (,Aplikacje”), aby przeglada¢ zainstalowane aplikacje.
W tym menu znajdujg sie wszystkie fabrycznie zainstalowane programy lub ,aplikacje”, jak rowniez

dodatkowe aplikacje, ktore uzytkownik zainstalowat.
Mozesz uruchomic¢ dowolng aplikacje, naciskajgc odpowiednig ikone.
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WIDGETS

B T"TETOD S

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ME » 023

FBReader Gallery Manual OfficeSuite Play Store

Settings  Sound Recorder

Ekran aplikacji

Powroét do spisu tresci

Konfiguracja tabletu Yarvik GoTab

Menu Settings
i (Ustawienia)

Do menu Settings (Ustawienia) E mozesz przejs¢ naciskajac ikone ustawien na ekranie domowym
systemu operacyjnego Android lub z poziomu ekranu aplikacji. W menu Settings (Ustawienia) znajduje sie
lista opcji, w ramach ktorych tablet Yarvik GoTab moze zosta¢ skonfigurowany.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ about tablet
Settings Menu (Ustawienia)

Dalej przedstawione zostang najistotniejsze z nich:

Powrét do spisu tresci

Wi-Fi

Nawigz potgczenie z bezprzewodowg siecig Wi-Fi.
Przestaw wytgcznik do potozenia ,On” (,WL.”), aby aktywowac potgczenie Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Dostepne sieci Wi-Fi zostang wyswietlone po prawej stronie ekranu. Dotknij wybranej sieci. Jezeli sie€ jest
zabezpieczona, wyswietlony zostanie komunikat informujacy o koniecznosci wprowadzenia sieciowego
klucza bezpieczenstwa.

Nacisnij przycisk ,Connect’ (,Potacz”) — tablet GoTab rozpocznie tgczenie z siecia.
Gdy pod nazwa sieci wyswietlony zostanie komunikat ,Connected” (,Potagczono”), a ikona sity sygnatu

bezprzewodowego zostanie wyswietlona na dolnym pasku stanu, nawigzanie potgczenia z bezprzewodowg
siecig zakonczyto sie powodzeniem.

Przegladanie adresu MAC Wi-Fi tabletu Yarvik GoTab

Na ekranie ustawien Wi-Fi kliknij przycisk menu, ktéry znajduje sie w prawym goérnym rogu.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

Nacisnij przycisk ,Advanced” (,Zaawansowane”) w rozwinietym menu.

Adres MAC Wi-Fi zostanie wyswietlony na ekranie ,Advanced Wi-Fi” (,Zaawansowane ustawienia Wi-Fi’) w
czesci ,MAC address” (,Adres MAC”).

Powrét do spisu tresci

Sound (Dzwiek)

Z poziomu tego menu mozesz dokona¢ zmiany ustawien dzwieku tabletu GoTab; w tym celu mozesz uzyé
takze przyciskow regulacji poziomu gtosnosci znajdujacych sie na obudowie tabletu GoTab lub przyciskow
regulacji poziomu gtosnosci znajdujgcych sie na gérnym pasku stanu.
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= Powr6t do spisu tresci|

Display (Wyswietlacz)

Z poziomu tego menu mozesz wprowadzi¢ zmiany poziomu jasnosci wyswietlacza, rozmiaru czcionek i
czasu automatycznego uspienia.

Pamietaj, ze im wyzszy poziom jasnosci wyswietlacza, tym wyzszy pobdr energii. Wysoki poziom jasnosci
moze spowodowac znacznie szybsze wyczerpanie baterii.

Jezeli nie chcesz, aby obraz na wyswietlaczu obracat sie automatycznie przy pochyleniu tabletu GoTab,
mozesz witgczycé/wytaczy¢ tg funkcje, modyfikujgc ustawienie Auto-rotate screen (Automatyczny obrét obrazu
na wyswietlaczu).

Powrét do spisu tresci

Apps (Aplikacje)

Z poziomu tego menu mozesz zarzgdzac aplikacjami zainstalowanymi na tablecie Yarvik GoTab.
Mozesz wyswietli¢ informacje o zainstalowanych aplikacjach, dotykajgc wybranej aplikacji lub w razie
potrzeby odinstalowa¢ wybrane aplikacje, korzystajagc w tym celu z przycisku ,Uninstall” (,Odinstaluj”).
Pamietaj, ze fabrycznie zainstalowane aplikacje domysine (takie jak, np. kalkulator) nie moga zostaé
odinstalowane.

Powrét do spisu tresci

Storage (Pamiec€) i dostep do pamieci na karcie
8 MicroSD/napedzie USB

Wyswietlanie informacji na temat pamieci wewnetrznej. Jezeli w urzgdzeniu umieszczona jest karta MicroSD,
w tym miejscu wyswietlane bedg takze informacje na temat pamieci umieszczonej karty.

Laczenie tabletu Yarvik GoTab z komputerem PC lub Mac za pomoca USB

Tablet Yarvik GoTab mozna podtgczy¢ do komputera PC lub Mac za pomocg dostarczonego kabla USB.
Po podtaczeniu do komputera mozesz uzyskac dostep do pamieci wewnetrznej tabletu GoTab oraz do
pamieci karty MicroSD (jezeli jest umieszczona w tablecie), tak jak w przypadku standardowych urzadzen
pamieci masowej USB.

W celu okreslenia portu slave USB tabletu nalezy odnies¢ sie do drukowanej wersji podrecznika szybkiego
uruchamiania tabletu Yarvik GoTab. Podtgcz kabel USB do portu slave USB tabletu Yarvik GoTab oraz do
portu USB komputera.

W prawym dolnym rogu ekranu tabletu GoTab jeden po drugim wyswietlone zostang dwa komunikaty:
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' USB debugging connected

¢  USB connected

Gdy wyswietlony zostanie drugi komunikat: ,USB connected” (,USB podigczone”), nalezy go kliknggé.
Wys$wietlony zostanie ekran:

& USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknij przycisk ,Turn on USB storage” (,Wtacz pamie¢ USB”).
Wyswietlone zostanie okno z komunikatem:

Turn on USB stor

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Kliknij ,OK”, aby potwierdzi¢.

Pamie¢ wewnetrzna tabletu Yarvik GoTab zostanie wyswietlona w systemie plikéw komputera jako
urzadzenie pamieci masowej i moze zosta¢ wykorzystana w celu, np. kopiowania plikow z i na tablet Yarvik
GoTab.

Jezeli w tablecie umieszczona jest karta MicroSD, zostanie ona rozpoznana przez komputer jako kolejne
urzgadzenie pamieci masowe;j.
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Aby wytgczy¢ funkcje pracy jako urzadzenie pamieci masowej, kliknij przycisk , Turn off USB storage”
(,Wytacz pamie¢ USB”) i odtacz kabel USB.

Uwaga: Aby uzyskac¢ dostep do pamieci tabletu Yarvik GoTab nie sg potrzebne sterowniki sprzetowe.
Wyswietlany przez komputer komunikat, ktéry informuje o koniecznosci instalacji sterownikéw, moze zostac
zignorowany.

_. Uzyskaj dostep do karty MicroSD lub napedu USB za posrednictwem eksploratora
| plikow ES File Explorer

Jezeli w tablecie Yarvik GoTab umieszczona zostata karta MicroSD lub podtgczony do niego zostat naped
USB, mozesz uzyskac dostep do zawartosci zgromadzonej na tych w nos$nikach, postepujac wedtug
ponizszego opisu:

Otwoérz aplikacje ES File Explorer (Eksplorator plikow) i kliknij przycisk Favorites (Ulubione) (oznaczony
niebieskg gwiazda).

Wyswietlone zostanie menu Favorites (Ulubione). Kliknij ikone "katalogu gtéwnego", oznaczong jako "/

Heume Dewrloadds Plctures

W ten sposéb uzyskasz dostep do "katalogu gtdéwnego" systemu plikow tabletu, w ktérym znajduje sie kilka
plikdw i folderéw.
Odnajdz folder "mnt" i kliknij go:

Otwarty zostanie katalog "'mnt", w ktérym znajduje sie kilka folderéw:

Locad | B fmint/

e

gﬂ XK

obb sdcard secure ushhnsﬂ

MicroSD Card Internal Memory us E Drive
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Folder "extsd" to folder karty MicroSD (gdy jest ona umieszczona w gniezdzie karty MicroSD w tablecie).
Folder "sdcard" to pamie¢ wewnetrzna tabletu Yarvik GoTab.
Folder "usbhost1" to naped USB (gdy jest on podtgczony do portu hosta USB tabletu).

Powrét do spisu tresci

Language & input (Jezyk i sposoby wprowadzania)

Za posrednictwem opcji ,Select language” (,Wybierz jezyk”) mozesz wybrac¢ jezyk wyswietlacza tabletu
Yarvik GoTab. Ustawienie to bedzie obowigzywato dla wszystkich ekranéw tekstowych w systemie.

Za posrednictwem opcji ,Android keyboard” (,Klawiatura Android”) mozesz wyswietli¢ klawiature ekranowg
tabletu GoTab.

Powrét do spisu tresci

Date & time (Data | godzina)

Z poziomu tego menu mozesz ustawic¢ date i godzine tabletu Yarvik GoTab.

Powrét do spisu tresci

Apps (Aplikacje)

Tablet Yarvik GoTab jest dostarczany z fabrycznie zainstalowanymi aplikacjami (patrz przyktady ponizej).

Browser (Przegladarka)
Przegladarka internetowa do
przegladania witryn internetowych.

FBReader (Czytnik ebookdw)
Czytnik ebookow obstugujacy formaty:
epub, fb2 i (czesciowo) mobipocket.

—

Calculator (Kalkulator)
Kalkulator z kilkoma prostymi
zintegrowanymi funkcjami.

Hi-Q MP3 Recorder (Dyktafon)
Aplikacja do nagrywania i odtwarzania
komunikatéw gtosowych/audio.

Calendar (Kalendarz)
Kalendarz do prowadzenia i przegladania
spisu spotkan.

Manual (Podrecznik)
Niniejszy cyfrowy podrecznik Yarvik
GoTab.

Camera (Kamera)

Do wykonywania zdjec i nagrywania
filmow

za pomocg wbudowanej kamery.

Music (Odtwarzacz muzyczny)
Odtwarzacz plikow muzycznych/audio
tabletu Yarvik GoTab.

Clock (Zegar)
Podstawowy budzik.

OfficeSuite (Zestaw biurowy)
Przegladarka MobiSoft OfficeSuite.
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Umozliwia otwarcie plikéw Word,
Excel, PowerPoint i PDF.

Play Store (Sklep z aplikacjami)
Sklep z aplikacjami umozliwiajacy
pobieranie darmowych lub ptatnych
aplikacji na system Android.
Wymagana jest rejestracja do
(darmowego) konta Google.
Settings (Menedzer ustawien)
Narzedzie konfiguracyjne tabletu
Yarvik GoTab.

Downloads (Menedzer pobierania)
Wyswietla biezgce, jak i zarchiwizowane
pliki pobrane za posrednictwem
przegladarki.

E-mail (Poczta elektroniczna)
Klient poczty elektronicznej do wysytania
i odbierania wiadomosci e-mail.

Gallery

Wielofunkcyjne narzedzie do
przegladania obrazéw i odtwarzacz
wideo

tabletu Yarvik GoTab.

ES File Explorer (Eksplorator plikow)
_ Eksplorator plikow do
przegladania/otwierania folderow i
' dokumentéw zgromadzonych na tablecie
= Yarvik GoTab. Ponizej dostepne sg
dodatkowe informacje.

Powrét do spisu tresci

n Informacje o licencji GNU/GPL

Zapoznaj sie z informacjami odnoszacymi sie do kwestii prawnych, do ktérych dostep mozesz uzyskac
przechodza w tablecie Yarvik GoTab do Settings (Ustawienia) — About tablet (Informacje o urzgdzeniu) —
Legal information (Informacje odnoszgce sie do kwestii prawnych) (niezbedne jest potagczenie internetowe)

lub odwiedz strone internetowg http://source.android.com/source/licenses.html, aby uzyskac¢ wiecej
informacji.

Powrét do spisu tresci

Oswiadczenie gwarancyjne

Firma Yarvik, przez okres 2 lat od daty dokonania przez Klienta zakupu, gwarantuje, ze produkt zakupiony
przez Klienta bedzie wolny od wad materiatowych i jakosci wykonania. Jezeli w dowolnym momencie w
czasie trwania okresu gwarancyjnego w produkcie ujawnione zostang wady materiatowe lub jakosci
wykonania, Klient powinien zwréci¢ produkt do punktu handlowego, w ktérym produkt zostat zakupiony.
Przedstawiciel handlowy dokona naprawy lub wymiany (wedle decyzji firmy Yarvik) urzadzenia w rozsagdnym
okresie czasu. Oryginat faktury jest niezbedny w celu potwierdzenia daty zakupu. Decyzja firmy Yarvik
odnos$nie do tej kwestii jest ostateczna.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje uszkodzen lub nieprawidtowosci w dziataniu, bedgcych wynikiem
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przenoszenia oprogramowania, uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem, niedozwolonego
eksploatowania, manipulowania, zaniedbania, niewtasciwego uzytkowania, nierozwagi lub jakiegokolwiek
innego dziatania bedgcego poza kontrolg firmy Yarvik.

WAZNE: Z chwilg zakupu tabletu GoTab firmy Yarvik urzadzenie zostanie przekazane z najnowszg stabilng
wersjg oprogramowania firmowego, dostepng dla danego konkretnego modelu w chwili wytworzenia
urzadzenia. Firma Yarvik nie udziela wsparcia uzytkownikom, ktorych urzadzenia zostaty w jakikolwiek
sposob zmodyfikowane; firma Yarvik nie wspiera rowniez modyfikacji oprogramowania firmowego ani
oprogramowania uzytkowego wykorzystanego w jej produktach. W razie dokonania jakichkolwiek modyfikac;ji
tego rodzaju, wszelkie gwarancje automatycznie wygasna.

Aby unikng¢ niespetnienia wymogéw niniejszej gwarancji, Klient powinien korzystac tylko z oficjalnego
oprogramowania, aplikacji i aktualizacji dostepnych na witrynie internetowej firmy Yarvik, pod adresem
www.yarvik.com.

Zadne inne oprogramowanie uzytkowe ani firmowe nie powinno by¢ uzytkowane, gdyz takie uzytkowanie
spowoduje automatycznie wygasniecie wszelkich gwarancji i wyeliminuje mozliwos¢ korzystania z wsparcia.
Firma Yarvik nie udziela wsparcia dla uzytkowania oprogramowania uzytkowego ani firmowego, innego niz
oprogramowanie uzytkowe lub firmowe zainstalowane w urzgdzeniu przez producenta lub, ktore jest
dostepne z oficjalnej witryny internetowej firmy Yarvik pod adresem www.yarvik.com. Firma Yarvik
niniejszym nie udziela odpowiedzi na jakiekolwiek zapytania odnosnie nieautoryzowanych modyfikaciji,
korzystania z nieautoryzowanego oprogramowania uzytkowego i korzystania z nieautoryzowanego
oprogramowania firmowego.

Powrét do spisu tresci

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic
- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
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required and Art. 105 indicates when free use is permitted,

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

[ ]
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
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When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

» To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

 Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.
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» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.
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Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

Powrét do spisu tresci
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— Targymutato )"V' Vi K

SELECT LANGUAGE

1 Els6 hasznalat elott

2 GoTab inditas

3 Android Kezd6képernyo

3.1 VezerlGelemek eés parancsikonok hozzaadasa a Kezd6kepernyohoz
3.2 Hattéerkep beallithsa

3.3 Alkalmazasi meni

4 A Yarvik GoTab beallitasai

4.1 Beallitdsi menu

4.2 WiFi

4.3 Hang

4.4 Kijelz6

4.5 Alkalmazasok

4.6 Tarolas és a MicroSD/USB-meghajto elérése

4.7 Nyelv és bemenet
4.8 Datum és id6

5 Alkalmazasok
6 GNU/GPL licenszinformaciok

7 Szavatossagi nyilatkozat
8 Important Information

Elso hasznalat elott

Tisztelt Felhasznalo!

Kdszonjuk, hogy a termékiinket vasarolta meg!
Uj Yarvik GoTab-je gyors és kényelmes hasznalata érdekében gondosan olvassa at a jelen utasitast
hasznalat eldétt.
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Reméljuk, a legteljesebb mértékben és lehet6 leghosszabb ideig élvezi majd Yarvik GoTab-jét!

Sziveskedjen « Az On Yarvik GoTab-je egy precizios elektronikus termék, ne probalja szétszerelni, mert
figyelembe megszilnik a szavatossag €s mikddeési hibat okozhat;

venni:
* Kerllje a termék erés meg- vagy odautését;

* Ne hasznalja a GoTab-et magas vagy alacsony hémeérsékleten, vagy olyan kérnyezetben,
ahol nedvesség, por vagy magneses mez06 hatasa érheti;

* Ne tegye ki a GoTab-et er6s napsutésnek hosszabb ideig;

* Ne kezelje a GoTab érintéképernyéjét hegyes targyakkal, mert megkarcolhatjak a
képerny6 fellletét;

* Fejhallgaté hasznalata a GoTab-el tul hosszu ideig, és / vagy fejhallgaténal a hangerd tul
magasra allitasa sulyos hallaskarosodast okozhat;

» Kbzlekedési balesetek megel6zése érdekében a GoTab fejhallgatéval torténd
hasznélatakor ne keresztezzen utat, ne motorkerékparozzon vagy kerékparozzon;

» Csak az engedélyezett akkumulatorokat, toltéket és tartozékokat hasznalja a Yarvik
GoTab-el. Barmely méas termék hasznélata a GoTab-el veszélyes lehet és sértheti a
szavatossagi eléirasokat;

* A GoTab-et csak enyhén nedves pamut anyaggal tisztitsa, és a pamutot csak vizzel
nedvesitse. A GoTab-et nem szabad semmilyen (Uveg-)tisztitoszerrel tisztitani.

Kicsomagolas utan rogton hasznalhatja a Yarvik GoTab-et, az akkumulator téltése nélkil.

Az akkumulator szamara a legjobb, ha el6szor a benne |évd toltéssel Uzemel, el6szor teljesen lemerul, majd
teljesen feltdlti.

Ha a GoTab kicsomagolas utdn nem indul, akkor az akkumulator méar teljesen le van merulve, ekkor
természetesen el6szor fel kell toltenie.

Vissza az
indexhez

GoTab inditdsa

A Yarvik GoTab els6é bekapcsolasakor az inditasi szekvencia jelenik meg.
A legelsb bekapcsolas id6be telhet, kb. 2-3 percbe.
Az inditasi szekvencia utan a GoTab kész az indulassal, és az Android Zarolasi Képerny6 jelenik meg.
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161113 O

Tuesday, February 7

Android Zarolasi Képernyo6

Csusztassa a zaréreteszt (A) jobbra a GoTab zarasa oldasahoz. Ekkor az Android Kezd6képerny6 jelenik
meg.

Vissza az
indexhez

Android Kezdéképernyo
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Android Kezdbképernyd

A GoTab Kezdéképernyéje aljan mindig ott talalja az allapotsavot.
Az allapotsav rendszerinformacidkat és funkciogombokat tartalmaz.

1 - Alk. és widget meni

2 - Widget (analog ora)

3 - Alk. parancsikon

4 - Vissza gomb - vissza az el6z6 képerny6hoz, bongészénél az el6zé honlaphoz
5 - Kezd6 - Vissza az Android Kezddéképernydhoz

6 - Tobbalkalmazas gomb

7 - Rendszeridd

8 - Wi-Fi jel

9 - Akkumulator szintjelzés

A Kezdéképerny6 tdobb oldalt tartalmaz, amelyek a Kezdéképernyét balra / jobbra végighuzva jelennek meg.
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A héttérben futd alkalmazasok megtekintéséhez nyomja meg a tébbalkalmazas gombot (6) a
tobbalkalmazasi képernyé megjelenitésére.

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

Kattintson a tobbalkalmazas nézetben a futé alkalmazasra annak gyors eléréséhez. Futd alkalmazast
bezarhat, ha hosszan nyomja és kattint erre: "Remove from list" (,Eltavolitas listabdl”).

Vissza az
Indexhez

Vezérloelemek (widget) és parancsikonok hozzaadasa a
i Kezdoképerny6hoz

Egy widget hozzaadasahoz nyomja meg az alk. és widget gombot a Kezd6képernyd jobb fels6é sarkaban:

LI
I

A bejové képernyén megtalal minden installalt alkalmazast és widget-et, mindketté kiulon lathatd ezt
megnyomva: "Apps" (,Alkalmazasok”) vagy ezt: "Widgets" (,Vezérlbelemek”) a képerny6 tetején.
Nyomjon "Widgets" (,Vezérléelemek”) az 6sszes elérheté widget megtekintéséhez. Az 6sszes widget
megjelenitésekor végighuzhatja a képernyét a kdvetkezd oldal bongészéséhez (ha van).

Tartsa nyomva a kivant widget-et, megjelenik a Kezdéképernyd, engedje el a widget-et a Kezdéképernyd
barmely Ures helyén.
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Egy parancsikon egy alkalmazashoz adasahoz nyomja meg az alk. és widget gombot a Kezdéképernyé jobb

[ | |
fels® sarkaban; HEHE

A bejové képernyén megtalal minden installalt alkalmazast és widget-et, mindketté kulon lathatd ezt
megnyomva: "Apps" (,Alkalmazasok”) vagy ezt: "Widgets" (,Vezérlbelemek”) a képerny6 tetején.
Nyomjon "Apps" (,Alkalmazasok”) minden telepitett alkalmazas megtekintéséhez.

Tartsa nyomva a kivant alkalmazast, megjelenik a Kezdéképernyd, engedje el a parancsikont a
Kezd6képerny6 barmely Ures helyén.

Widgets és / vagy alkalmazasi parancsikon Kezddképernydrél eltavolitasahoz tartsa nyomva azt, vonszolja a
megjelend "Remove" (,Eltavolitas”) Lomtar ikonhoz a Kezdéképernyd tetején.

Vissza az
Indexhez

Hattérkép beallitasa

A Kezd6képerny6 hattérképe valtoztatasahoz tartsa nyomva a Kezd6képernyét, amig a “Select Wallpaper

from” menu feljon.
Valaszthat ezekbdl: "Live Wallpapers" (mozgo hattérkép), "Super-HD Player" (fotd/videé galéria) vagy

"Wallpapers" (alapértelmezett alloképek).

Vissza az
indexhez

Alkalmazasi menu

[ | |
Nyomja meg az alk. és widget gombot a Kezdéképernyé jobb felsé sarkaban: HEE

Amikor a rendszer mutatja a widget-ket, nyomjon "Apps" (,Alkalmazasok”) az 6sszes telepitett alkalmazas
megtekintéséhez.

Itt megtalal minden elére telepitett programot vagy ,alkalmazast”, valamint az On éltal telepitett tovabbi

alkalmazasokat.
Barmely alkalmazast a megfelel6 ikon megnyomasaval indithat.
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APPS WIDGETS

o BONONCN

Browser Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

LN B BN S

ES File Exp FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Play Stare

Settings  Sound Recorder

Alkalmazasi képernyé

Vissza az

indexhez

A Yarvik GoTab beallitasai
Bedllitasok mend

Nyomja meg a BeallitAsok ikont E az Alkalmazéasok meniben, ekkor belép a Bedllitasok menuibe. A
Beallitasok mentben talalja meg a Yarvik GoTab beallitasi lehetéségeit.
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&1 Seftings

% Data usage
Mare.,

DEVICE

f4 Sound

4} Display

PERSOMAL
% Accounts & sync
# [ocation services
& Security

B Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

O Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
(0 About tablet
Beallitasok meni

Megnézzik a legfontosabb részeket:

Vissza az
indexhez

WiFi

Csatlakozas beallitasa drotnélkili Wi-Fi halézatra.
Csusztassa a Be / Ki gombot ide: "On" (,Be”) a Wi-Fi aktivalasahoz.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Az elérhetd Wi-Fi halozatok megjelennek a halézatok listajan a jobboldali képernydn. Erintse meg a
valasztani kivant hal6zatot. Védett halozat esetén kéri a haldzat biztonsagi kulcsét.

Nyomja meg a ,,Connect” (,Csatlakozas”) gombot, €s a GoTab csatlakozik a hal6zathoz.
Amikor a ,Connected” (,Csatlakozva”) megjelenik a hal6zat neve alatt, illetve a drotnélkdli vétel ikonja az also
allapotsavon, a csatlakozés sikeres.

A Yarvik GoTab Wi-Fi MAC cimének megtekintése
A Wi-Fi beallitasok képernydn belul kattintson a mend gombra a jobb felsé sarokban.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Nyomjon "Advanced" (,Specialis”) a megnyil6 meniben.

Az On Wi-Fi MAC cime megjelenik a kdvetkezd "Advanced Wi-Fi" (,Specidlis Wi-Fi”) képernyén ez alatt:
"MAC address" (,MAC cim”).

Vissza az
Indexhez

Hang

Itt tudja a GoTab hangerejét valtoztatni, egyébként még lehetséges a hangeré6 gombokkal magan a GoTab-
en, és a felsd allapotsav hangeré gombijaival.

Vissza az
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| indexhez |

Kijelzé

Itt a kijelzd fényerejét, betiméreteket és az automatikus alvé mod idejét tudja valtoztatni.

Legyen tudataban, hogy a nagyobb fényerd nagyobb energiafogyasztast jelent. Ekkor |ényegesen
gyorsabban lemerul az akkumulator.

Ha nem akarja, hogy a GoTab megddntésekor automatikuson forogjon a képerny6, akkor ezt a funkciot az
Auto-forgd képernyénél tudja beallitani.

Vissza az
indexhez

Alkalmazasok

Itt tudja kezelni a Yarvik GoTab-re telepitett alkalmazasokat.

A telepitett alkalmazasokra kattintva latja azok informacioit, illetve az ,Uninstall” (,Telepités eltavolitasa”)
gombbal megsziintetheti a telepitést, ha sziikséges.

El6re telepitett alapértelmezett alkalmazasok (pl. kalkulator) nem szintethetéek meg.

Vissza az
indexhez

Tarolas és a MicroSD/USB-meghajto elérése

Mutatja a bels6 memaria adatait. Ha van benne MicroSD kartya, akkor annak memariaadatait is itt talalja.

A Yarvik GoTab csatlakoztatasa PC-re vagy Mac-re USB-vel

A Yarvik GoTab PC-re vagy Mac-re a szallitott USB kéabellel csatlakoztathato.
Szamitogépre csatlakoztatva standard USB adattarként eléri a GoTab belsé memdrigjat, illetve - ha van - a
benne lévé MicroSD kartyat.

A tabla USB alarendelt portja meghatarozasahoz olvassa el a Yarvik GoTab gyors inditasi Utmutatéjat.
Csatlakoztassa az USB kabelt az USB alarendelt porthoz a Yarvik GoTab-en, és egy szabad USB porthoz a
szamitogépen.

A GoTab képernyéje jobb alsé részén két Uzenet jelenik meg réviddel egymas utan:

i USB debugging connected

¢  USB connected

Amikor a masodik Gizenet: "USB connected" (,USB csatlakoztatva’) megjelenik, kattintson ra.
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Az alabbi képerny6 jelenik meg:

& USB Mass Storage

USB connected

oL
butto

Turn on USB storage

Kattintson ide: "Turn on USB storage" (,USB tar bekapcsolasa”).
Egy Uzenetablak jelenik meg:

Turn on US yrage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Megerésitésul kattintson "OK".

A Yarvik GoTab bels6 memdriaja a szamitogép fajlrendszerében egy adattarként jelenik meg, és pl. fajlokat
lehet a Yarvik GoTab-re vagy arrél masolni.

Ha MicroSD kartya van a tdblaban, azt a szamitogép egy masodik adattarként fogja felismerni.

Az adattér funkcio leallitdsahoz kattintson "Turn off USB storage" (,USB tar kikapcsolasa”) és tavolitsa el az
USB kabelt.

Megjegyzés: Nincs szikség hardver meghajtokra a Yarvik GoTab memdéridja eléréséhez. Ha a szamitégép
meghajto telepitését keéri, akkor egyszeriien hagyja ezt figyelmen kival.
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; - b A MicroSD-kartya és az USB-meghajté elérése az ES File Explorer fajlkezel6bél

Ha MicroSD Kartyét illesztett bele vagy USB-meghajtét csatlakoztatott a Yarvik GoTab tablagéphez, az
alabbiak szerint férhet azok tartalmahoz:

Inditsa el az ES File Explorer alkalmazast, majd kattintson a Favorites (Kedvencek) gombra (kék csillag az
ikonja).

A Favorites (Kedvencek) meni kibomlik. Kattintson a /" jellel cimkézett "gyokér" ikonra:

Wlocal S - —

Ekkor a tablagép fajlrendszerének néhany fajlt és mappat tartalmazé "gyokér"-konyvtarahoz jut.
Keresse meg az "mnt" mappat, és kattintson ré:

mnt

A "mnt" mappa kinyilik, és mappék jelennek meg:

WLocad | B fmint/

q“ﬂ ﬂ — ,q -}\”

asec P\tSd sdcard secure ushhnsﬂ
|

MicroSD Card Internal Memory us E Drive

Az "extsd" mappajelenti a MicroSD kartyat (amennyiben beillesztette azt a MicroSD feliratu nyilasba).

Yy

Az "usbhostl" mappa az USB-meghajtd (amennyiben azt a tablagép USB-éIIomés portjahoz csatlakoztatta).

Vissza az
indexhez

Nyelv és bemenet
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Hasznalja a ,Select language” (,Valasszon nyelvet”) opciot a Yarvik GoTab képerny6nyelve kivalasztasahoz.
Ez az egész rendszerben minden képernyészdvegre érvényes.
Az ,Android keyboard” (,Android billenty(izet”) alatt lehet beallitani a GoTab képernydn 1évé billentylizetét.

Vissza az
Indexhez

Déatum és id6

Itt &llithat6 be a Yarvik GoTab datuma és ordja.

Vissza az
indexhez

Alkalmazasok

A Yarvik GoTab-et elére telepitett alkalmazasokkal szallitjuk (példak alabb).

Bongészd
Net bongészé honlapok eléréséhez.

FB olvaso

E-kdnyv olvasé az alabbi formatumok
tamogatasaval: epub, fb2 és (részben)
mobipocket.

Kalkulator
Kalkulator néhany egyszeri
tudomanyos funkciéval.

Hi-Q MP3 felvevé
Hangos jegyzet / hangfelvétel
készitésére és visszajatszasara.

—
I —

Naptéar
Naptar alkalmazas idépontok bevitelére
€s megtekintésére.

Leiras
A Yarvik GoTab jelen digitélis leirasa.

Kamera

Képek és videofelvételek készitése a
beépitett

kameraval.

Zene
Zenei [ audio fajlok lejatszasa a Yarvik
GoTab-en.

Ora
Egyszeri( ébresztbora.

OfficeSuite

MobiSoft OfficeSuite néz6. Megnyitja a
Word, Excel, PowerPoint és PDF
fajlokat.

"’

Letoltések
A BOngészobdl letoltott jelenlegi és
archiv anyagok.

=

Play Store (App Market)

App Market alkalmazasaruhaz ingyenes
vagy fizetés Android-alkalmazasok
let6ltéséhez.

Google-fiok regisztralasat igényli
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(ingyenes).

Beallitdsok
A Yarvik GoTab bedllitasai menije.

E-mail
E-mail kliens elektronikus levelek
fogadasara és kuldésére.

ES File Explorer

— File Explorer mappék és
2 dokumentumok bongészésere /
megnyitasara a Yarvik GoTab-en.

Tovabbi informéaciok alabb.

Gallery

Minden egyben fotonézé és videojatszo
a

Yarvik GoTab-en.

Vissza az
Indexhez

n GNU/GPL licenszinformaciok

Sziveskedjen a Yarvik GoTab-en elérheté jogi informéacidkat tanulmanyozni itt: Settings (Beallitasok) — About
tablet (A tablardl) — Legal information (Jogi informaciok) (internetkapcsolat sziikséges), vagy latogasson ide:
http://source.android.com/source/licenses.html tébb informacioért.

Vissza az
Indexhez

Szavatossagi nyilatkozat

Yarvik szavatolja, hogy a Vasarl6 altal megvéasarolt termék a Vasarlo altali vasarlastél szamitott 2 évig
gyartasi és anyaghibatdl mentes lesz. Ha a szavatossagi id6 alatt barmikor a termékben gyartasi vagy
anyaghiba keletkezik, Vasarlo juttassa vissza a terméket a keresked6hoz, akitél vasarolta. A kereskedd
ésszer( idén belll megjavitja vagy kicseréli (Yarvik kizarolagos dontése szerint). Eredeti szamlara szukség
lesz a vasarlas id6pontja igazolasara. Yarvik valasztasa ezen ugyben végso érvényl lesz.

Jelen szavatossag szoftver atadasabdl, helytelen hasznalatabdl, szabalytalan hasznalatbdl, belenyulasbdl,
hanyagsagbdl, helytelen hasznalatbdl, elégtelen gondozasbdl vagy barmely mas, Yarvik ellenérzésén kivuli
cselekedetbdl ered6 hibakra vagy hibas mikddésre nem terjed ki.

EONTOS: Amikor GoTab-et vasarol a Yarviktdl, a tabla az ehhez a konkrét modellhez elérhetd, a készulék
gyartasakor létez6 legutobbi stabil firmvert kapja. Yarvik nem ad tamogatast termékekhez, amelyeket egyéb
maddon megvaltoztatott a végfelhaszndlo, és a Yarvik nem tamogatja a termékeiben alkalmazott firmver és
szoftver programozasi valtoztatasait, €s ilyen modositasok esetén minden szavatossag automatikusan
érvénytelenné valik.

Az itt adott szavatossag eérvénytelensége elkerilésére Vasarlonak csak a hivatalos szoftvert, alkalmazasokat
és frissitéseket szabad hasznalnia, amelyek elérhetbek Yarvik weboldalan: www.yarvik.com.
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Semmilyen mas szoftvert vagy firmvert nem szabad hasznélni, mivel az automatikusan megsziintet minden
szavatossagot és tamogatast. Yarvik nem tamogatja semmilyen mas szoftver vagy firmver hasznalatat,
kivéve amit a gyarto telepitett a termékre, vagy ami elérhet6 a Yarvik hivatalos web oldalan:
www.yarvik.com. Yarvik kifejezetten elutasit minden igényt, amely nem engedélyezett médositassal,
szoftverrel vagy firmverrel fligg 6ssze.

Vissza az
Indexhez

H Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

» France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

» Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information
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Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
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Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

» To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

» Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

» Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

» Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

 Avoid strong beating of or to the product.

» Don't operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

» Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
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tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

* If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.
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Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

&l facebook.com/yarvik

=] twitter.com/yarvikce

A3 =

iﬁlﬁ youtube.com/yarvikce

v/ forumyarvik.com

YARVIK.COM

Vissza az
indexhez
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8 Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the
following countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France,
Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland,
Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United
Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835
GHz) are selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying
in France, Italy and Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor
only channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be
used outside if the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 &
6). In infrastructure mode, please make sure the access point is configured to a channel from 1 to
6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general
authorization is required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services,



by the Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic
communications networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20
km from the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection

systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with
other household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment
or human health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of
wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their
local government office, for details of where and how they can take this item for environmentally
safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase
contract. This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European
countries with separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that
the battery provided with this product shall not be treated as household waste. On certain
batteries this symbol might be used in combination with a chemical symbol. The chemical
symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added if the battery contains more than 0.0005%
mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed of correctly, you will help
prevent potentially negative consequences for the environment and human health which could
otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the materials
will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should
be replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand
over the product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product
safely. Hand the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries.
For more detailed information about recycling of this product or battery, please contact your local
Local government Office, your household waste disposal service or the shop where you
purchased the product.



When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S.
Department of Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers
travelling with lithium metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik GoTab Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused
when operating this device.

» Warning: This apparatus must be earthed.

Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to
damages that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain
or moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or
air ducts; direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong
magnets or speakers that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures;
and high humidity.

« Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely
from mains voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from
mains. The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any
equipment emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for
customers in Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal
reliable operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure
the AC adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will
rise during normal operation and over time could result in discomfort or burns.



* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the
LCD screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume
up too high when using headphones may cause serious hearing damage.

+ Avoid strong beating of or to the product.

* Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in
scratching the screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any
other products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton
cloth. The tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the
wireless functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices,
resulting in an accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by
the proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on
board airplanes, in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other
devices or services is perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy
applying to the use of wireless functionality in a specific organization or environment, you are
encouraged to first ask for authorization prior to switching it on. Consult your physician or the
manufacturer of personal medical devices (pacemakers, hearing aids, etc.) regarding any
restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away
from the pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can
occasionally be lost or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that
results from changes in the characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held
responsible for damages of any kind resulting from the delays or errors in data transmitted or
received via wireless functionality, or failure of wireless functionality to transmit or receive such
data.

* If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures: reorient or relocate the receiving antenna,
increase the distance between the sender and the receiver, consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help. Yarvik will not be responsible for any radio/TV interference nor for
any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no
responsibility for any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.



Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as
designated by Yarvik in writing.

AC adapter

* It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your
product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your
body if it becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.
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